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అధినందనము 


పూజ్యులు శ్రీ ఆచంట లక్ష్మీ నరసింహంగారు వచనమున రచించిన 
రామాయణోత్తర కాండనందందు చదివి యానందించితిని, వారిదివర కే 
పూర్వరామాయణమును మనోహరమైన శైలిలో వచనమున రచించి (వచు 
రించి యున్నారు అందలి హృద్యమైన గద్య శై లియు, నివుణమైన కథా 
కఢన విధానమును పలువురు పాఠకుల నలరించి యుండుననుటలో 
స౨దేహముండదు, ఇప్పుడు వారు తర కొండను కూడ (ప్రచురించి 
శ్రీ ముదామాయణమును పూర్తిగా రచిం చిన భాగ్యమునకు' పాతులైనారు. 
[గంధాంతమున రామాయణ పఠన 'శవణ ఫలముగ్గడింప బడినది, ఆ 
ఫలము రచించిన వారికి ద్విగుణీకృతముగా కలుగుననుట నిర్వివాదము, 
ఎవ్యరైనను మర్యాదా పురుషో త్రముడై న శ్రీరాముని చరిత రచింపబూనుట 
పూర్వజన్మ సుకృతము; దానిని నిర్విఘ్నముగా పూ ర్రిచేయుట ఆ సుకృత 
మునకు పరిపక్వ ఫలము, 

ఉత్తర కాండము వాల్మీకి క ర్వకిమౌనా కాదా అను విషయమున 
పండితులలో భిన్నాభి పాయములున్న.వి, కాని పలువురు దానిని వాల్మీకి 
కృతముగానే అంగీకరించు చున్నారు. గాయతీ రామాయణమున “ఎరా తి 
శతుఘ్నుడు ఆగశ్రమమున | పవేశించెనో, ఆ రాశియే | సీత దారకద్యయ 
మును |పసవించెన” ను ఆర్థముగల క్లోకమున్న ది, ఆది ఉత్తర కొండకు 
సంబంధించినదే. మరియు రావణాదుల యొక్కయు, హనుమంతుని 
యొక్కయు, సీత యొక్కయు పూర్వజన్మ వృతాంతములను తెలుపు 
సన్నివేశములీ యు త్రరకాండయందున్నవి. సిజమున కపి కూడ నున్నగాని 
రామాయణ కథ పూర్తికాదు. అందుచే ఆ భాగములసు పూరించుటకై 
వాల్మీకి ఉ త్రరకా౭డను రచించెనని భావించవచ్చును. లోకమున రామాయణ 


iv 
మును రచెంచిన పలువురు యుద్ధకాండాంతము నందలి రామపట్టాభిషేక 
కథతోదనే ముగించి వెచుచుందురు. రామలత్మణ, నిర్యాణము, సీలా 
పరిత్యాగము సీత భూగర్భ విలీనము మున్నగు విషయములు కరుణరన 
ఫరితములును అభథ సూచకములు నగుటచే కాబోలు వారీ కొండను విడిచి 
వై చుచుందురు. ఇది జాస్యికి రతన కాదేమో అను సందేహము కూడ వారు 
గానిని విడుచుటము కారణమె యుండును. తిక్కనపంటి మహాకవి కూడ 
రామ నిర్యాణ కభ్రను ఏడిచివేయగా జయంతి రామభట్టనునతడు దానిని 
ఏకాశ్యాసషముగా రచించి యుండెను. 


శ్రీ లక్షీ నర శింహముగారు వాల్మీకి ఉ తరకాండము నందలి కథ 
నంతను సంపూర్ణముగా వివరించి యున్నారు. హనుమద్‌ వృత్తాంతము, 
వేదవతీ వృత్తా:రము, రామాశ్యమేధ వృతాంతము ఉత్తరకాండ మందలి 
కథలలో మిక్కిలి హృదయంగ మములుగా నుండును. సీతా పరిత్యాగము 
నకు వూర్వమందలి సీతారాముల లీలా దిషిఠరమ*, ఇ సరిత్యాగమునంద లి 
కరుణరసమునకు నైైశిత్మము నొదవించు చున్నది, సీతా పరిత్యాగము 
వివాదముతో రూడిన విషయము. ఆ సందర్భమున రెండు ధర్మ ములకు 
స+ఘర్షిణము సంభవించినది. భార్యను (పేనుతో నుపలాలించుట భర్తకు 
విహిరధిర్మము. అబే [పజలను రంజీంవచేయుట రాజునకు విహిత 
ధర్మము. ఇచ్చట రాజు, భర్భ ధర్మములకు వై రుధుము సంభవిం చినటి. 
(పజంను రంజించుటయే రాజ ధర్మముగా భావించిన రాముడు థార్యను 
వుచువవలనసి వచ్చినది అందలి "అధర్మ మునతడు గు ర్రించియుండక 
పోలేదు. కాని అకడట్టు చేయక తప్పినదికాదు. అతడు రాజ్యుమునే 
వెడిదిసిదో, భార్యా మోహితుడై పజల నుపేక్షించెనను అపకీర్తికి పాలై 
యు:డును. ఆతడీ రెండు విషయములను పరిశీలించి, (పజారంజనమునకే 
ఎక్కున [పాధాన్మమునిచ్చి, భార్యను విడిచివేసెను. భవభూతి యీ 
వృత్తాంతమును వస్తువుగా |గహించి, అతిపసిద్ధమైన నాటకమును ' 
రచించెను. అతడందు సీతారాముల _ పునస్సమాగమము సంఘటించెను. 


Vv 


ఉత్తర గాసుచరితమందలి తృతీయాంకము రామునికి సీత యందుగల 
లోకో త్తరమైన !పేమను వర్ణించుచునే ఆతని చేతను సమర్థించు 
చున్నది. ' 


ఉతర రామాయణము నవరసభరితము, విష్ణువు రాక్షసులను 
సంహరించిన వృత్తాంతము వీర, రౌద్ర, వీభత్సములకును, హనుమద్‌ 
వృత్తాంతము అద్భుతమునకును, సీతాపగిత్యాగ రామ నిర్యాణాదులు 
కరుణగ సమువకును, రంభా రావణ వృత్తాంతము శృంగారాభాసమునరును, 
వీతారాముం. లీలావిహారము సిర్మల శృ ంగారమునకును నిధానములు. 
పూర్వ రామాయణమున, భరతుని ధాళ్ళభ క్రివలె, ఉత్తర రామాయణమున 
లక్ష్మణ, శతుఘ్బుల ఖాతృభక్తి చక్కగా వర్ణించబడినది. పూర్వ 
రామాయణమున, భరత శ్యతుఘ్నుల పర్మాఠకమ మెట్టిదో మనకు తెలీయదు. 
ఉత్తర రామాయణమున గంధర్వ, అవణాసుర వధ వృతాంతముల వలన 
వారి అవూర్వ విక్రమము మనకు తెలియవచ్చుచున్నది. కుశలవుల 
వృళాంతము సర్వమనోహారముగా నున్నది. వాల్మికి రామాయణం 
“పాథ్యే గేయే చ మధురమ్మ"” ని (వాసిన [వాత యిందు సార్ధకమగు 
చున్నది, రామునివంటి అవతారపురుషుడు కూడ భార్యను విసర్జించ వలసి 
వచ్చుటయు, సీత భూగర్భ విలీనయగుటయు, విధి బలీయ స్ట్యమును వివ 
రించుచున్నది. రావణుడెంత బలశాలియెనను, అధర్మాచరణచే శాపములకు 
గురికావలసి వచ్చెను. 


మె 
కథా కధనమున దును, రసపోషణమునందును అ| వళిమాన' (వతిభ 
కలవాడు, (శ్రీ లష్మీనరశింహముగారు మూల సౌందర్యమున కెచ్చటను 
భంగము రాకుండునట్టుగా కథా కథనము సాగించి యున్నారు, వారు " 
పదొడంబరమునశ్టై ఎచ్చటను (వయత్నించి యుండలేదు. శై లివ్యావహారిక 
మయ్యు రమణీయముగా నున్నది. అచ్చటచ్చట దొరలిన వ్యాకర ణ 


స్థాలిత్యములను సులభముగా  దిద్దుకొనవచ్చును. వారు రామాయణమ 
రచించుటకు ్రీరామునిమయ:=దలి * భ క్రియేకారణము. ఆ భ క్తివిశేషమ 
చివర నుదహరించిన ఒళరధీ శతకము నందలి మనోహరమైన పద్యముల 
వలన తెలియుచున్నది. ఆ భక్తియే వారు (౨ధారంభమున రావ 
కర్ణామృతమునదలి కొన్ని శ్లోకములను చేర్చుటకు కూడ కారణము. 
భక్షి వవాహము వంటిది అది థాషాదోషములను కనపడనీయదు. నిజమ 
నకు భక్రి పరవశులగువారికి వానిని చూడవలసిన అవసరము కూడ లేదని 
పండిత పామర పునోరంజరకముగా రామాయణమును పూర్తిచేసి, తాము 
తరించుటేగాక, పాఠకులకు కూడా తరణోపాయము చూపించిన శ్రుపంతులు 
గారిని వందన పూర్వముగా అభినంది ంచుచున్నాము, 


డా దివాకర్ల వేంఠటావధాని 


రచయిత విజ్ఞాపన 


* శ్రీరామచందమూ ర్తి కరుణవల్ల, నేను ఆయనపై భారముంచి 
1982 స:॥రంలో క. [వాసీన “రామాయణ సుధను మ్మితులు, 
ప్మతికలు కామీ: చి ఆదరం చూపడంవల్ల, తొలి [ప్రచురణ కాపీలన్నీ 
విడుదలై నాయని |పకొటించడానికి సంతోషిస్తున్నాను. పుస్తుకవి కేతల పె 
ఆఇధారపడకుండానే  దివ్యజీవన సంఘమితులు, అఆస్తిషలైన సోదర 
సోదరీమణులు చొర వచూపడంవల్లనే విశేషభాగఎ విడుదలయ్యాయి. 
పన్దిక్‌ లై] బరీలన్నిటిలో ఆ [గంధాన్ని అనుమతిస్తూ, పబ్దిక్‌ [//ంధాలయాల 
డైరక్టరు గారు ఆమోదించడంవల్ల, కొన్ని జిల్లా (గంధాలయ సంఘాలు, 
ఆసౌకర్యాన్ని వినియోగించుకున్నాయి. |పథానంగా భదాచలం సీతారామ 
చం[దస్వామి దేవస్థానం వారి పుస్తక వ్మికయళాలలోను హైదాబాదు 
నగరంలోని శ్రీ బిరా వెంక టేశ్వరస్వామి దేవాలయంవద్ద తమ పుస్తక 
వికయ కేం్యదంలోనుంచి శ్రీ బిర్జా ఆర్చి లాజికలు, మరియు సాంస్కృతిక 
కేందంవాయు, గాందీ జ్ఞానమందిరంలోని పుస్తక వి|కయ కేందంవారు 
పూనికతో చాలకాపీలు వికయించియున్నారు. వీరందరికీ ధన్యవాదాలు 
తెలుపుచున్నాను. ఇప్పటికీ మీతులనుండి, రామాయణ నుధ కాపీల 
నిమి త్రం వు తరాలు వస్తున్నాయి. అమిుతే కాగితం దర, అచ్చుభార్జీలు 
విపరీతంగా పెరగడంవల్లను, నావయో ధారాన్ని బట్టి పునర్ము|దణకు పూను 
కొనలేకున్నాను. ఆ కరుణామయుడు అను గ హి చె, భవిష ష్యతులో ఏ ధార్మిక 
సంస్థయెన హంరవలసినదే. 

పై రచనకు లభించిన |ప్రజొదరణనుబట్టి ఉతేజితుడనై ఇక 
రామాయణంలోని చివరిదైై వేదవతీ చర్నితను, సీతాదేవి ఆఖరి శ పధంచేసి 
పాతాళలోకం చేరిన గాధను, నిష్కారణ [పజానిందకు జంకి శ్రీరామమూర్తి 
సీతాదేవిని విడిచి పెట్టినా, తరవాత తానుచేసిన యాగాలన్నిటిలోను ఆమె 
స్థానంలో ఆ మహాదేవి స్వర్జ్యపతిమను వెంబడినుంచుకొ నియే దీక్షలు 


viii 

సాగించి, జీవితాంతంవరకు తన ఏకపత్నీ వత దీక్షను పాలించడం, 
సోగరుంయందు ఆయన అనురాగాన్నీ, మహాప్రస్థానంలో తన్ను వెంబడించి 
వచ్చిన పరివారం, పౌరులు శొనపదులేగాక, వారి తాలూకు పశుపజ్యాదులకు 
కూడ తలుపులు తెరచీన దివ్వలోకాలకు చేర్చిన ఆయన పరతత్యాన్ని 
చాటే ఉత్రరకాండను, రామాయణ సుధ - ఉత్రరకాండ పేరుతో [పక్షిప్తా 
లన్నిటినీ వదలి నా మొదటి రచనలోవలెనే, వాల్మీకి మహర్షి రచనాను 
సారంగా, సరళ వచనరూపంలో వాసి, శ్రీసీతారామచందులకు అంకితం 
చేసి, (పజలముందుంచుచున్నాను. 


ఈ [గంధానికి కూడ పూజ్యకులపతి, కళా పపూర్ణులైన, డాక్టరు 
శ్రీ దివాకర్ల వేంకటావధాని, ఎం. ఏ,, అనర్సు,పి.హెచ్‌డి. గారు కరుణతో 
తమ దివ్య అభినందసము యిచ్చినందుకు నెను వారికి నా కృతజ్ఞతను 
తెలుపుచున్నాను. అట్టే లోగద రామాయణ సుధకువలెనే ఈ ఉత్తర 
కాండను కూడ పరడీలించి, [ప్రచురణ నిమిత్తం, రు, 4*వ2రి లు తమ 
విరాళంగా |పకటించి తోడ్పడిన శ్రీ తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానం వారికీ, 
ఆ సంస్థ కార్యనిర్వహణాధికారి శ్రీ లక్ష్మీ నారాయణగారికీ కృతజ్ఞుడను. 
అదే విధంగా, ఆంధ|పడేశ్‌ [పభుత్వ సాంస్కృతిక వ్యవహార శాఖవారు 
ఈ |గ:థ ప్రచురణ నిమిత్తం రు. 4200 లు విరాళం (పకటించినందుకు, 
ట్ర కళ్లి డైరక్షరు శ్రీ ఇ, వి. సుబ్బా రావుగౌరికీ, ఆం. వ. సాధారణ 
పరిపొలనాకాఖ _కార్యదర్శిగారైన శ్రీ పి. వి. ఆర్‌, కే. (ప్రసాద్‌గారికీ 
కృటజ్ఞుడను. మరియు కోరిన వెంటనే, ఈ (గంధానికి సుందర మైన (తివర్ణ 
ముఖచి, తాన్ని తమ కానుకగా పంపిన [పముఖ చిత్రకారుడు, దర్శకుడైన 
శ్రీ బాపుగారికీ, వాని తాలూకు బ్ధాములను రామాయణ సుధకువలెనే ఈ 
ఉ త్తరకాండకును, వుచితంగా అందచేసిన ఇండియా బ్రాక్‌ మేకర్సు కంపెనీ 
అగిపతి & శింగరాజు సుబ్బారావుగారికీ, నౌకు సోదరతుల్యులై పతి 
ముఖ్య సందర్భంలోనూ సాయవడుచున్న :పియమ్మితులూ, దివ్య జీవన 
సంఘ, సనత్‌నగిర శాఖ కార్యదర్శిగా, నగరంలోని ఎన్నో భారత, 


1X 
భాగవత, రామాయణ | పవచనాలను ఉద్దందులై న పండితులచే జరిపిస్తున్న 
వారూ అయిన శ్రీ జి. సిహెచ్‌, రామారావుగారికీ నా కృతజ్ఞతలు తెలియ 
చేసూ, పె వారందరికీ శుభాలను కలిగించాలని, కరుణామూర్తులై న శ్రీ సీతా, 
రానుచలదులను వేడుచున్నాను. 


ఈ సందర్భంగానే, నా జన్మదాతలై న తల్చిదండులను సు ర్చ, 
గాంధిజీ నిర్మాణ కార్య[కమ దీక్షలో, సర్వస్వాన్నే గాక, అసువులను సెతం 
అర్చించి అమగుడై న నా అన్న గారు సత్యనారాయణ గారిని గూర్చి, ఆయన 
అడుగుజాడల్లోనే నడచి, ఖాదీ, హరిజన కారస్ట్మళమాల్లో యించుమించు అర్థ 
శతాబ్దం గడిపిన నా లోగడ జీవితాన్ని గూర్చీ సంక్నేవ=గా తెలుపుచున్నం 
దుకు, పాఠకులు మన్నించగలరని వేడుచున్నాను, 


మా వంశీకులు, ఒక శతాబ్దం కితం నైజాం పరగణాలో దేళ 
పాండ్యాలని 'పేరుపొ:ది, నై జాంవద్ద వుద్యోగాలుచేసి, మన్ననలు పొందా 
రనీ కారణాంతరాలవల్ల, అక్కడనుండి (ప్రస్తుత వళ్చిమ గోదాపరి జిల్లాలోని 
నర్సాపురం తాలూకాలోని సెక్కు. (గ్రామాల్లో స్థిర పడ్డారని తెలుస్తోంది. 
మా తల్లి, దండులు ఆ తాలూకాలోని పెద్ద [గాచుమైన ఆచంటకు 2 మెళ్ళ 
దూరంలోనున్న వేమవర: నివాసులు. మా తల్లి, దం|డులై న బాపిరాజు, 
సుబ్బమ్మ గార్డు సంపన్న కుటుంబంవారు. మా తాతగారు అక్ష్మివతిగారు, 
వేమవరంతో మా కుటుంనీకులు చాలమంది వుండేవారు. అచట శివ, కేళ 
వుల ఆలయాలు, మా కుటుంబానికి ఆడువడుచని పిలువబడుతూ, వారి శుభ 
కార్యాల్లో బీర, రవికలగుడ్డలు కాన్క-_లు సాం; పదాయ=గా అందుకునే 
శ్రీ కనకదుర్గమ్మ గుడి వున్నవి. ఆ పూజ్య దంవతులకు [కీ శ. 1900 న 
సంవత్సరంలో మా అన్నగారు, 1905 సంవత్సరంలో నేనూ జన్మించాము. 
నాకు లి, * సంవత్సరాల వయస్సులోనే మా తం! డిగారు స్వర్గ స్తులు కొవడం 
వల్ల, ఆయన్ని గూర్చి పూర్తి వివరాలు తెలియకపోయినా మా అమ్మగారు 
ఆయన నైైష్టికుడై, [గామస్థుల గౌరవాదరాలు పొందినవారనీ దిట్టయైన 
రైతనీ వివాహానికి పూర్వం తల్లి, దండులకు [శద్ధతో సేవచేసేవారని, 


శు 


తెలియచేసింది. ఆనాటి పరిస్థి తినిబట్టి మా అమ్మ చదువుకొనకపోయినా, 
మా మాతామహులై న కొండేపూడి నర్సయ్యగారి సాం|సదాయాన్ని బట్టి, 
భాగవత, రామాయణ, భారతాలను గూర్చి బాల్యంనుండి తెలిసికొని, దైవ 
భక్తురాలై, ఎన్నో పాటలు నేరి,, నోములు, (వతాలు నిత్యం సూర్య నమ 
స్కారాలు చేస్తూ, “స్వచ్చంద, అనాయాస మరణం | వసాదించాలని 
(పార్టించేది అమె అద్ది 1982 సం।రంలో, బందమలో ఎవరికీ బాధ కలి 
గించకుండాను, స్మారకం తప్పకుండాను కన్ను మూసింది )* మా మాతా 
మహుడైన నర్భయ్యగారు గొప్ప భక్తుడై, వుదయం లేచే సమయంలో 
ఎన్నో దాశరధీ శతకం, గజేం్యద మోక్షంలోని పద్యాలు చెవుల పండువుగా 
పాడేవారట. ఆనాటికే చిన్న ఆక్షరొాలతోనూ, బొమ్మలతోనూ అచ్చయిన 
ఆంధ మహా భాగవతంవంటి గంధాలు ఆయనవద్ద వుండేవి. వాటిని 
ఆయన (గామస్థులకు వినిపి ంచేవారట, బాల్యంలో నాకు ఆ ,గంధాల్లో 
పరిచయం అక్కడనే కలిగింది. వారి నివాసం పక్సిమగోదావరిజిల్లా 
భీమవరం తాలూకా కొండేపూడి [గామం. 


మా తండిగారు మా బాల్యంలోనే మరణించడంవల్ట, అమ్మగారే 
మా పెంపకం, విద్యావంతులను చేయించే కృషి (శద్ధతో వహించారు. మా 
చదువ మొదట కాకినాడలోను, తనువాత విజయనగరంలోను జరిగింది, 
మా అన్నయ్య స్సుర (దూపి; _ అజాముబాహువు, బలిమ్టుడు కుక్చా గబుద్ధియె, 
దీక్షతో చదివి, విజయనగరాన్ను =డి, విశిష్టతతో వి. ఏ. లో వుర్తీర్లులై 
1920 సం॥ర ంలో మద్రాసు మెడికల్‌ కాలేజీలో (ప్రవేశించారు. అదే సం॥ 
చివరిభాగ ఎలో పూజ్యగా ౨ధిజీ “బిఏషు పాలనతో సహాయనిరాకరణ 
కొర్ట్మ్యాకమాన్ని మదదాసులో వుజ్యలంగా (పారంభించారు.. ఆ [ప్రచండ 
శంఖారవ=తో వు త్రేజితులై కాలేజీలను బహిష్కరించిన మొదటి జట్టులోనే 
మా అన్నయ్య వై ద్యకళాళాలను ఐడి బై టకువచ్చి, గాంధి జీకి [ప్రియతమ 
మైన ఖాదీ వ్యాపకం చేపట్టి, నగరంలోని తిరువల్లిక్కే౭ (పధానవీధిలో. 
గాంధీ ఖాదీనిలయం పేర, నగరంలో మొదటి ఖాదీవస్తాలయం, జాతీయ 
(గ్రంథ ప్రచురణ పారంభించారు, ఆ మహాకృషిలో ఒంటరిగా సతమత 


Xi 


మగుచున్న ఆయనకు తోడ్పడటం నా కర్తవ్యమని గుర్తించి, 1921 
సం॥రలలో నేను కాలేజీనుండి బైటకువచ్చి, ఆయనకు తోడయ్యాను. 

మా అన్నగారి దీక్షను గుర్తించిన నెల్లూరు జిల్లా కబక్టరుగా వని 
చేస్తున్న రామచం[దరావు గారనే గాంధిజీ అభిమాని, (ఈయనయే గాంధీజీ 
1015 సం॥లో భారత దేశానికివచ్చి, గోఖలేగారి ఆదేళానుసార గా 1 సం॥ర ౨ 
అజ్ఞాత దేశ సంచార ంచేస్తూ, నెల్లూరుకువచ్చినప్పుడు ఆయన్ని వ్యకి 
గతంగా ఆహ్వానించి, ఆయనతో మాటాడారు). ఆయనతో మీళకక్రి 
యుక్తులు, జనసముదమైన ఈ నగరంలో వృధా చేయడం కంటె, గాంధీజీ 
వాంఛించే దీనజన సేవచేయాలంపే నెల్లూరు జిల్లాలోని ఉత్తర రెవిన్యూ 
డివిజన్‌ కందురూరుకు చెందిన మెట్ట పాంతాలైన కోందుకూరు, కనిగిరి, 
పొదిలి, దర్శి తాలూకాలో వడుకుపని యింకా అక్కడక్కడ వున్నదనీ, 
పత్తి వగైరా వండుతోందనీ, _పజలు పేదవారనీ, అది స్వయంగా పరిశీలించి 
పని (పారంభించ వచ్చుననీ బోధించారు. 


ఆయన సలహానచ్చి, సత్యనారాయణగారు త్యరలోనే ఆ పాంతానికీ 
వెళ్ళి, ఆ తాలూకాల్లో 2, లీ మాసాలు వివరంగా పరిశీలన చేసి, స్వంత 
వస్తాలకొరకు కొందరు మ్మాతమే రాట్నాలు వడుకుచున్నా, ఆటకలమీద 
పనిచేయగల 25000/ల రాట్నాలున్నాయనీ, ఆ వడుకునూలు నేయగల 
హరిజన, తొగటుల 2000 చేనేతమగ్గాలున్నా యని, కందుకూరు, కనిగిరి 
తాలూకాల్టో సమృద్ధిగా ప త్తిపండుతోందసీ, |గామాట్లో పత్తిని గిలకపళ్లు 
పత్తి రాట్నాలు, దూదిని ఏకులుచేసి యిచ్చే దూదేతులవారి కుటుంబాలున్నా 
యని, నివేదికను తయారుచేసి, 1928 సం॥రంలో మ్మదాసులోని కార్య 
(కమాలు చాలించి, కుటు: బాన్ని క దుకూరుకు మార్చారు. 

అక్క_డనుండి కందుకూరు తాలూకా గామాలన్ని టికి ఆయన కాలినడ 


కను వెళ్ళి, 'పజల్టో |పబోధంబేసి రాట్నాలువడక సిద్దవడినవారికి ఏకులు 
పంచిపెట్టించి, వారు తయారుచేసిన వడుకునూలును హరిజన మగ్గాలపై 


All 


నేయించారు. విరామమెరుగకుఎడా, సొగింనిన ఆ మహాకృషితో ఆరోగ్యం 
చెడ, ఆయన 26వ ఎట, 1926 సం॥ ఏ;పిలు 12 తేదీన దేహం చాలించారు, 
ఆయన వివాహితుడై నా, సంతానం కలుగలేదు, మా వదిన శకుంతలమ్మ, 
ఆ మచుసటి సంవత్సరం మరణించారు, ఆ వివత్తుతో భిన్నురాలైన నూ 
అమ్మ మీ యిద్దరు సోదలులు పనిచేయడవల్డ, స్వస్థలానికీ బహుదూరంలో 
వున్నా నేను కిచపడలేదసి, అన్న మరణంతో ఒంటరివీ, చిన్న వాడవైన 
సీకు యిక్కడ వివాహమెట్లొతు=దనీ, కనుక పశ్చిమగోదాపరి జిల్లాకు 
బయలుదేమదమనీ, నన్ను తొందరించి:ది. నేను అన్నకు స్మారకంగా ఆయన 
కృషిని సాగిస్తాననీ, అక్కడ వ్య క్తిగత సంస్థగాకాక గాందీజీ స్థాపించిన 
ఆఅభిలధారత చరఖా సంధు స్థాపనకు కృషి చేస్తాననీ, ఆమెకు నచ్చచెప్పాను. 
నేను పెలవ్యంతోనే అక్కడ పనిసాగించి, 1929 సం॥ మేనెలలో 
ఆంధలో గాంధీజీ సాగించిన ఖాదీయా తలో, కష్ట మీద కందుకూలును 
చేర్పించి, అక్కద గాంధీజీ గడిపిన పూటలో, ! గంట నేను ఆయనతో 
సంభాషించి, అచటి పరిస్థితులు, అన్నగారుచేసిన కృషిని వివరిస్తూ, 
అచటి కూలి 1 వీ ఏకులు రి, 10 రోజులు వడికతే రు |! / యిస్తున్నామని 
తెలుపగా, ఆయన ఆశ్చర్యచ కితులయ్యారు. ఆయన ఆశీస్సులతో, మరి 
రెండునెలల లోపుగానే ఆచట అ. భా. చరఖా: భు వుత్స త్తిసంస్థ నిర్మాణం 
నన్నే మేనేజరుగా నియమిస్తూ ఏర్పాట్లు జరిగాయి. నేను ఆ సంస్థలో 
వివిధ హోదాల్లో 21 సంవత్సరాలు, మృదాసు, ఆధ (ప్రభుత్వాల త్మీవ 
భాదీ కార్యక్రమాల్లోనూ ఖాదీ కమీషన్‌లోనూ 12 స=పర్సరాలు, చిపరకు 
గాంధీ స్మారక నిధిలో 6 సంవత్సరాలు పనిచేసి, 1968 సం॥రంలో పదవీ 
విరమణ చేశాను, (కందుకూరులోని ఖాదీ సంస్థ, స్వంతభవనం కలిగి, 
యిప్పటికీ కృషిచేస్తోంది.) 1926 స:॥రల చివరిభాగంలో తూర్పుగోదావరిజిల్లా 
గోపాలపురం వా స్రవ్యులైన పోతా పగోద రామయ్యగార కుమార్తె శ్యామలా 
దేవిని నాకు వివాహం చేశారు. నా మామగారైన రామయ్యగారు. శ్రీరామ 
భక్తుడై, (ప్రాతఃకాలంలో, తన తంబూరాపై, శ్రీరాముని గూర్చిన గేయాలు 
మనోజ్ఞంగా పాడేవారు. 


xiii 
అన్న గారుమ దాసులో జరిపిన థాదీ వి, కయాల్లో వుత్సాహమగాని, 
వ్యాపార పద్ధతులు తెలియకను, అప్పులు యిస్వడం,  బిటిష్‌ (పభుత్వం 
1 (పచురణను నిషేధించి, కాపీలు స్వాధీనం చేసికోవడంవల్లను, మేము 
సుమారు 80,000 లు నష్టం వచ్చి పిితార్జితాన్ని కోల్పోయాము. 


మాకు శ్రీరామాను గహ వల్ల సత్యనారాయణ, _ బాపిరాజులను 
కుమారులు, సౌభాగ్యవతులు లలిత, సీత, వసుంధరలను కుమా ర్తెలు 
కలిగారు. ఆయన కృపవల్లనే వార ందరిబాధ్యతలు నెరవేరి, వారు కుటుంబా 
లతో తమ వాధ్యతలు నెరవేరుస్తున్నారు, నా ఇల్లాలు శ్యామలాదేవి, 
గడచిన సంవత్సరాలన్నిటిలో నాకు ధాగస్వామియై. నిలబడి వయసుమళ్ళినా 
ఇప్పటికి నాకు తోడ్పడుచుండటం, ఆయన [పసాదమే ! 


ఈ ఉతర వాంచ రచనాకాలంలో, ఒక అవాంతర:వచ్చి, నా 
ఎడమకంటి దృష్టి పూర్తిగా తొలగింది. డశ్రీరామచ=దుని కరుణవల్ల 
ఎదమకంటి దోషం కుడికంటికి సోకకుండునట్లు, స్టాని3 సరోజనిదేవి నేత 
వైద్యాలయ సూపర్నెంటు, శ్రీ రంగారెడ్డిగారు నా ఎడమకన్నుకు ఆపరేషన్‌ 
ఓ (౮ 
చేశారు. ఇప్పుడు నాకు దృష్టి యిస్తున్నది ఓక కన్నే అయినా, నా పఠన, 
రననా వాంసంగాలకుగాని, నిత్యాకృత్యలు నెరవేర్చడానికి గాన ఎటి 

ఓ ౪ టి అ 
యిబ్బంది కలుగకుండా ఆయనయే నడిపిస్తున్నాడు | ఈః అవ్యాజకరుణకు, 
ఆయనకు కింళరుదనుగా సేవించడంకంళొనేను మరే విధంగా నాకృతజ్ఞతను 
తెలుపగిలను | 

ఈ నా కృషిని, కరుణాసాగరులైన శ్రీ సీతా రాషుచందులకు 
అంకిత ౨చేసూ, సహృదయులందరూ ఆదరించగలరని అశిసున్నాను. 
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| అగస్తాాది మవార్దులు (శ్రీరాముని చూడ వచ్చుట 
| నుహర్గ్టులు (శ్రీరాముని అభినంచించుట 


రాఘవుడు ఇం!1దజిర్తు అలిపరా[కమ కారణం తెలుపగోరుట 
అగ న్థ్యమపహార్తి రావగాదుల వృత్తాంత ౦ నినిసించుట 
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125, (శ్రీరాముడు అవణ వధకు ళతుమఘ్న్నుని నియమించుట 

126. (శ్రీరాముడు శతుఘ్నునీ మధురాధిపతిగా అధి షేంంచుట 

127. (శ్రీరాఘవుడు లవణవధ నిమిత్తం నా రాయ ణాస్తా “న్ని 
తరమ్మునకు యిచ్చుట 

128. శ|తుఘ్నుడు వాల్మీళశా[ళమంలో మజిలీ చేయుట 

129, వాల్ళీకిమవార్షి సౌచానుని చరిత్ర వినివించుట 

180. ఆ రతి సీశాదేవి కవల కుమారులను (పసవించుట 

181], చ్యవన మహార్షి శ|త్రుఘ్ను నకు లవణునిచే మాంధాత మరణించిన 
కథ తెలుపుట 

182. శతుఘ్నుదు లవణుని పట్టణం (పవేశించకుండ అడ్డగించి 
యుద్ధానికి ఆవ్యోనించుక 

188. లవణ శ(తుఘ్నుల యుద్దం 

184. శతుఘ్నుడు లవణుని నారాయణా న్త్రంతో సంవారించుట 

18. అవణిని వధించి శతుఘ్ను నకు చేకతలు వశాలు యిచ్చుట 

126. శ[తుఘ్ను చు (శ్రీరామ సండ ర్భనం కొరకు అయోధ్యకు 
బయలు చేరుట 

187, శత్రుఘ్నుడు అద్భుత గానంతో శ్రీరామాయణం వినుట 

188. ఒక విప్రుడు మరణీంచిన జాలకునీ శవంతో రాఖునుని నమీపించుట 

139. నారదుడు వాలునీ మరణ కారణం వినిపించుట 

140. (శ్రీరాముడు శ్యూడ మునిని వెద కజ్‌వుట 


141, 
142, 
148, 


144, 
141, 
142, 


159. 
100, 
161, 
162, 


XK 


(శ్రీరాముడు ళంబుకుని వధించుట 
"దేవతలు (శ్రీరామునకు వరమిచ్చుట 
అగ స్తుక్ణడు (శ్రీరాముని అఖిసందించి దివ్యాభరణం 
సమర్చించగోరుట 
అగ _స్యమహార్షి (శ్రీరామునకు శ్వేతుని కథ వినిపించుట 
అగ _న్యమహార్షి దండ కారణ్య వృత్తాంతం 'తెలువుట 
శుకుడు దందుని రాజ్యంటవై మటిచాన కురియునటు 

యా “లో (౧౧ 
ఘోరంగ? శపించుట 
కీ రాముడు తమ్ఫులతో రాజనూయాస్సి గూర్చి చర్శించుట 
య @ § సార చర్చి 


. అన్నకు లభ్మణుడు అశ్వ మేధాన్ని చేయ నచ్చునని తెలుపుట 

/ సౌమి[తి ఇందును వృ తాసురుస నంహరంచిన కథ తెలుపుట 

, నారాయణుకు నృత్తుని సంవోరంనకు వుఫాయం తెలువుట 

. ఇందుడు అళ్వమేధంచేసి [జహ్మాహ శ్యాదోపం తొలగించుకొనుట 
స్ట (శ్రీరాముడు ఇలుని గాధ విసపించుట 

* శంకరుడు ఇలునకు శాళ్వత పురుషత్చం |పనాదించుట 

; (శ్రీరాముడు అక్య్టణుని అళ్వమేధాని! ఏర్పాట్లు చేయగోరుట 

ప (శ్రీరాముడు భూ[పవతిణకు అశ్వాన్ని విదుచుట 

- వార్ఫీకిమవార్డి అశ్వమేధాన్ని చూడవచ్చుట 


, వాల్మీకిమహర్షి కుళలవులను రామాయణం గెసంచేయ 
ఛి. 


నియమించుట 


. కుళలవుల రామాయణగా- నాన్ని (శ్రీరామచంద్రుడు వినుట 

. కుళలవులు (శ్రీరాముడిచ్చిన కాన్మలను నిఠాకరించుట 

5 శ్రీరాము ఈ పభలవులను రానూయణాన్ని గూర్చి ప్రళ్నించుట 
శై టం ఫ్రీ£ వ్రు వ 

3 శ్రీరాముడు వాల్నీఓమక రివ 


దక దూతలను పంపుట 
(శ్రిరానుడు సీతా కవ ధాన్ని నర్మించడాని? నధికులను 

రమ్మని ఆఅవ్వోనించుట 

సీశాదేపి శపధం చూడటానిః (ప్రజలు సమూవోలు గొ వచ్చుట 
వాల్మీకమహార్షి సీతా దేవితో యజ్ఞ శాలకు వచ్చుట 

వాళ్ళీకిమవార్షి సీతాదేవి పఠివత, నిర్గోషియని [పమాణంచేయుట 
(శ్రీరాముడు లోకనిండ తొలగడానికి సీతను శపధం చేయగోరుట . 


186 
186 


187 
189 
Lal 


149 
144 
145 
146 
146 
14% 
148 
152 
158 
154 


155 


155 
166 
157 
168 
159 


159 
1680 
160 
161 
162 


108, 
164, 
165. 
166. 
187, 
168, 
169, 
170. 
171, 


172, 
178. 
174, 
175. 
176, 
177, 
178. 
179, 
180. 


సీళా దేవి శవధం చేయుట 
భూమాత సీళా దేవిని రసొతలాని3 తీసికినిఫోవుట 
(శ్రీరాముడు నీత ళోకించి భూదేవివ్నై అగ్రహించుట 
(బ్రహ్మ (శ్రీరానుని శాంలింవ చేయుట 
(శ్రీరాముడు మిగిలిన ఉత్త కాండను వినుట 
కౌసల్యా aS సుమి[తలు స్వర్శన్భులగుట 
యు ధాజిత్తు గార్జుస్ధిని (శ్రీ'రానుని వద్దకు పంపుట 
భరత యుధాజిత్తులు గంధర్వులతో నమరంచేని వారిని జయించుట 
(శ్రీరాముడు అంగదీయ చంద కాంత పురాలకు లకృణ 
కుమారులను అభి షేకించుట 
(శ్రీరామచం[దుని దర్శించడానికి యముడు వచ్చుట 
యముడు (శ్రీరామునకు (బహ్మోనం దేళం తెలుపుట 
దుర్వాసమహర్షి 'రామవర్శనంకెరకు వచ్చుట 
(శ్రీరాముడు సౌమిత్రిని గూర్చి చింతా కాంతుడగుట 
వళిష్టమహార్షి ఆదేళం (పకారం (శ్రీరాముడు అవ్మణుని త్వజించుట 
సౌమిత్రి శరీరంతో స్వర్గలోకం చేరుట 
(శ్రీరాముడు మహ్మాపస్థా నానికి బయలు దేర నిశ్చయించుట 
@ 
(శ్రీరాముడు కుళలవులకు పట్టాభి మేకం వేయుట 
ళ తుఘ్నుడు కుమారుల్ని అఖిపేళంచేసి, అయోధ్యకు వచ్చుట 


(శ్రీరాముడు వానుమ, విఖీవమణులకు వరాలు (వసాదించుట 


189, 
188, 
184, 


186, 


(శ్రీరామమూర్తి నకలజీవులతో మహా ప్రస్థానానికి బయలు చేరుట 
(జిహాది దేవతలు (శ్రీరాముని దర్శింప వచ్చుట 

(శ్రీరాముడు సోదరులతో నవి, న్వళరీరాలతో వై నవ 
తేజస్సులో (ప వేశించుట 

(శ్రీరామాయణం చదువుట, వినుటవల్ల కలిగే ఫలం 


ct 


ఉత్తరకాండ ధ్యాన శ్లోకాలు 


. భవసంచిత పాఫౌమఘ, విధ్యంసన విచక్షణం 


విఘ్నాంధకార ధాస్తంతం, విఘ్నరాజ మహంభజిీ. 


. శరదిందు వికాస మందహాసం 


స్ఫురదిందీవర లోచనాభిరామం 
అరవింద సమాన సుందరాశ్యాం 
అరవిందాసన సుందరీ ముపాసే. 


. రామం పురాణ పురుషం, రమణీయవేషం 


రాజాధి రాజ మకుటార్చిత పాదపీఠం 

సీతాపతిం సునయనం జగదేకవీరం 

(్రీరామచం[దమనిశం కలయామి చిత్తెః. 
= 


. సీతామనోమానస రాజవాంస, సంసార తాపహర క్షమాళో 


(శ్రీరామ దై త్యాంతక శాంతరూవ, శ్రీతారక (బహ్మనమో నమస్తే 


. మజ్టీవం మదన్ముగహం మదధిపం మద్భావనం మత్సుఖం 
తే 


మత్తాతం మమసద్దురుం, మమవరం మోహాంధ విచ్చేదకం 
మత్పుణ్యం మచనేక దొంధవజనం మజ్జీవనం మన్నిధిం 
మత్సిద్ధిం మమసర్వకర్మ సుకృతం రామంభజే తారకం. 


న్‌ 


. సకల భువన రత్న: సచ్చిదొనంద రత్నం 


సకలహృదయ రత్నం సూర్య బింబాంత రత్నం 
విమల సుకృత రత్నం, వేద వేదాంత రత్నం 
పురహర జపరత్నం పొతుమాంరామరత్న ౨. 


10, 


Xxill 


3 మాణిక్య మంజిర పదారవిందం 


రామార్కు. వత్సుల్ల ముఖారవిందం 
భకాభయ పాపి కరారవిందం 
దేవీంభజే రాఘవ వల్లభాం తామ్‌. 


. గోష్పధీకృత వారాశిం 


మశకీకృత రాక్షసం 
రామాయణ మహామాలా 
రత్మం వందే అనీలాత్మజం 


. యః పిబనీ సతతం 


రామచరితామృత సాగరం 
అతృ పసం మునిం వందే 
ప్రాచేతస మకల్మషమ్‌, 


వాల్మీకి గిరి సంభూతా 
రామ సాగర గామినీ 
పునారి భువనా పుణ్యా 
రామాయణ మహానదీ 





భూశకోటికి శ్రీరామచం[దమూ ర్రి 
అభయ (పదానం 





లో మిత ధావేన సంప్రా పం 
నత్వజేయం కిధంచన 
దోషోయద్యపి తస్యస్యాత్‌ 
సతామేత దగర్హితం. 


తా. “నాయందు విశ్వాసముంచి, వున్నచోటునుండియే నన్ను 
శరణు చొచ్చినవానిని, నేను వెతకి రక్షిస్తాను, నన్ను శరణు వేడిన 
వానిలో సద్గుణాలు లోపించినా, దోషాలున్నా కూడ విడువజాలను", 


కో సకృదేవ (పపన్నాయ 
తవాస్మీలెచ యాచ౩3 
ఆభయం సర్యభూ తేభ్యో 
దదామ్యేతక్‌ (వతంమమ. 


తా. “ఎవ్వడై నో, ఒక్కసారియైనా, నీవాడనని నన్ను శరణు 
వేడినచో, సమస్త భూతకోటినీ రక్షిస్తాననేదే నా వతం”. 


శ) సీరా అట్మణ భకత ళతుఘ్ను హనుమక్సమేక 
(శ్రీరామచ (ది పర (బహ్మాణ నవు 


రా కాలం సతు 
ఉ త్రరకొండ [ప్రారంభం 


అగస్తాది మహర్షులు (శ్రీరామ వల్మద్రుని చూడవచ్చుట 

(్రీకామచందుడు లోకకంటకులైన రాక్షసుల్ని యుద్దంలో నిర్మూ 
లించి వచ్చి, పట్టాభిషిక్తుడై, రాజ్యపాలన చేస్తుండగా ఒకనాడు చాలమంది 
మహర్షులు, ఆయన్ని అభినందించడానికి అయోధ్యకు వచ్చారు. వారిటో 
కౌళిక, యవ,కీత, గార్గ్య. గాలవుడు మొదలైన మునులు తూర్పు దిక్కు. 
నుండి, కవష, ధౌమ్మ, ర్మొదేయాదులు శిష్ములతో పడమటి దిశనుండి 
వచ్చారు, మరియు మహాత్ములైన ఆగ స్త్య, ఇత, నముచి, (పముచి, 
సుముఖ, విముఖులు దజ్నీణ [పాంతంనుండి, వంష్ణ, కళ్ళప, జమదగ్ని, 
గౌతమ, భరద్వాజ, అతి, విళ్చామ్మిత పుహార్జులు ఉతర దిళనుండి 
విచ్చేశారు. 


అగ్ని వంటి తేజణ్యాలుగు, వేద పారంగురైన ఆ మహర్షు అందరూ 
సమూహంగా రాజమందిగ ద్వారంవద్ద చేరారు. వారిలో అగస్త్య మహర్షి 
ద్వారపాలకునితో “ఓయీ, మేమంతా మీ రాజేం'దుని దర్శించడానికి 
వచ్చామని ఆయనకు తెలుపుము” అని పలుకగా యోగ్యుడైన ఆ రాజ 
సీవకుడు వేగంగా పోయి (శ్రీరామమూ రి! [పణామంచేసి “పభూ! తమ 
దర్శనంకోరి బాలసూర్యునివంటి తేజోడంతులైన అగస్తాది మహర్షులు 
చాబమంది ద్వారంవద్ద వేచియున్నారు"” అని విన్నవించాడు. ఆయన 


ల్లి రామాయణ సుధ 


సంతోషంతో వారిని వెంటనే సగౌరవంగా లోనికి తీసికొని రమ్మనగా 
అతడు భక్తి శద్దలతో అట్టు చేశాడు. 


సీతా వల్లభుడు ఆనందంతో వారికి ఎదుర వెళ్ళి, చేతులు మోడ్చి 
నమస్కం-లించి; ఒక్కొక్కరికి పాదములకు, ఆర్ధ ్యమునకు జలాలు, 
గోవులను యిచ్చి, పవిశ్రాలైన ఆసనాలను ఏర్పురదగా, వారందరూ 
ఆనందంతో ఆశీనులయ్యారు. 

రఘుపతి వారి నుద్దేశించి “మహాత్ములారా, మీరంతా, మీ శిష్యులతో 
కుశలంగా ఉన్నారా? ననాొల్లో, మీ కేవిధమైన తొందరలు లేవుగదా” అని 
వారి వేమ సమాబారాలు [పక్చి చాడు 


మహార్ధులు శ్రీరాదుమూ ర్తిని అభినఎదెంచుట 


వారందరూ హర్షంతో “దశరథ నందనా, మా నుహాభాగ్యంవల్లనే, 
దుర్దేయులైన అసురులను సంహరించి పట్టభదుడవై న, నిన్ను చూడగలిగా 
మయ్యా ! సీవు కోదండం ఎక్కు పెట్టిలే, లోకాలు గడ*డలాడే శౌర్యంతో, 
లోక భయంకరుడైన రావణుణ్ణి, ప్కుతులు మనుమలు, బంధువులు, వరి 
వారంతో నిశ్శేషుని చేశావు! అట్టి నీవు మాకు రక్షకుడవై యుండగా, 
ఇక మాకు బాధ లెక్కడివి? రఘువంశ భూషణా సీవు విజ యలజ్మీని 
వరిఐచి నీ శీవితేశ్వరీ, సేవా పరాయణుడైన సౌమ్మితితో శేమంగా తిరిగి 
వచ్చి, సోద౫లూ, తల్లులూ, లోకులూ ఆనందిస్తుండగా పట్టాభిషిక్తుడవై , 
[ప్రజలను పాలించడం చూచి మిక్కిలి అనందిస్తున్నామయ్యా | 


“సహాబాహూ, నీవు సాధించిన విజయం నిస్సంశయంగా సాటి 
లేనిది సుమా : ఎవరి భీకరాకారాలు చూస్తే పగవారి గుండెలు తల్లడిల్లు 
తాయో, ఏ కూరులు ఎరుగని శస్తొస్త్రాలు లోకంలో లేవో, ఎవరిని 
జయించిన వీరులు ఇంతవరకు లేరో, అట్టి దేవాంతక, నరాంతక, కాలాం 
తక, అకంపన, యుద్దోన్మ త్ర మత్త కుంభ నికుంభ. ప్రహస్త, విరూపాక్ష 
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శిశిర యజ్ఞకోప, ధూూమాక్ష, మహోదరుడు మొదలైన ఎందరు రణ, 
ధీరులు, నీ పరాాకమాగ్శిలో మిడతలవరె మాడిపోనేదు ? 


'“పరాక్రమనిధీ, ఎవని ఆకారం మానవాతీతమైనదో, ఎవడు 
సురలకు గుండెగాలమో, అట్టి లోకభీకరుడైన కుంభకర్ణుణ్ణి, నీవు కను 
బొమ్మలు ముడివేయకనే నేలకూల్చడం లోకులు ముక్కున |వేలుంచి 
చూచారయ్యా : రామభూపాలా దేవతలనే వనానికి కార్చిచ్చువంటివాడు 
ముల్ఫోకాల్సి దద్దరిల్లచేసిన శార్యుకాలి రావణుణ్ణి, వేగవంతాలూ, మదగజాల 
కుంభస్థలాన్ని ఛేదించే సింహపు గోళ్ళవంటి తీక్షణాలై న నీ మహాశరాలతో 
సంహరించిన, నీ మహా వి|కమం అద్వితీయమైనది ! 


“పచండ వ్మికమా, అంతేకాదు మహా వంచకుడు ముల్టొకాధిపతి 
వాసవుని చెరబెట్టిన మేటి, లయకాలునివంటి వ్నికమళాలియైన ఇం[దజిత్తును 
మట్టుబెట్టడం, పె మహాకార్యా లన్నిటికీ కిరీటంవంటిదిసుమా ఆ కుటిలుడు 
యమపాళాలకు సాటియైన సర్పముఖ బాణాలు కుప్పతిస్పలుగా కురిపించి 
మిమ్ము బంధించగా మీరు పునర్జీవితులు కావడం మా మహా సుకృతంవల్లనే 
నయ్యా ! రాఘవమణీ, ఎట్టివారికై నా దుర్దయుడూ ఎన్ని మాయల్లోనో దిట్ట, 
మింట కానరాకుండా సంచరించే ఆ మహావీరుని కూల్చిన వార మాకంద 
రీకీ మహదానందం కల్గించింది ! 


“'లో౭బంధూ, ఆ విధంగానే (కూర కార్యాలు చేసేవారూ, కోరిన 
రూపాలు ధరించగల మాయ వులూ, అయిన దైత్యులు మరెందరినో 
నేలకూల్చి, మారు అఆభయ దక్షిణ యివ్వడం, మము మహా భాగ్యంగా 
భావిస్తున్నాము” అపి శ్లాఘించారు. 


రాఘవుడు ఇంద్రజిత్తు అతి పర్మాక్రమ కారణం తెలుపగోరుట 


ఆ తపశ్శీలుర వాక్కులు విన్న దాశరథి రావణి (పళంసకు 
అబ్బురపడి వారికి అంజలి చేస్తూ “మహనీయులారా, మీరు ఆతి విక్రమ 


తీ రామాయణ సుధ 


వంతులైన ఆతికాయ, (తిశిర, కుంభనికుంభులనూ దేవాంతక, నరాంతక, 
ధూమాక్ష, ఆకంపనులనూ, మహో భీకరుడైన కుంభకర్ణునీ, సాబిలేని 
విక్రమ వంతుడైన రావణునీ విడిచిపెట్టి మేఘనాధుని వీరత్వాన్ని 
విశేషంగా వర్ణించడానికి కారణమేమిటి ? ఆత డెట్టు మిగిలిన వారికంటె 
అధికుదై నాడు ? అతని బల, పరా _కమాలు ఎట్టివి ? ఆతడు ఎట్టి వరాలు 
సంపాదించాడు ? ఆ వీరునికి తం: డిని మి దిన బలపరా! క్రమాలు ఎట్లు 
లభి చాయి? ఇది నేను ఏనదగినచో, కరుణించి వినిపించవలసినదిగా 
మమ్ము వేడుచున్నాను” అని కోరాడు, 


అగ స్త మహర్షి రావశ్రాదుల వృళ్తా తాంతం నసీనిపించుట 


అగ స్య మునీం[దుకు ఆనందంతో “ఉభఘుపతీ నీవు కోరినట్లు 
రావణ కుమారుని బలఅప్మికమాలు, అతదు వేల్పులకు ఆజేయుడై మహేం 
(దుని బంధి:చడం మొదలైన వివరాబన్నీ వినిపిస్తాను. ఆయితే అంతకు 
ముందు రావణుని వంశం, అతడు అతని సోదరుల పుట్టుక, ప్మికమం, 
తపస్సు దూరా వారు పొందిన వరాలు, అతని విజయాలతో కూడిన 
గాధ ముఖ్యమైనది కనుక ముందు ఆవివరాలు తెలుపుతాను. ఆల 
కించుము. 

“'రాజీవలోచనా పూర్ణం కృతయుగంలో [బహ్మ కుమారుడైన 
పులస్సు డనబడే (బహ్మార్షి సుగుణాలు శీలసంపదటో తండికి |పతినిధీ 
వంటివాడై దేవతలూ, లోకు లందరికీ [పియుడై థఖ్యాతిపొందాడు. ఆ పుణ్య 
మూర్తి మేషపర్పతంవద్ద తృణబిందు ఆశ మంలో చీశ్షాపరుడై తపస్సు 
చేయుచుం డెపు. ఆ (ప్రదేశం అన్ని బుతువుల్లోనూ పూచి, కాసే సుందర 
వృక్ష సమూహాబూ, హంసలు చ[కవాకాల సంచారంతో మనోజ్ఞాలెన కొల 
కులూ కలిగి హాయి కలిగించే చల్లగాలితో రమ్యంగా ఉండటంవల్ల 
అక్కడికి దేవ యక్ష నాగ రాజర్జుల కన్యలు విహారంగా వస్తూ ఆనందంతో 
వీణెలు మీటుతూ నాట్యగానాలు సందడిగా చేయుచుండిరి. ఆ కన్యలు 


ఉతర కాండము ర్‌ 


అమాయికంగా చేసే సవ్వడి, తన తపస్సుకు అంతరాయం కలిగించగా, 
పులస్సుడు విసుగుతో కోపించి, “ఏతరుణి నాముందు సంచరిందినా, 
గర్భిణి యగుగాక 1” అని శాపమిచ్చాడు, అది విన్న కన్యలందరూ భీతి 
చెంది, అచటికి రావడం మానుకున్నారు. కాని తృణబిందు డనబడే రాజర్షి 
కూతురు, ఆ విషయం తెలియకపోవడంవల్ట, వెనుకిటివలె ఒకనాడు అచటికి 
వచ్చి తన స్నేహితురాండు ఎవ్యరూ కొనరానందున, వెదకుదు, 
వేదాధ్యయనం వినబడగా, ఎవరి ధ్యనియోనసి ముని సమీపానికి రాగా, 
ఆమె శరీరమంతయు తెల్లబడి అలసటవంటి గర్భులక్షణాలు కన్నించాయి. 
అందుకా కన్య కారణం తెలియక దిగులుతో మెల్లగా తణడి అశ మంచేరి 
నలతతో ఆయనముందు నిలిచి నమస్కరించింది. ఆయన కూతురు 
లక్షణాలు చూచి, కంపిస్తూ, ఆమెను కారణం [పళశ్నించాడు ఆకుమారి 
సిగ్గుతో తలవంచి, జరిగినది వివరించింది. ఆప్పుడు ఆ రాజర్షి ధ్యాన 
దృన్షితో సర్వం గుర్తించాడు. ఆ వెంటనే ఆయన, ఆ కన్యామణితో 
పులస్త్యుని సమీపించి, కమ్మని పలుకులతో “పూజ్యుడా, రూప, శీల, 
వినయ భూషితురాలైన యీ నా కన్యారత్నాన్ని క పత్నిగా అంగీకరించి, 
నన్ను పావనుని చేయు"మని (ప్రార్ధించగా, మహర్షి అంగీకరించి, ఆమెను 
వివాహ మాడాడు, 


ఆ గుణవతి వినయంతో అగ్నులను కాపొకుతూ, తపస్సమాధిలో 
నున్న భర్తకు శుశూష చేస్తూ ఆయనకు సంతృప్తి కలిగించింది. ఒకనాడు 
అయన ఉల్లాసంతో “దేవీ, నీ సేవలకు మెచ్చి, మన ఉభయ వంళాలను 
పావనం చేయగల కుమారుడు నీకు కలుగునట్లు వరం యిస్తున్నాను. నా 
వేరా్యయనం విని ఆతడు నీ గర్భంలో (పవేళించడంవల్ల అతడు 
విశవసుడను' పేరుతో ఖ్యాతి పొందుతాడు” అని పలుకగా ఆ సార్వి 
సంతోషించి, మరికొంత కాలానికి కుమారుణ్ణి పసవపించింది. ఆ పౌలస్తుడు 





mm 


[ విశ్రవుము, పీక వసుదూ అను రెండూ సమౌొనా రగ్లాలే, 
తి U 








ద వా రాడా. 


(3 రొమాయణ సుధ 


(కమంగా పెరిగి, వీద్యలు నేర్చి, వేదాధ్యయనంచేస్తూ తం డ్రివంటి ధర్మ 
పరాయణుడూ, తపళ్ళారియై ముల్లోకాలకు వ్యాపించే కీర్తి గడించాడు. 


విశ్రవునక కుబేరుడు జస్యాంచుట 

ఆ విశుద్ధాత్ముని సుగుణాలను విన్న భరద్వాజ మహర్షి సంతోషించి, 
తన తనయ దేవవర్షిని ఆయనకు పరిణయం చేశాడు, వారికి బలవంతుడు, 
సుగుణవంతుడైన కుమారుడు కలిగాడు, తాత పులస్తుడు బాలుని జన్మ 
లగ్న వేళనుబట్టి అతడు దిక్పాలకుడు, ధనపతి కొగలడని గుర్రించి అతనికి 
వై శ్రవణుడని నామకరణం చేశాడు. అతడు |కిమంగా పెరిగి పెద్దవాడై 
ధర్మ మొక్కటే _్రేష్షమని తలది తపోవనంంలో దీక్షలు సాగిస్తూ ఆహారం 
మాని, కొన్నాళ్లు నీరు, కొన్నాష్టు వాయువు భక్షిస్తూ వెయ్యి సంవత్సరాలు 
తపస్సు చేశాడు. ఆ ఘోర తపస్సుకు మెచ్చిన పర మేష్టి వేల్చులతో 
అతని ముందు (పత్యక్షమె “వత్సా లెమ్ము. నీ తపస్సుకు |పసన్నుడ 
నయ్యాను, నీ కోర్కె ఏమో తెలుపుము” అని కోరాడు. వై శవణుడు 
భ కితో ఆయనకు (పణామంచేస్తూ “వాణీ వల్లభా, నాకు దిక్చాల పదవి, 
ధనాధ్యక్షత ప్రసాదింపుము” అని వేడుకున్నాడు. విధాత అతణ్ణి ప్రసన్న 
దృష్టితో చూస్తూ “స్సువతా, నేను నాలుగు దిక్కులకు అధిపతులను 
ఏర్పరచు తలపుతో ఇంతవరకు ఇంద్ర, యమ, చరుణులు ముగ్గురనే 
నియమించుటచే, నీవు ఉత్తర దిక్పాలకుడవు, ధనాధ్యకుడవు కమ్ము! 
అంతేగాక, నీమీద పీతితో దివ్యము, సూర్య సమానమైన పుష్పక విమా 
నాన్ని కూడ నీకు పసాదిస్తున్నాను. దానితో దేవతా సమానుడవై 
విహరించుము'' అని అనుగహించి అమరులతో తన లోకం చేరాడు, 


తరువాత వ్మిశవుడు తర్మడివద్దకు పోయి తనకు లోకకర్త యిచ్చిన 
వరాలను తెలిపి, తన నివాసానికి తగిన ప్రదేశం తెలుపవలసినదిగా 
(పార్థించాడు. అందు కాయన “కునూరా, పూర్ణం విశ్వకర్మ, అసురుల 
కొరకు దక్షిణ సమ్ముదడ మధ్యంలో |తికూట పర్వతం పై, చుట్టూ ప్రాకారం, 


ఉత్తర కాండము 7? 


బురుజులు, ద్వారాలు యంతాలు అమర్చిన వంతెనలూ, బంగారు 
వైడూర్య తోరణాలతో మనోహరమైన లం£ అనే నగరం వున్నది, లోక 
రక్షకుడైన శ్రీమహా విష్ణువు ఎందరో రాక్షస వీరులను సంహరించుటచే 
మిగిలిన లంకా వాసులైన దానవులు భీతితో ఆ సగరాన్ని విడిచి పాతా 
భాసికీ పోగా, చాలకొలంగా ఆనగరం రక్షణలేక, సిర్షనంగా వున్నది. 
కనుక నీవా నగరంలో సుఖంగా నివశించుము' అని ఆదేశించగా, 
కుబేరుడు అట్టు లంకలో నివాసం ఏర్పళచుకొని, పుష్పక విమానంలో 
సూర్యునివలె, తల్టిదం్యడ: లవద్దకు తరిచు వచ్చిపోతూ, వారికి ఆనందం 
కల్గించుచుండిను. 


ఇట్లా మహాత్ముడు అగస్తుడు వినిపించిన వృత్తాంతాన్ని విన్న 
జలజాతుడు ఆయనతో “మహాత్మా, పులస్త్య వంశీకులే రాక్షసులని 
విన్నాను. కాని తాము, రావణాదులకు ముందు దనుజు లున్నారని 
తెలుపడంవల్ల వా రేవంశంవారో ఏపొటి పర్మాకమవంతులో, వారు ఏ 
అపరాధంచేస్తే నారాయణుడు వారిని శిక్షించాడో తెలిసికోవలెనని కుతూహ 
లంగా వుండటంవల్ల, కరుణతో వారి వృత్తాంతం కూడ వినిపించండి" అని 
కోరాడు. 


ఆగ స్య మహర్షి పూర్వ రాక్షసుల చర్మిర పిసిపిం ఫట 


ఆ మహర్షి ఆదరంతో ““రాఘవేందా వినుము. పూర్వం విష్ణు 
దేవుని నాభికమలంనుండి Seis విధాత తాను నిదించే సమయంలో 
జలాన్ని రకించడంకోసం అనేక జీవుల్ని సృష్షించాడు, ఆ జీవులు 
అకలితో బాధపడుతూ, కల రను తమ్మేల పుట్టించినదీ తామేమి 
చేయవలసినదీ తెలుపవలసినదిగా కోరాయి. (పజాసతి “నేను సృష్టించిన 
జలాన్ని రక్షించడమే మీ విధి" అని పలు:గా, ఆ జివృల్లో కలి లేనిపి 
“రత్నిసా మనగా, ఆకలితో నున్నవి “ఛతిస్తామ”ని తెలిపాయి. పర మేష్షి 


వారితో “మీ క్న్‌స్తా'మ న్నవారు రాక్షసులు, భక్షిస్తా'మన్న వారు యతులు 
wad అని pe 

అట్టి రాక్షసుల్లో హేతి, (పహేతి అనబడే సోదరులు, తమకంటె 
పూర్వీకులైన మధు, కై టభులవంటి అతి శౌర్యవంతులై (ప్రసిద్ధులయ్యారు. 
వారిలో [పహేతి ధర్మపరుడై పస్సు చేయడానికి అరణ్యాలకు పోయాడు, 
హేతి యముని సోదరి భయను పెండాడగా, ఆమెకు విద్యుత్కేశుడనే 
కుమారుడు కలిగి, తాను |కమంగా జలాలవల్ల వృద్ధిసొందే కమలంవటిె 
పెరిగాడు, తం(డి కునూరునికి వివాహ వయస్సు వచ్చినదని గుర్తించి 
స..ధ్య కూతురు తేజోవతియైన సాలకటంకటను తన కుమారునకు పెండ్రి 
చేయమనీ కోరగా ఆమ అంగీకరించి వివాహం చేసిం ఆఅ దంపతులు 
ఇం(దుడు శలీదేవివలె సౌఖ్యా లనుభ వించుచుండిరి. 


సుకేశుని పుట్టు, వానికి పార్వతీ సం మేళ్వరులు 
నరాలు ఎసావంచుట 


కొద్దికాలం గడిచాక సమ్మున జలాలతో గర్భం ధరించిన మేఘంవలె 
నొలకటం3ట గర్చిణియై, వేంగలి కావడంవల్ల మందర పర్వత (పాంతానికి 
వి నెలలు నిండని మగ శిశువును (పసవించి నిర్ణయురాలై విడిచి పెట్టి, 
భ ర్లవద్దకు పోయింది. ఇక్కడ ఆమె పావడు ల సూర్యునివంట్‌ 
కాంతితో, ఆకలికి కుడిచేతి (వేళ్లు నోటిలో పెట్టుకొని ఏడ్నుచుండెను. 
వాని అదృష్టంవల్ల, ఆ సమయంలో నందివాహనం పె కూర్చుండి డన 
దేవితో లోకసంచారం చేస్తున్న పరమశివుడు ఆ [పాంతంమీద పోవు 
చుండెను. బాలుని రోదనం విన్న లోకమాత భవాని, నాధుని పేరే 
పించగా, ఆ కరుణామయుడు, అసుర బాలుడు వెంటనే తల్లి కచస్యు 


వానా. లన మలాలా దవన వనర వం వాం. 





bs ఉత = ye వ Ki, a ల్‌ 
1. తాను “"రడాను అన్న నామ రాహసులు 2 *జతాను అన్న వారు 


శు లౌతానని [ఒహ  దేళించాగిం. 
సె 


ఉత్తర వాండము క 


కలవాడగునట్టూ, మరణం లేకుండునట్టూ వరాలు యిన్ని, మరియు ఆతడు 
ఆకొళంలో సంచరింతి డానికి విమానాన్ని అను గహాంచాడు, కరుణామూర్తి 
సర్వమంగళ, [కూరలైన రాక్షస శ్రీలందరూ అట్టే శిశువులను విసర్జించ 
వచ్చునని తలచి, వారు గర్భిణులు కాగానే (పసవించునల్లూ, ఆ పుట్టిన 
పాపలకు వెంటనే వయస్సు వచ్చునట్లూ ఆమోఘాలైన వరాలు 
(పసాదించింద్‌. 


శంకరుని వరశ కీతో సుకేప డనబడే ఆదైత్య బాలుడు పరాక్రమ 
వంతుడై, విమానంలో సంచరించ సాగాడు. అతణ్ణి చూచి సంతోషించిన 
| గామలణి అనబడే గంధర్వువు రూపసి యు క్రవయిస్కు రాలైన తన కూతురు 
దేవవతిని అతనికి వివాహం చేశాడు. 


నుకేపనకు వ లరవంతాది కువూరులు కలుగుఏ 


దేవవతి, తన శక్తి సామర్థ్యాలతో ఐళ్వర్యాన్ని సంపాదించిన 
భర్తను అనురాగంతో సేవించింది. కొద్ది కాలంలోనే ఆ దంపతులకు 
ముల్లోకాలూ, మూడు అగ్నులూ, మూడు మంతాలూ, శరీరానికి మూడు 
తత్వాలు (వాత, పిత్త, శ్రేష్మాలు) వంటి షాల్యవంతు ఇ, సుమాలి, మాలి 
పేర్దగల బలవంతులైన కుమారులు కలిగి, వుపేక్షించిన వ్యాధులవలై 
వృద్ధిపొంది, యుక్తవయస్కు-లయ్యారు. తము తండి వరళ క్రివల్ల సిరి 
సంపొదించాడని (గ్రహించి, వారు మట పర్వత (పొంతంఠో దీశాపరులె , 
దేవ, దానవ, మానవులకు భీతి కలిగించే విధంగా తీ వమైన తపస్సు 
చేశారు, 

వారి దీక్షకు (పసన్నుడైన లోకకర్త' దేవతలతో (పత్యషమై వారిని 
వరాలు కోరమన ఆదేశించాడు. వారు వణకే దేహాలతో ఆయనకు (పణమిల్లి 
“'పజాపతీ, కరుణతో నూకు దీర్ణాయుస్సు, ఒకరియందు మరొకరికి అను 


అలం అలానా చాలు లు అనాలా అకాల లా. ల అల లాం బద క అము క ఆయు ఎ ఇలా బు లం బవ శతా జప... సమ అ. ఇటా అతు నా ప అ 


3 క్ల 
సంక జ శం ఇ ఇ తాళ్ళ ఉచ న జ pI wi 
1. లోకక రండే, ప్రబావలి = ee దక్కిని నామములు. 
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నాగం, శత్రువులకు దుర్చేయులమై, భారిని ఓడించే శక్తిని ప్రసాదింపుము'' 
అని వేడగా, ఆ కరుణామూ రి “అవే ఆగుగాక !” అని పలికి అంతర్జాన 
మయ్యాడు, ఆ వరాల శక్తితో వారు నిర్భయులై లోకాలను వేధింగ 
సాగారు. వారు విశ్యకర్మను రప్పించి తమకొక సుందర నగరాన్ని 
నిర్మించమని కోరారు. 


మాల్యనంతానులు లంకలో (ప్రవేశించుట 


అతడు దక్షిణ సము[ద మధ్యంలో 1(తికూట పర్వతం పై నూరామడల 
పొడవు, ముప్పది ఆమదల వెడల్పు కలిగి బంగారు [పొకార, తోరణ, 
ద్వారోలతో ఇందుని ఆజ్ఞానుసారం మయుడు నిర్మించిన లంక అనబడే 
నగర మున్న దనీ, దానిని స్వాధీన మొనర్చుకోవచ్చుననీ తెలుపగా ఆ సోద 
రులు సంతోషంతో అంగీకరించి, వేలకొలది తమ సెన్యాలతో లంకలో 
(ప్రవేశించి, వేల్పులు అమరావతిలోవలె, సుఖంగా నివసించసాగారు. 
అప్పుడు నర్మద అను గంధర్వమహిళ క్షీర, ధైర్యం, లక్ష్మీవంటి తన 
ముగ్గురు కూతుళ్ళను ఆ సోదరులకు వివాహాలు చేయగా, వారు భార్యలతో, 
దేవకన్యలతో సురలవలె సుఖంగా జీవించారు. 


అ 


కాల్మకమాన మాల్యవంతుని ఇల్లాలు సుందరి సుప్తఘ్న, దుర్ముఖ, 
ఉన్మ త్త, యజ్ఞకోప, వ్యజముష్టి విరూపాక్షులను కొడుకులను అనల 
అనబడు కూతురును ప్రసవించింది. సుమాలి పత్ని కేతునుతి అకంపన 
కాలకార్ముక. సుపార్శ, భాసకర్ణ సం|హోది :పభఘస ,పహస్త ఏకిట దండ 
ధూమాతు లను కుమారులను పృష్పోత్క్మట కైకసి కుంధీనస లను 
కుమా ర్రెలను కన్నది. మాలి భార్య వసుధకు అనిలుడ, అనలుడు, 
సంపాతి, హరుడు అను కుచూరులు (వీరు నలుగురు వఖీషణుని పమంతులైరి.) 
కఠిగారు, ఈ విధంగా వారి పంశం తామర అంపరంగా వృద్ధిపొందింది. 


ఉత్రర కాండము 11 
అమరులు రుడుగకు మాల్యవ _తాదుల ద ష్కార్యాలను విసిపించుట 


మాల్యవంతాది సోదరులు పు తులు, బలగాలతో లోకాల్లో సుడిగాలి, 
మృత్యువులవలె నిరాఘాటంగా సంచరిస్తూ ఇం| దాది దేవతలను యత్షులు 
బుషీ సమూహాలను బహువిధాల బాధించుచుండిరి. వారి బాధలు భరించ 
లేక, దీనులైన నిర్భర, బుషి సమూహాలు లోకాధారుడైన పరమశివుని 
సమీపించి, గద్గద కంఠాలతో అంజలిచేస్తూ “మహాదేవా, [బ్రహ్మ వరశ్ల కి 
గర్వంతో మాల్యవంతాదులు దుండగులు భూతకోటికి శ్మ్యతువులై తామే 
(తిమూర్తులమని ఆర్భాటంచేస్తూ మమ్ము స్థాన్నభస్టులనుచేసి, దేవలోక 
వనాల్లో విహరిస్తున్నారు. ఆర్ష్మతాణ పరాయణా, నీవా దుష్టుల్ని దండించి 
మమ్ము ఆదుకోవాలి” అని వేడుకున్నారు : 


శంకరుడు దేవతలను మహో విష్ణువును శరణు వేశమని బోధించుట 


వారి మొర లాలకించిన మహేశ్వరుడు తాను లోగా సుకేశునకు 
వరాలు యిచ్చివుండటంవల్ల వారితో “అనిమిష, మునిపరుల్హారా, ఆ దానవులు 
నా భక్తుని సంతతి కావడంవల్ల నేను వారిని చంపను. అందువల్ల టోక 
రక్షకుడైన నారాయణుని శరణు వేడండి! ఆ మహాత్ముడు వారిని పరీమార్శ 
గలడు” అని బోధించాడు, వా రాయనకు [పణామంతో జయజయ ధ్యనులు 
చేసి; మాధవుని సమీపించి [వణామాలుచేస్తూ “సర్యుభూతర క్షకా, 
జగన్నాధా, దీనులమైన మా మొరాలింపుము ! సుకేశ తనయులైన 
మాల్యవంత, సుహాలి, మాలి, అనబడే దైత్యులు అజుని వర పభావంవల్ణ, 
 తేతాగ్ను లతలె దుర్దయులు. లంకా నగరవాసుల్రై, దుండగాలుచేస్తూ, మమ్ము 
నివాసాలనుండి పెళ్ళగొట్టి, మిక్కిలి వేధిస్తున్నారు! ఆ ,కూరుల్ని హత 
మార్చడానికి సీవుతప్ప మాకు వేరు రక్షకులు చెరు. దేవాదిదేవా కనుక 
నీవు మంచును పిరియించే మారాండునివలె ఏజ్బంభించి, బలగాలతో వారిని 
నుట్టు బెట్టి, దుమ్మూ, లోకాలనూ రశ్నీంపుము” ఆని వేడుకున్నారు. వారికి 
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జనార్దనుడు సమాధానంగా “నిలింపులారా, నీరజ గర్భుని వరశ క్రితో 
మాల్బవంతాదులు సాగిస్తున్న దురాగతాలు నేను గమనిస్తూనే వున్నాను. 
ర్వరలోనే దారి కార దుణగిస్తాను. కనుక మీరు భీతి పడిచి, మీనివా 
సాలకు ఫొండు'' అని ఆదేశించగా, వారు ఆనందంతో ఆయన్ని ఖాఘిస్తూ, 
శమ నెలవులకు చేరారు. 


మాల్య గంతు... సోదరులతో సుఃల పై యుద్దానిక్‌ బయలుదేరుట 


ఆ వార తెలుసుకున్న టూల్యపంతుడు రమ్ముల కా విషయం దని 
పిస్తూ “సోదరులారా, పురుషో త్రముడైన మధుసూదనుడు దుర్జేయుడు | 
ఆయన చఃకధాడియై లోగా [పచంద వి కిమంరో హిరణ్యకశ్యప, నముచి, 
కొలనేమి సం; హోది హార్దిక శుంభనిపంభుల్నీ, మాయావి రాధేయుణ్జీ 
యమశార్జునులవుటి ఎందరో సాహసులు రణపండితుల్నీ నేలమట్టం చేసి 
యున్నాడు. కనుక మనమూ కాధ్యడ్షునీతో పోరుట మంచిదో కాదో 
నిర్ణయించండి” ఆనీ పలికాడు. అందుకు వారు సమాధానఏగా “అన్నా మనం 
వేదాలు పఠించి, చాన ధర్మాలుచేసి, కొల్లలుగా నీరిసంవద లనుభవించి, 
చిరకాలం జ్రీఏంచాము. కనుక యిప్పుడు ఏజ్బంభించి మన వైరులైన 
నురలను ఓడించామంటే ఇక మనకు మృ త్యుభయముండదు. దిక్పాలకులు 
మనతో కయ్యానికి సాహసించరు సుమా! ఇక కేశవు డంటావ్మా వేల్పులు 
మొర పెట్టగా, ఆగ్రహించి వలికియుంటాదు. కనుక ఆయన దోషంలేదు, 
కనుక అయన్ని రెచ్చగొట్టిన సురలపై మనం దండెత్తి వారి రావరం 
ఆణగిద్దాం'' ఆని సలహా యిచ్చారు. 

మాల్భవంతుడు వారి సలహాను ఆమాదించి, 'సెన్యాలకు చాటింపు 
చేయించి, వ్యరలో లంకనుండి రధాలు, జంటెలు, ఏనుగులు, కందళ 
గొడిదలవంటి వాహనాల పై, పెద్ద 'సెనుంతో దేపళలపై యుద్దానికి బయలు 
దేరాడు. నెత్తురువాన కురవడం, నక్కల ఎమపులదుటి. పెక్కు. అవశకు 
నాలు ఎదురయ్యాయి. కాని ధీరులై న మాల్యవంతాదులు, ఆ ఉత్పాతాలను 
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గుర్తించినా, కాలపాళాలకు వళులై, వెనుదీయక, పుత్సాహావేశాలతో మైన్యా 
లను నడిపిస్తూ, సాగిపోయారు. మాల్య వంచ పర్వతానికి సాటియైన మాల్య 
వంతుజ్ది, అగ్నిని ఆనుసరించే మంటలవలి సోదరులు, బలగాలు కేకలు, 
బొబ్బలతో వెంబడించి అమరావతీ నగరాన్ని ముట్టడించారు. 


మహావిష్ణువు డేవర లకుడో దై , రొాతసులను కూల్చుట 


కటులనాభుడు దూదా్యారా అసురుల ముట్టిడి వార్త తెలియగానే 
బంగాయ వస్త్రం, సూర్యకాంతి కలిగిన కవచం, అమ్ములతో నిండిన 
తూణీర, చావ, ఖడ్గాలు, శంఖ, 'రాయుధోలు దరించి వర్వుదంవంటి 
గరుత్మంతుని ఆరోహించి సుర, యక, సిద్ధ కిన్న రులు జయజయ ధ్యనులు 
చేస్తుండగా, మేకు పర్వతంపై మెరుపుతో కూడిన సీలమేకుంవేరె గరిన్లూ 


యుద్ధభూమిని పవేశించాడు, 


ఆకాశంలో వాయువేగ తో సంచదించే వత్షిరాజు 
వాయు వేగానికీ, నారాయణుని శర పర్షానికీ రాక్షన సెన 
గగ్గోలుపడింది. ఆయినా వారి వీరుల దేహాలు నెత్తురు కండలతో ఎర 
బడినా తేరుకొని, పెరుపె ముసరే మీడశలదండు పధంగానూ, సము దంలో 
చొరబడే మొగళ్ళగలెనూ, కొండను ఆపరించే మేఘాలవలెనూ, సుధథు 
వైరిషె బాణవర్షం కురిపించాసు. మరియు రథికులు, యితర వాహూణ పై 
నున్నవారూ, ఆరాళానికి ఎగెత, తమ కత్తులు, గదలు, గుదియలు, రోకళ్ళూ 
ఆయన ప గుట్టలుగా బసిరి [బాహ్మబుడు _పాణాయామంతో ఊపిరి 
బిగబట్టునట్టుగా, ఆయన్ని సంభింవచేశారు. 


అయితే ర్యరలో చేపలచే చలించిన సముదంవలె కేశవుడు వజ్బం 
భించి తన కార్జమనే ధనుస్సు (మోగిస్తూ, నిశితాలూ వాయువేగాలైన 
శస్తాలు వెల్లుగగా కురిపించి వేలకొలది అసురులను నేలకూల్చాడు. 
తరువాత పాంచజన్యమునే మహా శంఖం పూరించాడు. ఆ శంఖం యొక. 
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భయంకర ధ్వనితో, మావటులతో మత్తగజాలు, రధికులతో రథాలు, 
రౌతులతో ఒం 'టిలు, అశ్వాలు, చేష్టలుమాని మూర్చిల్లిన పదాతులు, బాణ 
వర్షంతో తలలు వగిలి, దేహాలు చీలి, వజాయుధంతో నరకబడిన పర్వర 
శఖరాలవలె నేలహాలారు. అయినా నారాయణుడు, మరికొందరు రాక్షస 
వీరులు చేస్తున్న సిఎహనాచదౌలను _మింగునట్టు, సహా భయంకరంగా 
హుంకారం చేళాడు, 

ఆ రణరంగం సూర్వునినుండి కిరణ సమూహాలూ, వర్యతాలనుండి 
సర్పాలూ, మేఘాలనుండి వర్షధారల పతే విరిగిషడే పతాకలు, పగిలే రథాలు, 
నేలకు ఒరిగే గజతురగొలు, తెగిపడే వీరుల తలలు మెడలు, క శేబరాలతో 
రాక్షస సైన్యాలు భీభత్సంగా నేలపాలయ్యాయి. పాణాలు దక్కి ంచుకొన్న 
సైనికులు చెల్దాబెదర్రై దిక్కులకు పరుగెత్తసాగారు. అది చూచిన నుహాలి, 
ముందుకువచ్చి, సూర్యుని ఆపరించే మంచు విధంగా, తన బాణ పరంపరతో 
పద్మనాభుని ముంచి సింహగర్జన చేయగా, వెనకకు మరలిన సైన్యాలు 
తమ నాయక నిచుట్టూ చేర, వైరిపె తమ అయుధాలు విసిరారు. మాధవుడు 
రోషధీషణుడై, తీవ బాణాలతో నిశాటుని కిరీట, భూషణాలను, సారధి 
శిరస్సును కూల్చగా అ రధాళ్యాలు బెదరి రధాన్ని (పక్కలకు లాగాయి. 
దానితో చలించే ఇం దియాలవల్ల మనస్సు స్తిమితాన్ని కోల్పోయినట్లు సుమాలి 
సైర్యాన్ని కోల్పోయాడు. అడి (గహాంచిన మాలి ఆ[గహంతో లక్ష్మీ వతి పై 
పిడుగులవంటి బాణాలు వేళాడు. (కౌంచ పరర విబంలో సంచరించే 
హంసలవలె, ఆ ఆత్ములు ఒంటిపై నాటినా, చలించని యోగివలె అచ్యు 
తుడు అచంచలుడై శింజినీ ధ్వనితో దిక్కులు మా ర్మోగిస్తూ వజ 
సమానాలై న అమ్ములు అసుకుని శరీరంలో గాటగా, ఆవి పాములు 
అమృతాన్ని _తాగునట్టుగా అతని దేహాన్ని రక్రమయం చేశాయి. అతడు 
నిస్తేజుడయ్యాడు. 

అయితే దై త్యాంకకుడు అంతతో విడువక విశిఖాలతో శృతుని 
వతొక కిరీటం, చేరనున్న ధనుస్ఫూ, ముక్కలుచేసి అళ్వాలను నేలమట్టం 
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చేశాడు ఆంతట రాక్షస వీరుడు వెంటనే చేత గదతో నేలకుడిగి, ఆ గదతో 
గరుత్మంతుని తలపె మోదగా, ఆబాధతో అతడు వెనుకకు తిరిగాడు. 
అందుపల్ల శౌరి పెడమోమిగా తిరిగినా, మహ్మాగహంతో, చేతనున్న సూర్య 
లేజస్సుకలిగి లోకనీకరమైన కాలచ్నకంవంటి సుదర్శన చక్రాన్ని 
అసురుని'పె విసరగా, ఆది పూర్వం రాహువు శిరస్సును ఖండించినట్టు 
పాలి శిరస్సును ఛేదించి, నేల రూల్చింది. అమరులు ఆనందంతో సింహ 
నాదాలు చేళారు, 


మాలి మరణించడం చూచి, దుఃఖంతో సుమాలి, మాల్యవంళులు, 
'సెన్యాలతో బంకవైపు పరుగులెత్తారు. అయితే అప్పటికి తేకుకొన్న 
పక్షిరాజు రెక్క.లాడిస్తూ విజృంభించగా, మాధవుడు హర్షంతో, పెను గాలికి 
ఎండుటాకులవలె, భీతితో ఆదిరే గుండెలు (వేలాడే తం టుకలు రడబడే 
పొదాలతో చెల్పాచె చెదరుగా పరుగెతే యన వెంటిడించి తరిమాడు. అది 
చూచిన మాల్యవంతు శ చెలియలి కట్టను తాకి, వెనుకకు పురలే సాగరం 
వలె ఆగహావేశంతో కిండ్లైరపడగా వెనుకకు తిరిగివచ్చి శ్రీహరిని 


రూక్షంగా చూసూ, 
or] 


మాల్యవంతుడు పుండరీకాతుని తూలనాడి పోరాడుట 


“నారాయణా యుద్ధభూమిలో నిలబడలేక పరుగులెత్తే ఖీరువులను 

రమడం ధర్మ ఏరుద్దమనీ, పాపమనీ, ఎరిగిన నీబోటివాడు, పామరులవలె 

ఆ పని చేయడం తగునా ! నీకు యుద్ధము కావలెనంటే నన్నెదిరించుము ! 
నేనిదే సిద్ధంగా వున్నాను” అని వలికి పర్వతందలే నిలబడ్డాడు. వై కుంఠుడు 
సమాధానంగా ''ఓయీ మాల్యపంతా, మీ హింసలకు గురియైన సురలు, 
నన్ను శరణు వేడటంవల్లనూ, వారిని రక్షించడం, నాకు |పాణసమాన 
మైనది కావడంచల్టనూ నేను వారికి అభయమిచ్చి, మిమ్ము సంహరించ 
తలచాను, కనుక మీరు పొతాళంలో దాగినా మ్‌మ్ము విడువను": అని 
పలికాడు. వెంటనే అసురవీరు డాయన గుండెకు గురిచూచి, ఖీషణమైన 
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తన శ క్రిని ఎడువగా ఆది మేఘ మధ్యంలో మెరిసే మెరుపు తీగవలె 
పోయి ఆయన వక్షానికి నాటింది. 


నారాయణుడు మాల్యవంతుని ఓడించుట 

ఆ పురుషో తముడు సరభసంగా, ఆశ కినే పెరికి మాల్యవంతుని పె 
చిమ్మాడు. ఆ శ క్తి పర్వతాన్ని చీర్చ వ జాయుధంవరె అసుర శేషుని 
కవచాన్ని చీల్చి, హృదయంలో నాటగా, అరు మూర్చిల్దాడు. అయినా 
బలశాలి కావడంపల్స ర్యరలో తేరుకొని, వర్వళంపతె నిలచి, పెక్కు వాడి 
మేకులతోనున్న కక జ భాలయుధాన్ని గారాయణుని రొమ్మున (కుమ్మి, 
రృ ప్తింక గరుడుని పిడికిళ్ళతో హొడ్రినీ, గుద్ది, వెంటనే వుపాయంతో 
వెనుకకు నాలుగడుగులు కగ్గాడు. పడీ రాజు అ గహంతో పన రెక్కలు 
ఏిదిలించగా ఆ వాయువేగంతో రాషసరాజు నిలువచేక, ఎండుటాకువలె 
దూరంలో పడ్డాడు. ఆన్న దుస్థితి చూచిన సుగాలి, భీతితో సైన్యాలను 
వెనుకకు మరల్చి లంకకు పలాయన మయా డు, ఈ విధంగా దూధవునిదే 
ఓడించబడిన, పొల్టువంతుడు, సుమాలి మొదలైన సాలఒటంకట వంశీయు 
లైన పూర్వా రాక్షనులు, బింకంబీడి, లంక ఎసర్జించి, పాతాళలోకంచేరి, 
సుఖంగా జీవించ సాగారు. పురుసో తసూ నీచే హతులైన రావణాచుల 
కంమెను, ఈ పూర్ణ రాడనులు వెళి, యుద్ద నిపుణ బలు, ధ్రైర 'శాలుగుు, 
వికమునంతులు. (రావణుని వల్లి కైకసి సుచూలి కుటూరియే.). ఆ దేవ 
దేవుడు ధగ్మి సంస్థాపన, శిప్టరడ్షణ, దుష్టకిష్షణల'కై ఒపతారాలు 
ధరిస్తాడు. 

“రఘువతీీ, ఆ పుకః ఖో త్రముని ని దిడా'ంళతో, రాపణాది ఖలులను 
రూపుషావడానిశకే, నీవు రఘుసంళ జలధిలో, సుధాకరుడపై జన్మించి, 
ఆ మహత్తర కార్యం నేరవేధ్నావు. మహాబొహూ, నీవు కోరడంవల్లనే ఈ 


36 


న న ము rr అ ళా 


1. mor” న స ంవల్ల రానూానతా!? పసందు, రామ 
న్‌ 


a ae గ 
చం మూర్తి తత్యము జరతంకు వెల్ల ఉంచబ:శంది. 


ఉతర కాండము 17 


పూర్వ రాక్షసుల దరి;ల న వినిపించాను. ఇక తిరిగి రావణ వంశ చరి; త 
ఆ వీరుల బల వికమాలు వినిపిస్తాను. ఆలకించుము, సుమాలి అప్పటి 
నుంటి భూమిపై మొగం చూపక తనవారితో పాతాళ లోకంలోనే చిరకాలం 
సుఖంగా నివసించాడు. అదే విధంగా కుబేరుడు తా నా కమించుకొన్న 
లంకలో చిరకాలం సుఖంగా జీవించాడు. 


సుమాలి తన కుమారితో భూలోకానికి వచ్చుట 


రాక్షసవతి సుమాలి ఒకనాడు, తేజో వతి, లక్ష్మీదేవివంటి రూపసి 
యైన కూతురును వెంటబెట్టుకొని భూలోకానికి వచ్చి, ఆమెకు తగిన వరుని 
వెతకుచుండెను. ఉననయాన పుష్పక ఏమానంలో దివాకరునిదలె పకా 
శిస్తూ, తల్రిదం్యడులకు | మొక, తన నివాసానికి పోపుచున్న వై: శవుణ్ణి 
వారు చూచారు. తరువాత ఆతడు రూతురుతో తిరిగి పాతాళలోకం "చేరాడు. 
బుద్ధిశాలియైన అతడు, పతనమైన రన వంళాన్ని తి9గి వృద్దిచేయు ట ఎట్టా 
అని తీవంగా యోచించి ఒక సశ్చయానికి వచ్చాడు. 


సుమాలి తిన కుమారి కై కసిని ఓ శొవుని వరించడానికి పంపుట 


ఒకనాడు అతడు, కుమారిని చేరపిలిచ ఆమెతో ''బిడ్డా, నీవు 
సాక్షాత్తు అశ్ష్మీ దేవిన=టి సౌందర్యం, సుగుణాలుకలిగి, వివాహ యు కమైన 
భయస్సుకు చేరడ వల్ల, నీకు రగిన వథని వెతకడానికి |శముపడు తున్నా 
నమ్మా! నేను అంగీకరించ నేమోననే భయ:తో, మన దుట్టాలెవరూ నిన్ను 
కోరడానికి ముందుకు రావటంలేదు. ఆభిమానవ=తుడైన ఏ వ్య కియైనా, 
ఆడుదిడ్డ తం: డియెతే, ఆ కన్య పుట్టినప్పటినుండీ ఆమకు తగిన వరుని 
ఎట్టు సంపారింతునా అని చింతా కాంతుడౌతాదు. అంతేగాక ఆమె శీలానికి 
ఎట్టి మచ్చ కలుగునో అని కన్య 'తల్దిదం 'డుల వంశాలవారు, భర్త వంశం 
పరు సందేహ, గస్ఫులై దారు. రల్దీ, కనుక నీవు [బహ్మ దేవుని 
మనుమడూ, చిరతవ సీం, మహాత్ముడైన వి|శవణుని స్వయంగానే సమీపించి 

(2) 
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ఆయన పత్నివి రాగలిగావంటే, ఆయన అను (గహంతో మనం చూచిన 
కుబేరునివంటి లేజోవంతులైన పు తులకు తల్రివి కాగలవు. కనుక యిందు 
నిమిత్తం ఉత్సాహ తో వంటనే బయలుడేరుము"” అని బోధించాడు, ఆ 
కన్యారత్న ౬ త=;డి మాటయందు గల గౌరవంతో మారుమాటాడక తక్షణం 
బయలుదేరి, విిశవుని ఆ:శమ 'పాంతంచేరి, వికసించిన తన ముఖ శోభతో 
ఆ|పాంతాన్ని శోభింపచేస్తూ వినయంగా ఆ సంయమిని సమీపించింది. 
అప్పుడు స ంధ్యవేళ చేయవలసిన హోమ: జరిపి, అక్కడి మూడగ్నులతో 
బాటు, నాల్గవ అగ్నివలె భాసిస్తున్న మహర్షిని చూచి అది సంధ్యాకాల 
మగుటచే నిషిద్ధమని గుర్తించక ఆ జవ్వని ఆయనవంక అనురాగ దృష్టితో 
చూచి సిగ్గుతో తలవాల్సి, కాలి బొటన వేలితో నేలపె గీస్తూ, భూమివంక 
చూడసాగింది. 


పున్నమ జా బిల్లివ ౩టి ముఖం, కలువలవంటి కన్నులు, సింహ 
మధ్యంవ:టి సన్నని నడుముకలిగి ఎదుట నించిన ఆ కన్యామణిని తిల 
కించిన ఆ కులపతి! ఆమెతో “శుభశీలా, నీవు ఎవరి కుమారివి ; ఇచ్చటికి 
ఏల వచ్చావు ౪” అని (పశ్ని ౭చాడు, ఆ ముగ్గ ఆయనకు చేతులు జోడించి 
నమస్కరిస్తూ “_బవ్మార్షీ, నాతం|డియెన సుమాలి ఆదేశంతో కైకసి 
అనబడే కన్యను మీ సన్నిధికి వచ్చాను ! నా మనస్సులోని కోర్కె ను లజ్జతో 
వలుకలేను. మీ దివ్య చితంతో పరిశీలించండి” అని విన్నవించింది. 


ఆ మహర్షి ధ్యాననిష్టతో ఆమె ఆంతర్యాన్ని గ్రహించి '“'జవ్వనీ, 
నీవు సంతాన వాంఛతో సమీపించావని [గహించాను. కాని ఇది [కూరమైన 
సంధ్యాకాలమని [గహంచలేకపోతివి ! అందువల్ల నీకు [కూరులు, వ్మికమ 
వంతులైన ఇద్దరు రాశస వీరులు సజ్జనులను హింసించి, భూమండలానికి 
ఖారవహులై న కుమారులుగా కలుగుతారు అని పలికాడు. అందుకా 


యోగ్యురాలు కంపిస్తూ “బహ్మ మునీందా, నన్ను మన్నించండి ! నీవంటి 





!. కులపతి - పదివేలమంది శిష్యులకు అన్నం వెట్టి విద్య నేర్చు గురువు, 
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మహనీయునికి తగిన ప్కుతులనేగాని, ;కూరులు, దురాచారులైన కుమారు 
౦ను నేను భరించలేను” అని విన్నవించింది. అందుకాయన “గుణవతీ, 
నీవు కోరిన విధంగా నీ మూడవ కుమారుడు నిస్సంశయంగా నావంటి ధర్మ 
పరాయణుడు కాగలడు" ఆని పలుకగా ఆమె అంగీకరించి, ఆయనతో 
నివసించింది. 


రావణ, కుంభక రః విభీషణులు పుట్టుట 


కొంతకాల: గడచాక, ఆమెకు నిడుపాటి కోరలు, పది తలలు, 
ఇరువడి చేతులు, నల్లని భీకర రూపంగల [కూరుడైన కుమారుడు జన్మిం 
చాడు. ఆ సమయంలో మేఘాలు భీకర ధ్యనులతో నెత్తురు వర్షం కురిశాయి, 
భూమి వణకింది. సూర్యుని కాంతి తేజస్సు మాసింది. ;బహ్మ సమానుడు 
తేజస్వియెన వి శవుడు వచ్చి ఆ బాలుని చూచి, అతనికిగల శిరస్సులను 
బట్టి, వానికి దశకంఠుడని నామకరణం చేశాడు. మరికొంత కాలానికి, ఇంత 
పరిమాణనుని చెప్ప వీలులేని భీకర రూపంగం కుంభకర్ణుడను కుమారుడు 
'కూర, కుటిల బుద్ధులు కలది, కురూపియైన కూర్చుణఖ ఆనబడే రూతురు 
కలిగారు. తరువాత్‌ తల్చికి సంతోషం కల్లిసూ ధర్మాత్ముడైన విభీషణు డన 
బడే చివరి కుమారుడు "పుట్టాడు. ఆ వభ సమయంలో వేల్పులు దుందు 
భులు మోగించి, పూలవాన కురిపించారు. మింటనున్న సిద్ధగణాలు మేలు 
మేలని పలికారు. ఆ సోదరులు, సోదరి తడి ఆ్మశమ:లో పెరుగసాగారు. 
రావణ కుంభకర్ణులు రూరులై, లోకులను హింసించుచుండిరి. విశేషించి 
కుంభకర్ణుడు, లోకులకు బాధలు కలిగించ టమేకాక, తాపసుల్ని చంపితింటూ 
తృ ప్రివదేవాడు. జక యోగ్యుడైన విభీషణుడు, వేదాలు పఠిస్తూ జీతేం 
దియుడై, ధర్మ పరాయణుడని థ్యాతిపొ :దాడు. 
ఇట్టు జరుగుచుండగా ఒకనాడు కుణేరుడు విమానంలో తండి 
దర్శనానికి వచ్చి, వైభవంతో తిరిగి పోతుండగా, కైకసి రావణునికి అతణ్జి 
చూపుతూ “కుమారా, నీ మారుతల్లి కుమారుడైన, పీ అన్న ఎంత వైభవంతో 
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ఉన్నాడో చూశావా? ఆ విధ:గానే నీవూ, నీ సోదరులూ అంతవారై, నా 
కన్నులకు “ఆనంద: కలిగించాలి సుమా'' అని పలికింది, 

ఆ మాటలకు అతదు అసూయతో “అమ్మా నీవు దిగులుపడకుము | 
నేను తరఠరనిక= టె హెచ్చు వైభూన్ని కక కనీసం అతనితో సమానమైన 
స్థితినీ పొందగంనని _పమాణ చేస్తున్నానమ్మా ! అందుకోసం, నే నిప్పుడే 
తమ్ములతో తపస్సు చెయడానికి బయలుదేరుచున్నాను ఆని సమాధానం 
వలిరాడు. ఆ (ప్రకారం అతడు రమ్ములతో గోకర్ణ క్షేత్రంలో, |బహ్మను 
గూర్చి ఘోర తపస్సుచేసి, కోరిన వరాలు పొందాడు” అని అగ స్ట్య 
మహర్షి (శ్రీరామునకు వినిపించాదు, 


రాఘవుషు రానణాదుల తపస్సు: గూర్చి (స్నీంచుట 

అ౭తట కౌసల్యా నందనుడు ఆయనతో “మహర్షివర్యా, రావణుడు 
సోదరులతో ఏ ఎధం నిప్రోనిష్ష సాగించాడో వివరంగా తెలుపండి" అని 
పార్థి=చాడు. ఆ మహర్షి “సీతారమణా ఆంకించుము. రావణ సోదరుడైన 
కుంభకర్ణుడు నియమంగా, వేనవిలో పంచాగ్ని మధ్యంలోనూ, శీతకాలంలో 
నీటి మధ్యనూ నిలిచీ, వర్షకాల:లో వానలో వీరాసనంతో కూర్చుండీ పది 
వేల సంవత్సరాలు కఠోరమైన తపస్సు సాగించాడు, కడపటి తమ్ముడైన 
ఏభీషణుడు ఒంటికాలిపై నిలిచి అయిదువేల ఏండ్లూ, తరవాత దృఢమైన 
నునస్సుతో బాహువులూ తలా పెకెత్తి దివాకరునిచూస్తూ, వేదాధ్యయన 
పరుడై నందన వనంలో అమరునివలె, మరొక అయిదువేల ఏండ్లూ దీక్ష 
సాగించాడు. ఆ దీక్షావంతుని పై పుష్పవర్షం కురిసింది. 

అద్దే దశకంఠుడు ఆహాక=- మాని వెయ్యేసి ఏండ్లు తవస్సు 
ముగియగానే, తన ఒక్కొక్క తలను నరికి అగ్నిలో హుతంచేస్తూ, ఆ 
(ప్రకారం లి తలలు హోమంచేసీ, పదవ వెయ్యి సంవత్సరాలు ముగియగానే 
తన పదవ తలను నరకడానికి సిద్ధపడ్డాడు. ఆ కఠోర దీక్షకు లోకాలు 
వోభించగా వేల్పులతో పరమేష్టి పసన్నుడై వచ్చి “వత్సా దశ గీవ్మా నీ 


ఉత్తర కాండము వి! 


దీక్ష నాకు అమిత హర్షం కల్గించింది ! కనుక సీ కోరిక ఏమో నెలుపుము" 
అని కోరాడు 


(బహ్మదేవుడు సోదరులతో రావణునకు వరాలు ఇచ్చుట 


ఆ వాక్కులు విన్న దళకంఠుడు పరమానంద భరితుడై ఆయనకు 
శిరస్సుతో |పణామంచేసి, దద్గద కంఠంతో “*దయానిధీ, దేహికి నిత్యం 
మృత్యువుతో సమానమైన శ్యతువూ, అంతకు మి:చిన భయమూ లేవుగడా! 
అందు వల్ల నాకు అమరత్వం 'పసాదించ ౩డి”' ఆని వేడాదు. ఆ-దికు 
పద్మాసనుడు “వత్సా, అమరత్వం ఎవ్వరికీ యిప్వతగనిది. కనుక వేరు 
వరం కోరుము” అని పలికాడు. రాక్షస (శేషుడు ఆయనకు తిరుగ చేతులు 
జోడిస్తూ “లోకనాయకా, అట్టయినచో, దేవ, నాగ, యక్ష, గంధర్వులు, 
దైత్య దానవ రాక్షసులవల్లా నేను మరణించకుండా వరం అన్నుగ 
పాంచుము. ఇక మానవులు, వారికంటె అల్బ [పొణుల్నీ నేను గిడ్డి పోవ 
లుగా చూస్తాను” అని విన్నవించాడు. పితామహుడు వాత్సల్యంతో అట్టు 
వరమిచ్చి, అంతటితో తృ ప్తిపడక, “వత్సా సీ మీది అను గహంతో, నీవు 
తపస్సులో హోమంచేసిన తొమ్మిది శిరస్సులు నీకు _పసాదించడ మేగాక, 
సీవు కోరిన రూపం ధరించే శ క్రినికూడ యిస్తున్నాను అని పలుకుచుండ 
గనే, అందరికీ ఆశ్చర్యం కల్లీస్తూ అతనికి ఆ తలలు తిరిగి వచ్చాయి. 

పిమ్మట విధాత ఏఫీషణుని సమీపీ:చి “స్స్కువతుడా, సీవ్ర ధర్మ 
బుద్ధితో సాగించిన తపోదీక్షకు [పనన్నుడ నయ్యాను ! నీ కేవర౨ కావలెనో 
తెలుపుము” అని కోరాడు. అసురోత్తముదు భక్రితో చేతులు జోడించి 
“భగవాన్‌, లోకగురుడవై న నీవు పసన్నుడవైనట్టు తెలుపచంక౭'టె నాకు 
[శేయన్సు వేరేముంటు=ది? ఆయినా నీవు అను గహి చ పలచినచో, 
నేను ఎంతటి విపత్తులోనున్నా నా మనస్సు ధర్మంనుండి తొలగకుంటు 
నట్టూ, నేను ఎవరినుండీ వుపదేశ= పొందకుండానే న స ష్య: 
అభించునట్టూ వర: (పసొదించుము : అంతేగాక నేను ప్రజర్‌ 
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బుద్ధి ధర్మమందు స్థిరమై యుండునట్టు అనుగహింపుము : ధర్మ పరాయ 
ణునకు దుర్లభమేమీ వుండదుగకుక ఉదారాలైన ఈ వరాలు కటాక్షింవుము"” 
అని ప్రార్థించాడు. పజొపతి ఆతళ్ణి తిరిగి మెచ్చుకుంటూ “వత్సా సీవు 
కోరిన వరాలు యిస్తున్నాను! నీవు రాక్షసీ గర్భంలో పుట్టినా నీ బుద్ధికి 
అధర్మదుఃదు ఆస క్రి లేనందున, నీకు దుర్గభమైన అమరత్వం (వసా 
దిస్తున్నాను'' అని వభీకాడు. 


తరువాత ఆయన కుంభకర్ణుని సమీపిస్తు.డగా, వేల్పు లాయనతో 
“భగవాన్‌, ఈ కుంభకర్ణుడు అతి పరాక్రమవంతుడు, దేవ విరోధియె, 
సహజళ క్రితోవే యింతవరకు ఏడుగురు ఆప్స్ఫరలను [మింగుటేగాక , ఇం[ద 
సేవకులు పదిమందినీ, మరెందరో బుషుల్నీ, మానవుల్నీ చంపి తిన్నాడు. 
ఇక వీనికి నీ వరళ కి లభిస్తే ఇతడు విశ్వాన్ని |మింగకుంటాడా + కనుక 
యితనికి లోక [శేయస్సుకొరకు నిద |పసాడించండి" అని విన్నవించారు. 
ఆయన వెంటనే తన ఇల్ధాలు వాగ్గేవిని స్మరించ గా ఆమె వెంటనే అంజలితో 
ఎదుట నిలిచింది. ఆయన ఆమెతో “దేవీ, కుంభ కర్ణుడు నన్ను వరం 
కోరబోయే సమయంలో నీ వతని వాక్కు లోకుండి, ఈ దేవతల కోర్కె 
తీర్చుము” అని ఆదేశించగా, భారతీదేవి వెంటనే కుంభకర్ణుని నోట |పవే 
శించింది. 


లోకపితామహుడు కుంభకర్ణని ఎదుట నిలిచి “వీరుడా నీ కోరిక 
ఏమో తెలుపుము" అనగా అతడు “దేవదేవా, నాకు న్నిదాత్వర అనుగ 
హించుము”' అని నేడాడు. వేదమూర్తి “అఫ్లే అగుగాక” అని పలికి, 
అసురుని నోటనుండి బయటకు వచ్చిన సరన్వతీదేవి, నిర్ణనులతో నష్క 
మించాడు, తరువాత కుంభ కర్ణుడు తానేమి పలికినదీ తలచుకొని “అయ్యో 
ఎంతపని జరిగినది ! నేను ఇబ్టెందుకు కోరాను? కుత్సితులైన సురులు 
నొళు (భాంతి కలిగించి యిట్లు పలికించి యుండాలి :” అని అనేక విధాల 


l. నిత్యత్వం అడగబోయి (కాంతితో ని చాత్యం కోరాడు. 


ఉత్రర కొండము లి 


పరితపించాడు. ఆ సోదరులీ విధంగా (బహ్మ వల్ల వరాలుపొంది, తమ 
తండి తపోవనానికి పోయి, అక్కడ తమ యిస్టానుసారంగా సంచరించ 
సాగారు. 


సుమాలి మసుమల్ని చూడటానికి భూలోకానికి వచ్చుట 


అష 


కైకసి తండియైన సుమాలి తన మనుమలు తపళ్ళ్శక్తితో [బహ్మ 
దేపుని నుండి వరాలు పొందారని తెలుసుకొని, నిర్భయంగా (వహ స, 
మారీచ, మహోదర, 'విరూపాక్షులనబడెే మంతులతో భూలోకానికి వచ్చి 
ఆనందంతో రావణుణ్ణి కౌగలించుకొని “చిరంజీవీ, నీవు సృష్టిక ర్రవర్ణ, 
అమోఘాలైన వరాలు పొందడ ంవల్ల నా చిరకొల వాంఛ నెరవేరిందయ్యా ! 
జగన్నాయకుడై న నారాయణుని వల మేము ఓడించబడి, ఆయన భయం 
వల్లనే, కుటుంబాలతో లంకానగరాన్ని వదలిపెట్టి, పాతాళలోకంలో 
నివసిస్తూ, అనేక బాధలు పడుచున్నాము ! వంశభూషణా, ఈనాడా లంకొ 
పట్టణాన్ని నీ సవతితల్లి కుమారుడైన కుబేరుడు, రాజధానిగా చేసికొని 
సుఖిస్తున్నాడు సుమా! ఆనగరం మనదే గనుక నీవు సొమదానాది 
ఉపాయాలతో అతని నుండి లంకను సాధించి, కష్టాల్లోనున్న రాక్షసజాతిని 
వుద్ధరించి మహారాజువై థ్యాతితో పాలించాలని కోరుతున్నాము” అని 
బోధించాడు, 

రావణుడు సమాధాన.గా “తాతా నౌ అన్నయైన కుబేరుడు నాకు 
తడి వంటి పూజనీయుడు కదా ! అందువల్ల నే నాయననుండి, లంవను 
బలాత్కారంగా తీసికోవడం, న్యాయమా ?” అని అడుగగా, సుమాలి 
సమాధానం చెప్పలేకపోయాడు. కాని ఆయన మం తుల్లో 'పహస్తుడు 
జోక్యం కలిగించుకొని వీరా గణీ, భూరులు అన్నదమ్ముల మర్యాదలు 
పాటించ నక్కరలేదు. _పజాపతియైన కళ్యపమహర్డికి, అర్క, చెల్లెలు 
ఆయిన అదితి, దితి అనబడే సాధ్యులు భార్యలైరి. వారిలో అదితి 
భువనాలు పాలించే దేవతలను, దితి పర్వతాలు, వనాబతోనున్న భూమండ 
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లాన్ని శాసించే అసురులను |పసవించారు. లోక నాయకుడై న నారాయణుడు 
సురలమీది పక్షపాతంతో, తన [ప్రచండ చక్రాయుధంతో, ఎందరో అసుర 
వీరుల్ని హతమార్చి, ముల్లోకాలనూ, దేవతలకు అప్పగించాడు, అట్టి 
వీరులైన రాక్షసుల వంశంలో మహావీరలైన నీవూ, నీ సోదరులూ 
జన్మించారు సుమా: మహాబాహూ, వేల్పులు - పాటించని సోదర 
ధర్మాన్ని, నీవేల మన్నించాలో యోచించుము” అని బోధించాడు. 

రావణుడు టహస్తుని కుబేమని వద్దకు దూతగా పంపుట 

(పహస్తుని మాటలువిన్న దశకంఠుడు కొంతసేపు యోచించి 
అతని సలహా పకారం చేయడానికి నిశ్చయించి ఆరోజే పరివారంతో 
ఉల్లాసంగా లంకానగర సమీపంలోని |తికూట పర్వత వనాల్లో పవేశించాడు. 
అక్కడ నుండి మాటకారియెన (పహస్తునికి తన సందేశం తెలిపి, 
కుబేరుని వద్దకు దూతగా పంపాడు. ఆ ప్రకారం అతడు, లంకలో 
కుబేరునీ సమీపించి ఆయనలో “మహాత్మా, నీ సోదరుడైన రావణుడు 
నన్ను దూతగాపంపి ఆదరంతో నీకు వినిపించమన్న సందేశం ఆలకించుము. 
మహారాజా, పూర్వం ఈ లంక నా మాతామహులైన మాల్యవంత, సుమాలి, 
మాలి అనబడే రాక్షసో త్రముల సౌత్తుకావడంవల్ల _ వారి మమమడనైన, 
నాకు అప్పగించుమని నిన్ను వేడుచున్నాను అని తెలిపాడని వినిపించాడు, 
అందుకు ఉదారుడై న కుబేరుడు సమాధానంగా “వీరుడా, దైత్యులు వదిలి 
పెట్టి, నిర్ణనంగా వున్న లంకను, నేను తండి అనుమతితోనే నివాసం 
చేసుకొని పాఠిస్తున్నాను. నీవు నా సోదరుణ్ణి త్వరలో వచ్చి ఈ నగర, 
రాజ్యాల్నీ, యిక్కడి సంపదలతో సహా స్వాధీనం చేసికొని, సుఖంగా 
పాలిచుమని తెలుపుము” అని పలికాడు. 

ఆ వెంటనే ఆయన తం డిని సమీపించి, ఆంజరిచేసి, రావణుని 
రాయబారం, తన సమాధానం, వినిపించి, తన నివాసానికి తగిన (ప్రదేశం 
తెలుపవలసినదిగా వేడుకున్నాడు. ఆ (టహ్మార్షి ఆదరంతో “కుమారా 
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ఈ విషయాన్ని దశకంఠుడు, లోగా నాతో చొలసార్హు (పస్తావించగా, 
తగదని నేను మందలించాను. ఆయితే ధర్మయుకాలైన నా మాటల్ని 
ఆతడు ఎన్నోమార్లు ధిక్కరించాడు, తాను ఇటీవల సాధించిన వరాలతో 
అతడు మరింత కరకుతనంతో పెద్దల్నీ, ఉచితానుచితాల్నీ లక్ష్య పెట్టడం 
లేదు. కనుక నీవా దుష్టనితో విరోధపడక, నీవారితో లంకను వదలి, 
పర్యతరాజమెన కై లాసగిరి యందు సూర్యతేజసుుగల బంగారు పద్మాలకు 
నిలయమైన, (పఖ్యాత మందాకినీ పరివాహ (ప్రదేశంలో ఎన్నో పరిమళాలు 
వెదజల్లే పుష్పవనాలతో దేవ, గంధర్వ కిన్నరులు ఎహరించే మనోజ్ఞ 
(పదేశంలో నీ నివాసమేర్చరచుకొని నుఖించుము” అని బోధించాడు. 


కుబేరుడు తండి మాటలయందు గౌరవంతో, వెంటనే భార్యా 
పుతులు, మంతులు; బంధువులు వాహనాలు, ఛధనాలతో, లంకను వదలి, 
కైలాస ప్రాంతానికిచేరి అక్కడ అలకావురి నిర్మించుకొని సుఖంగా 
నివశించాడు, 


రావణుటు బలగాలతో లంరలో (అ ఎశంచుట 


(పహస్తు డావా ర్రను తెలుపగా, దళ|గీవుడు సంతోషించి, సోదరులు, 
బలగాలతో లంకొనగరంబెేరి, అక్కడ రాక్షసులందరికి రాజుగా పట్టాభి 
షిక్తుడై , ఇందుడు ఆమరావతినివలె పాలించసాగాడు. అక్కడ అతడు 
చెల్లెలు కూర్పణభను, కాలకేయులవంశీకుడ్రై న విబ్యుణ్ణిహ్న్వుడను వీరునకు 


వివాహ. చేకాడు, 


మయుడు రావణును మండోదరి వృత్తాంతం తెలుపుట 


అతడు ఒకనాడు వేటకుపోయి ఒక పురుషుడు సుంద రియైన 
కన్యను వెంటబెట్టుకొని వస్తుండగా చూచి ఆయనతో వినయంగా “అయ్యా 
నిర్గనమైన ఈ వనంలో తిరుగుచున్న మీ రెవ్వరని” (ప్రశ్నించాడు. అతడు 
సమాధానంగా “నాయనా నేను మయడను రాక్షస రాజను, నాకు దేవతలు, 
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ఇం్మచునకు శచీదేవినివలె, హేమ అను ఆప్పరను భార్యగా యివ్యగా, 
నేనామె కొరకు బంగారు, వజ వైడూర్యాలు కొల్లలుగా కలిగిన సుందర 
మైన పట్టణాన్ని నా మాయాళ క్రితో నిర్మించి, ఆమెతో చాలకాలం సుఖ=గా 
జీపిచాను, 


“పధ్నాలుగు సంవత్సరాల [క్రితం నా హేమ దేవకొర్యం నిమి త్రం, 
స్వర్గలోకానికిపోయి తిరిగి రాకపోవడంతో నే నామె వియోగాన్ని భరించ 
లేక, నా పట్టణాన్ని వదలి పెట్టి నాముద్దుల కూతురైన ఈ మండోదరికి 
తగిన వరుని వెదకుచు తిరుగుచున్నాను. నాకు ఈమెగాక మాయావి, 
దుందుధి అను ముద్దరు కుమారులున్నారు. నాయనా, ఇక రాజ లక్షణాలు 
కలిగి, వీరుడవైన నీవెవ్యడవో, ఏవంళ:వాడవో, తెలుపుము” అని 
అడిగాడు. 


మయుదు మండోదరిని రావణునకు వివాహం చేయుట 


దశగీవుడు వినయంతో సమాధానంగా “అయ్యా నేను బహ్మదేవుని 
మనుమడైన పొల స్త్య మహర్షి కుమారుణ్ణి నన్ను దళగీవు డంటారు” అని 
తెలిపాడు. ఆ మాటలు విన్న మయుడు, అతడు మహర్షి కుమారుడు 
కొవడంవల్ల ఆతనికి తన కుమారిని యివ్వడానికి సంతోషి =చి, అతని చేతిని 
తన చేతిలో పెట్టుకొని “రాక్షసరాజా, హేమకు నాకు ముద్దుల కూతురైన, 
ఈ కన్యా రత్నాన్ని నీ పత్నిగా స్వీకరించుము” ఆని కోరగా, అతడు 
సమ్మతించి, అగ్ని, సన్నిధిలో ఆమెను పరిణయ మాడాడు, మయుడు తన 
తపళ్ళ క్రితో సంపాదించిన అమోఘమైన శక్రిని అల్బునికి కాన్మగా 
యిచ్చాడు. (రావణుడు లక్మణునిపై |పయోగించిన దిన్యళ క్తి యిదే.) 


రావణుడి సోదరులకు వివాహాలు చేయుట 


దక ంఠుడు భార్యతో అర పవేశించి, తమ్ముంకు వివాహాలు 
చేయతలచి, వైరోచనుని మనుమరాలైన వ్యజజ్వాల ఆను పేరుగల 
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కన్యను, కుంభకర్ణునకు, గంధర్వ ముఖ్యుడైన శై లూషని కూతురు, ధర్మ 
పరాయణ అయిన సరమ అనబడే సుశీలను విభీషణునకు పత్నులుగా 
పెండ్డి చేశాడు, (సరమ బాల్యంలో మానస సరోవర (పోక తంలో తిరుగు 
చుండేది. వర్షాకాలంలో ఒనా డామె అట్టు తిరిగే సమయంలో వర్ష 
జలాలతో సరస్సు పెరగడ= చూచి ఆమె తల్లి భయపడి బిగ్గరగా “సరోమా 
వరయ (బిడ్డా ! సరస్సు పొంగుతోంది) త్వరగా రమ్ము" అని పిలవ 
డంతో ఆమెకు సరమ ఆనే “పేరు వచ్చింది, ఇట్లు వివాహితులైన ఆ 
సోదరులు, తమ సతులతో, నందనవనంలో గంథర్వులవలె సుఖించారు. 

ఇట్లు కొంతకాలం గడవగా, చుండోదరి పుత్రుణ్ణి (పసవించింది, 
ఆ పాపడు, పుట్టిన వెంటనే లంకానగరమంతా వినపడునట్టు మేఘం 
గంథీర ధ్వనితో రోదనం చేయగా తం|డి సంతోషంతో ఆతనికి 'మేఘనాధు 
డని పేరు పెట్టాడు, రాఘవా అతడే, తరువాత మీ రెరిగిన ఇందజిత్తు 
బిరుదుతో ఖ్యాతి పొందాడు, ఆ శిశువు [కమంగా, సమిధలతో (పజ్వరిల్లే 
అగ్ని విధంగా, పోషణతో పెరిగి, తల్టిదండులకు సంతోషం కల్గిస్తూ 
పెద్ద వాడయ్యాడు, 

కుంభకర్ణుడు విధాత వర ప భావంవర్ణ గాఢమైన నిద తన్ను ఆవ 
రించగా, అన్నను, తనకు సుఖంగా నిదించడానికి తగిన భవనం నిర్మి చ 
వలెనని కోరాడు. రాక్షసరాజు అందుకొరకు పనివారిని నియమించగా 
వారు, విశ్వకర్మ మేడి పక్యత గుహను నిర్మ చినట్లు చాల పొడుగు, 
వెడల్పు, వైళార్యంతో స్పటికం, బంగారు సంఖాలు, కిటికీలు, తోరణాలతో 
మహా భవనం నిర్మించారు. కుంభకర్ణుడు. ఆచట చాల సంవత్సరాలు 
హాయిగా ని దించాడు, 


రాపణుపు ఏరలకుశుడై లోకొల! ౫ దొధించుట 


రావణుడు తన్ను ఎదిరించగలవారు తేరని (కూరుడై దేవ యత 
కిన్నరులను, మునులసు హింసించడం, బంధించడం, చంపడం, పరన్త్రీలను 


బ్రతి రామాయణ సుధ 


అపహరించి చెర పెట్టడం వంటి పాపకార్యాలు నిత్యకృత్యాలుగా చేయ 
సాగాడు. అంతేగాక కాన్సించే సందనోద్యానంవ:టి వనాలను, తోపులను 
గారి దుమారంవలె ధ్వంస: చేయడ:, కొండలు, గుట్టలను వ్యజాయుధం 
వలె పిండికొట్టి నేలమట్టం చేయడం నదులు కానవస్తే, వాని గట్టు తెగునట్లు 
అల్హకల్లోల: చేయడం సాగించాడు, 


కుబేరుడు రావణునకు హితవు చెప్పడానికి దూతను పంపుట 


ఈ వార్తలు విన్న కుబేరుడు, రావణుడు తనకు సోదరుడు రావడం 
వల్చ అతనికి నీతి బోధించడం తన ధర్మమని తలచి, ఒకనాడు తన 
సందేశంతో దూతను రావణుని వద్దకు పంపాడు. అదూత లకచేరి, 
ముంచు ధర్మాత్ముడైన విభీషణుని కలసి, తాను వచ్చినపని తెలుపగా, 
ఆయన అతజ్ఞి రావణునకు పరిచయం చేశాడు, 


టఉ దూత రావణునకు వినయంతో నమస్కరించి, “రాజా నన్ను 
మీ అన్నయైన కుబేరుడు, మీ తల్టిదం డుల శీలసంపద, మీ వంశ గౌరవం 
మీది దృన్షితో మీకు యిట్లు తెలుపుమని నన్ను పంపియున్నారు. “తమ్ముడా, 
ఇంతవరకు నీవు దుడుకుతనంతో సాగించిన పనులు చాలించి, ధర్మమార్గం 
అనుసరించుము ! ఎంతో కాలంగా (శద్ధతో పెంచబడిన ఇందుని నంద 
నోద్యానవనం, సీ వెట్టు ధ్వంసం చేళావో స్వయంగా చూచి, ఖిన్నుడ 
నయ్యాను. అంతేగాక దేవ, బుషిగణాలకు నీవు చేసిన ఎన్నో బాధల 
గాధలు విని దుఃఖించాను ! నాయనా, పూజ్యవంళంలో పుట్టి, తపళ్ళాలివై న 
నీ కిట్టి లోక విరుద్ధపు పనులు చేయడం తగునా? నన్ను నీవు చాలసార్జు 
తృణీకరించడం గు _్రించినా; చిన్నవాని దుడుకుపనులు, పెద్దవారు 
సహించడం సబబని ఉపోక్షించాను సుమా ! 


“ఇటీవల నేను హిమాలయాల్లో తపస్సు చేయబోయి, అందు [వత 
దీక్షలోనున్న శంకరుని, తేజోమయియైన ఉమాదేవిని దర్శించాను. అంబ 
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నన్ను తీవ దృష్టితో చూడటంవల్ల, ధూళికప్పిన ఆగ్ని కాంతివలె నొ కుడి 
కన్ను దృష్టి తొలగింది. వెంటనే నేను మరొక శిఖరం చేరి పరమేళ్యరుని 
గూర్చి నూట ఎనిమిది సంవత్సరాలు దీక్షతో [వరం చేశాను. అంతట 
సరమశివుడు నాకు కరుణతో దర్శనమిచ్చి పసన్న దృష్టితో చూస్తూ 
“ను వతుడా, నేను సృష్టించిన ర |వతాన్ని నా తరువాత ఆచరించిన 
వాడవు నీవే గనుక నేను నీ దీక్షవల్ల జయించ బడాను ః దేవి త్మీవద్భృ్భష్టితో 
నీ కుడికంటి దృష్టి తొలగడంవల్ల _ నీవు ఏకపింగళుడవని |ప్రసిద్ధుడ 
నౌతావు. నేను నీచే ఓడించబడ్డాను గనుక నాకు సఖుడవు కమ్ము” అని 
అనతిచ్చి, అంతర్థానమయ్యాడు. 


“సోదరా, నేను తపస్సు చాలించి, ఇల్లు చేరాక నీ చేవ్షలవల్ల 
కలవరం పొందిన వేలు?లు నిన్ను మటుబెపే యతా?లు చేస్తున్నారని 
ర ట ఉట ot ested 
విన్నాను. కనుక అన్ననైన నా మాటలు ఆదరించి, జరిగినవేమో జరిగినా, 
పక్నాతాపపడి; ధర్మ మార్గాన్ని అనుసరి:చడం యుక్త: సుమా" అని 
వినిపించాడు, 


రావణు కుబేర దూత: చంపుట 


ఆ మాటలువిన్న దశ।|గీవుడు, ఆ్మగహంతో ఇరవై కిన్నులు 
[కోధంతో ఎరు పెక్కగా, అతణ్ణి చూస్తూ “ఓరీ, మూర్గుడా, నాకు నీతులు 
చెప్పెదనని నన్ను నిందించిన నీవు దూతవుగాని, నిన్ను పంపినవాడు, 
నాకు గౌరవించ తగిన అన్నగాని కొడు! తనకు ఈశ్వరునితో కలిగిన 
నెయ్యము, తద్వారా తనకు వచ్చిన ఖ్యాతినీ (పకటించడానికే, అతడు 
నిన్ను దూత నెపంతో పంపాడు ! అతడు అన్న యనీ, గౌరవం చూపతగిన 
వాడనీ, ఇంతవరకు ఉపేక్ష చూపడమే నా పొరబాటు : ఇక సహించలేను | 
ఇక అతద్దేగాక, మిగతా దిక్పాలకుల్ని సైతం నా భుజళ క్రితో పరాజితుల్ని 
చేస్తాను :” అని పలుకుతూ వెంటనే కరవాలంతో అతని తల నరికి, దాన్ని 
రాక్షసులకు భక్ష్యంగా యిచ్చాడు. 


80 రామాయణ సుధ 
రాసణుడు కుబేరుని షె దండెతుట 
యూ అండా 


ఆ వెంటనే దానవపతిని దిక్పాలకుంను జయించాలనే సంకల్పంతో, 
సైన్య సన్నాహాలు, స్వ స్తివాచకాలు జరిపించి, ఉ త్తరదిక్కు పై దృష్టినిలిపి, 
రథాన్ని ఎక్కి, _పహస్త, మారీచ, శుక, సారణ, మహోదర, ధూ|మాత్లు 
అనబడే మంత్రులు, సెన్యాంను నడపగా, బయలుదేరి నదులు, పర్వతాలు, 
వనాలు, నగరాలు, పల్లెలు దాటి కైలాస [పాంతంఠలోని అలకాపురిని ముట్ట 
డించాడు. యయులు రావణుడు తపు [పభువునకు సోదరుడు కావడంవల్ల 
ఆయన అనుమతిలేనిదే ఎదిరించరాదని, ఆయనకు ముట్టడినిగూర్చి తెలిపి, 
ఆయన ఆజ్ఞతో తిరిగివచ్చి రాక్షసులను భీకరంగా ఎదిరించి పోరాడారు. 
గక్కసులు వారి ధాటికి నిలువరేక యుద్ధ రంగ నుండి పలాయనం 
(పారంభించారు. 


యక్ష రాక్షసుల యుద్దం 


అది గమనించిన రాక్షసరాజు అహింకా"ంతో మం[తులతో కూడ 
హుంకారంచేస్తూ, శ తుపుల్చి ఎదిరించగా, వారు చలించక కత్తులు, 
గడలు, శక్తుంతో, మేఘ: జలధారలతో పర్యతాన్ని ముంచునట్టు తీ పంగా 
వారితో పోరాడారు. అయితే రావణుడు వీసమైనా చరించక, అయకాల 
యమునివలె తన “దను గిరగిర ' తిపుచు, శతుసేనా మధ్యంరో జొర 
బడి, వారిని కుప్పతివ్పచుగా కూల్చాడు. ఆతని మ్మతులైన శుక, మహో 
చరులును విజృంభణతో హోరగా, పెనుగాలికి చెల్లాచెదరయ్యే కంట్ఫులవలె 
యతులు కొందరు దిక్కులకు పరుగులెత్తగా, పెక్కుమంది నేలకూలారు. 


తన సైనికుల పరిస్థితికి ఆ్యగహించిన కుబేరుడు సంయోధ కంటకు 
డనే సేనావతిని వారికి సాయిపడటానికి పంపాడు. ఆ వీరుడు, భీకరాలైన 
బాణాలు చిమ్ముళూ వైరి సైన్యంలో అన్నివైపులా సంచరించగా, మారీచు 
డతణ్ణి ఎదిరించాడు. యతక్షవీరుడు సుదర్శనాన్ని పోలిన తన చ్మకాయు 
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ధాన్ని అతనిపై విసిరాడు. దానితో పుణ్యం క్షీణించడం వల్ల నేలకూలే 
గ్రహంవలె, మారీచుడ: నేలపడ్డాడు, అయినా ఆ వీరుడు త్వరలోనే సేద 
తీర, తన వ్మికనుంతో ఆ వీరుణ్లి పరుగె త్రించాడు. 


శతు సేనావతి సలాయనం కావడంవల్ట, రావణుడు ఉత్సాహంతో, 
రత్నాలు పొదిగిన బంగారు సివహ న్వారంగుండా కుబేర మందిరంలో చొర 
బడగా, సూర్యభానుడనే ద్వార రక్షకుడు అడ్డువచ్చి, సమీపంలోనున్న ఒక 
స్తంభాన్ని పెరికి, దానితో అతణ్ణి మాదాడు. ఆ వేటుతో, నిశాచరరాజు 
ధాతువులను కక్కే కొండదలె, ధారగా రక్తం కార్చాడు. ఆయినా విధాత 
అమాఘ వరళక్రితో బాధ తొలగగా లేచి, ఆదే స్తంభంతో యయణ్ణి 
మోది, అంతమొందించాడు. ఆది చూచిన మిగత యక్ష వీరులు, భయ 
(్రాంతులై, తెల్లబడిన ముఖాలతో నదీతీరాల, గుహల్లో దాగి (ప్రాణాలు 
కాపాడుకున్నారు, 


కుబేరుడు తన భటులు వేలకొలది కూలటం, మిగతావారు నిలువలేక 
తొలగటం చూద, మాణిభ।దు డనబడే మహావీ రుణ్ణి, రావణుని సంహరించ 
మని పంపాడు. ఆ వీరుడు నాలుగువేల సెన్యంతో బయలుదేరి, ఖడ్గాలు, 
గదలు, శూలాలతో ఒక్కు_మ్మ డిగా రాషసులను ఎదుర్కొని, డేగవలె 

సైన్యాల్లో సంచరిస్తూ భీకరంగా పోరాడగా, దేవ, గంధర్వ, ముషి 
సమూహాలు విస్మయంతో చూదారు. శో తువులను (సహస, మహోదరులు 
ఎదిరించి ఒక్కొాాకరూ వేయిమంది వంతున యతులను నేలకూల్చారు. 
యతులు న్యాయ విధానంలో పోరాడగా, అసురులు మాయలతో పోరాడటం 
వల్లనే వారి బలం పెరిగింది. తిరిగి ధూ మాక్షుడు మాణిభదుని రొమ్మును 
రోకటితో నొప్పించగా, ఆ వీరుడు తన గదతో ఆతని శిరస్సు పె మోదాడు. 
ఆతడు నెత్తురు రక్కుతూ నేలబడగా రావణుడు ఆగహంతో అవైరిపై 
వురికొడు, తుల మాణిభ|[దుడు వెనుకంజ వేయక, ఆతని షే మె ళక్తు లనబడే 
ఆయుధాలు విసిరాడు. వానివల్ట నొచ్చినా రాక్షసరాజు థీరత్వంతో తన 


విజి రామాయణ సుధ 


గదతో నూణిభ[దునీ కిరీటాన్ని మోదాడు. ఆ వేటుతో కిరీటం ఒక 
[పక్కకు ఒరిగిందే కాని ఆతడు చలించరకేదు. అం మ వల్లనే అతడు పార్ళ 


మౌళి (చలించిన కిరీటం కల వాడని ఖ్యాతి కాంచాడు, 


కుబేరుదు రావణుని దూషించుట 


రావణునివల్ల తన సేనాపతి భంగపడటం చూచిన యషపతి శంఖ, 
పద్మనిధుల అభిమాన దేవతలు శుకుడు మొదలైన మంతులతో వేగంగా 
రావణుని సమీపించి సోదర మర్యాద మరచి తన్ను ఎదిరించిన అతణ్ణి 
మందలిస్తూ “ఓరీ దుర్మతీ, సోదరుడవని నీ హితంకోరి పంపిన హిత 
వాక్కు లు వినవై తివికచా | అజ్ఞానంతో గరళాన్ని |తాగేవాడు, దాని 
బాధకు లోనై బాధపడునట్టు, పాపఫలానుభవం సొందీ సమయంలో మంచి 
పనులు చేయక, పాపకార్యాలు చేశానే అని దుఃభిస్తావు నుమా: నీవు 
కొద్దిగా సుకృతం చేసినా; పాపకార్యాలయ:దు అస క్రి కలిగిన నిన్ను 
చూచి దేవతలు సంతోషించరు 

పాపే పెద్దలను కొలువని వానికి మంచిబుద్ధి కొలుగబోదు ఎవ డెట్టి 
పనిచేయునో దానికి తగిన ఫలితాన్నే పొందుతాడు. కనుక జీవితంలో తపో 
దీక్షలు మరచిన మందబుద్ది దుర్గతుల పాలై నప్పుడు శోకిస్తాడు, మందమతీ 
ధర్మాచరణ ఫలంగా ధనరాజ, సౌఖ్యాలు శౌర్య, ధ్రైర్యాలు, యోగ్యులైన 
పు[తులు లభించున ప్లే, అధర్మాచ౭ణవల్ణి దేహ దుఃఖాల పాలవుతాడు. అది 
గు ర్రీంచి సౌఖ్యం కోరేవాడు, పాపకార్యాలు మాని, ధర్మమణదు (నద 
వహించాలి | దుష్పుడా పాపబుద్దివై , _ నరకయాతనలు కల్గించే మార్గంలో 
నున్న నీతో మాటాడవాదు అని కటువుగా పళికాడు. 


చబదేర, రావణుల యుద్ధం 


తరువాత ధనపతి తన్ను ముట్టడించిన రావణ మంతుల్ని తాల 
పరంపరతో చెదరగొట్టి, చేతి గదతో రావణుని శిరస్సును మోదాడు. 
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అయినా జ వీరుడు రపంత్రై నా చలించడయ్యను. ఒండొరుల్ని మించాలనే 
అభిలాషతో ఆ వీరులు బడలిక ఎరుగక, వెనుదీయక ఘోరంగా పోరాటం 
సాగించారు. యక్షపతి అగ్నే యాస్తా9ిన్ని ప్రయోగించగా, నికాచరపతి 
దాన్ని తనవారుణాస్త్రంతో కూల్చాడు, అంతేగాక తన మాయా శ_కితో 
కానరాక పులులు, తోడేళ్ళు, ఆడవి పందులు, వృక్షాలు, మేఘాలు, 
కొండలు, సము దాలు, యత్న రాషసులవంటి వందలు, వేల రూపాలతో 
శ తుపును ఎదిరించగా కుబేరుడు ఆ రూపాల్ని, అతని బాణ పరంపరనే 
గాని, రావణుడు కానవిక వకితుడయ్యాడు ఆ సమయంలో దశకంఠుడు 
ఓక మహాస్తారిన్సి విసరగా, కరుడు రక అరుచుండు గా, గూర్చితుడై 
మొదలు నరకిన అశోకంవలె నేలకూలాడు. ఆ సముయ:=లోో, శంఖ, పద్మ, 
నిధుల దేవత లాయన్ని, నందన వనానికి తీసికొనిపోయి సేద తేర్చార. 


అది చూచిన రావణుడు తాను సబేకుని జయించాసని, ఆనందంతో 
ఆయన నగరం _వదేశించి, 'బహ్మచే నిర్మించబడి, మనోవేగంతో 
ఆకాశంలో సంచరించగలదై, బంగాగు _స్రంభాలు వైడూర్య మణి 
తోరణాలు, సోపానాలతో నునో జః, ఈహర్యమైన పుష్ప మానాన్ని 
విజయ చిహ్నంగా స్వాధీనవర చురౌని, లోకా లన్ని టినీ గెలిచినట్టు పొంగుతూ 
'సెన్యంతో ఆచటనుఎడి బయల దరాదు 
సందీశ్‌౩రు కావభున వంటి 
రాక్షసరాజు హార, కిరీటాలు ధరించి అగ్నివలె _పకాశిస్తూ, 
న్యాలతో పు పుష్పకంలో టారు ఐడీ, పోవును wr కుమారస్వామి జన్మిం 
న కరవణం అనబడే టెల్లుగల | పదెళ.లో స్వర్ణ, _సూర్యకాంతిగల 
తం పైనున్న వన సమీప:లో, పుష్ప ఏమా. ఆగిపోయింది. అందుకు 
రాపణుడు ఆశ్చర్యపడి, ఎక్కడికైనా నిరాఘాటంగా పోయే ఆ విమానాన్ని 
ఎవరు అడ్డగించారో తెలుసుకొమ్మని వచ్యతుల్ని ఆదేశించాడు... వారిలో 
బుద్ధి వికారదుడైన మారీచుడు కారణం తెలుసుకోవడానికి పరిసరాలను 
(3) 


న్నా fay 


రని 
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పరిశీలిసుండ గా, మరుగుజ్జు శరీరం, పొట్టి చేతులు బోడితల, కలిగి బల 
వంతుడు, నలుపు పనుపు ఛాయ కలిగినవాడు, భయ:వరుడు, శంకరుని 
పమధ గణాల్లో ముఖ్యుడైన నందీశ్వరుడు వడిగా విమానం ముందుకు 
వచ్చి “దశకంఠా, ఆగి వెనుకకు పొమ్ము! ఈ గిరిపై పార్వతీ పర మళ్ళ 
రులు ఏహరిస్తుండటంవల, ఇబ్మదాది. దేపతులకు 'సైతః ఈ (పదేశం 
పవేశించరానిది'' అని హెచ్చరించాడు. 

ఆ చూటలువిన్న రాక్షసపతి ఆగహంతో ఎారనైన కన్నులు, 
లి౨చే కుండలాలతో “ఆ ళంకరు డెవడో చూస్తానని” విమానం దిగి, 
ఆ పర్వత ముందు మెషుసుున్న హలం వరించి, వానర ముఖంతో రెండవ 
రుదునివలె నిలచియన్న నండీళ్వరుణ్లి చూచి, హేశనచేస్తూ, మేఘం 
వురిమినట్టు పరపక నవ్వాడు. నందీశారుడు “ఓయీ, నా వికట రూపం 
చూచి, పరిహాస, చేస్తున్నావా? వినుము, నావంటి అకార వికమాలు, 
కొండలవంటి కఠిన దేహాలు, కోరలు గళ్ళు ఆయుధాలుగాకల వానరులు 
ఎలుగుల మహావీరులు జన్మించి, నీపుత, మిత, అమాత్య బలగాల్ని 
నేలపాలు చే_..గలరు ! మూర్గ డా, నిందలచే యిప్పటికే సగం చచ్చిన 
నిన్నె=దుకు పంపాలని మానానేగాని, లేకున్న యివ్వుడే నిన్ను కూల్చి 
వుండనా *' అని శపించాడు. అ సుహాల్ముసి పలుకులువిన్న దేవతలు 
ఆనందింతో దుందుభులు [మోగించి ఆయన పె పూలవాన కురిపించారు. 


రావణుదు కె లాసా్న్నా "పెల్లి గించుట 
ఎక. 


అయినా దురంహాకారి రావణుడు నందీశ్వగుని కాపొన్ని లక్ష్య పెట్టక 
మదో దెక=తో “ఓ బసవన్నా ఎవడు రన శక్తితో నా విమానాన్ని స్తంభింప 
చేశాడో, ఎవడు శతు భీతిలేక తన దేవితో యధేచ్చగా విహరిస్తున్నాడో 
ఆ ర్ముదునికి నా సామర్థ్యం చూపడానికి ఈ గిరిని పాతులతో పెకలీస్తాను 
చూడు !” అని పలికి సాహసంతో రెండు చేతులతోనూ, కైలాస పర్వతాన్ని 
పాతులతో పెకలించి ఆడించగా ఆ గిరి వణకి ప్రమధ లందరూ వణికారు. 


ఉత్తర కాండము లిన్‌ 


సర్వత రాజకుమారి భవాని సైతం వణ:.చు వచ్చి భీతితో ముక్కంటిని 
కౌగలించింది. అయితే నుహాదేవుడు కదలక నిలిచి, ఈలి బొటన వేలితో 
ఆ గిరిని నొక్క_గా, అడి యధ్మాపకారం పాతుకు దిగబడగా, రావణుడు 
పర్వతానికి భూమికి నడమ తన యిరవై బాహువులు మురుక్కోగా, 
బాధతో జాలిక లుగునట్లు, మహా ధ్వనితో రోదనం చేయసాగాడు. (ప్రళయ 
కాలమేఘ గర్భనవంటి అ మహా ధ్వనికి, మహా సాగరాలు, పాతులతో 
పర్వతాలూ, ముల్లోకాలూ కంపించాయి, ఇం[దాది దేవగణాలు సేత 
తమ నెలవలు వదలి కలవరవడ్డారు, రావణ మ౭|తులు తమ 
[ప్రభువును సమీపించి వినయంతో “రాక్ష సేశ్వరా, న్‌ దుస్థితిని తొలగించ 
డానికి లోక శరణ్యుడు కరుణామయుడై న పరమశివుడు ప్ప యితరు 
లెవ్వరూ అద్ద్డుపడలేగు. కనుః ఆయనను దేదును.'' ఆని బోధించారు. 
అరడు అంగీశకంది, భ క్రితో ఆ కరుణా సింధువును కోఃంతో అనేక విధాల 
స్తుతిస్తూ వేయి సంవత్సరాలు గడిపాడు. 

ఈశ రుదు (పసన్నుదై రావణునకు వరాలు యిచ్చుట 

అంతట భ క్రపాంకుడన [80 తుడు అతనిముందు పత్యక్షమై 
“దశకు ఠా నీ చేతులు బైటకు రీసికొమ్ము | సీ ధైర్య, సాహస, వ్మికమాలు 
నొక్కు లృ పి కలిగించాయి ! పర్వత: [కించ చిక్కుకున్న బాహువులతో 
నిప్పు చేసిన దారుణమైన రోదన ధ్వనితో, లోశాంణ, కల్లోల పరచుటచే, 
నికు రావణుడనే బిరుదును చుస్తున్నాను. ఇప్పటినుండి లోకులందరూ 
నిన్నా పేరుతోనే పిలువగలరు. ఇక నీవు పోవచ్చును” ఆని ఆదేశించాడు, 
రావణుడు స:తోష 3౩తో “ఆ ర్రజన పరాయణా, సీపు అన్నుగహిస్తే నేను 
సీ శీలం [కింద ఆ। కందిస్తూ పోగొట్టుకొన్న ఆయుప్పను తిరిగి (పసాదించి, 
స్‌ దివ్య ఖడ్గాన్ని అను। గహింపుము" ఉని _పార్థించొడు. ఆ కరుణామూ ర్రి 
అతడు కోరిన ప్రకారం ఆయువును, నూర్గురు సూర్యుల దీప్తి కలిగిన తన 
చం|[ద్రహాసాన్ని యిచ్చి అతనితో “రావణా, నీవీ అయుధాన్ని పూజించక, 
ఎప్పుడు ఉపేక్షిసావో అప్పుడది నా దగ్గరకు రాగలదు సుమా!” అని 
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హెచ్చరింవాడు, ఆ హెచ్చరికతో ఆతము శిసనకు పరమ భక్తుడై ఆయన 
లీ 
ఆయుధాన్ని ఎమరకః స. వ. కడుడాత. అతడు పుష్ప 


కంలో, పరివారంచో యనా ఫారో: అహంకారంతో య. లొబడని 


రాజులను సంహరిస్తూ, న వారిని రషీస్తూ సంచరి:ంచాడు. 


రావణు వేదవతి చ గూర్చి (ప్ర్నుంచుం 


అకడటు తివుగుచు, ఒకనాడు హైామాలయ పొంత ఆ!శమం 
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అమెను సమీపించి *సుందరీనుణీ, 
డెవడు? ౧ యౌవన సొందర్యా 


అస పిటర్ర.గా ఈ డిగీలు గొగినూ ఏం కషపడుచున్నావు?ి అని 
ప pan గ్‌ 


ర్తి 
మూ రినె* నేను అయనకు అయోచిజనె న కూతురుగా ఇన్ని =చాను.! నా 

తి ను తమకు యిమ్మని ఎ=దరు వీరులు 
వేడిని అ..గ3రించక, ముల్టోకాల్ఫి పాలించే మహావిష్ణువు కే నా కన్యను 
౫ మాటలకు ఆగీహెంచిన ద: భుడనే నిశాచరుడు 
ఒకనాటి రాతి ని డిస్తున్న నా తండిని వ. ఆంతమొందించగా, కోక 
ఏిదళయైన నౌ చల్లి భరతో సహగమస: చేసింది. నేను తండి సంకల్చం 
నెర వేస్తానని పతిజ్ఞచేసి ర జ దీక్షలు సాగిస్తున్నాను. పౌలస్తా, 
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క్రో 


ద ద అలం. 


1. ల. లోని సామిని మొరలునిన్న లోకమాత లక్ష్మీదేవి ws నంవో 
రానికి తాను కారణం కావాలని ఈ వేదనథిగాను తరువాత సీతగాను భూలో 
కంలో జన్మించి, ఆ కాగ శం నెం వేస్చంది. 











వై 
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es 


కనుక పురుషో త్తముడై న నారాయణుడే నాకు వల్దభుడు కాగలడు. నార 
శృ క్రివల్ణ సమస్త లోకాల్లో జరిగే సంఘటనంను ఎరుగుదును. కనుక ఇక 
నీ దారిని పొమ్ము” అని పలికింది. 

ఆ దీశాశాలిని వాక్కులు విన్న ఆ చపలుపు తన్ను పొగడుకుంటూ 
ఆమెతో “కన్యకా శిరోమణి, తై9లోక్య ను:దరివీ, సుగుణ భూషితవైస 
నీకు యౌవన: తొలగురు=పే లెక్క సెయోక, దుద్దులు పూనహంసిన ఈ 
దీక్షలు పూనడం తగునా? మహాభాగా, నేను ల:కాధివతిని, మహావీరుడ 
నైన రావణుడను. నీవు వాంఛిస్తున్న విషువు తపో, శౌర్యాల్టోగాని, వైభవ 
భోగాల్లోగాని నాకు సమానుదు కాదుసుమా : ఇది సర్యం. కినుక నా హృద 
యేశ్వరివై, నా సర్వ వ్రైభవాల్నీ అనుభవెంఫము” ఆని పలికాదు, 


క్ట 


అమ వా + ద్‌ 
వెంవలఠి రావణుని శపించి శరీ తా౭గం చేయు 
ఆతని పగి ల్భాలువిన్న ఆ సీలవతి “ఓరీ రాక్షసా, ఆవ:యుదూ, 
ముల్లోక నాభుడు, సర్వ భూతాలచే స్తుతీచబడే ఆడిదేసుడై న తివి క ముని 
బుద్ధిమంతు డెవడూ నీవలె తృణీకరించడు సుమా ౯ అని పలికి తొలగు 
చు:డగా, ఆ పాపి ఆమె కురులను ఒడిసి పట్టి ముందుకు లాగసాగాడు, ఆ 


మహా తపస్విని ఆ[గపంతో అగ్నివలె జ్య రిస్తూ తన చేతితో, ౪ త్రితో 


(2S 


రకిన విధంగా బాదు పట్టిన కురులను నరకి పిడిపడి, శరీరం ఆ్యజించ 
నిశ్చయించి ఆ దుష్టుని దపా:చే విధంగా చూస్తూ “పాపాత్మా, స్రీ స్పర్శ 
తగిరిన ఈ శరీరాన్ని నీ ఎదుటనే అగ్నికి ఆహుతి చేస్తాను! రులువా, 

వస=లో దీజాశా౦నై మమ డగా, సన్ను అవమానించడానికి సిద్ద 
పడ్డాను | నేను ఆబబను శ్రీని 5 "వడంవల్ల నిన్ను చ:పజాలను ! అయినా 
ఆ=దువల్ణ తపస్సు క్షీణిస్తుంది + “నుక లం పూనట:లదు! కోని నిన్ను 
సమూలంగా నాళస: చేయడానికి నేను తల్‌ నేసే క్ర మహాత్మునికి అయో 
నిజనై న కూరురను, సౌధ్వినై జస్మిసాను ! 1 అసి శపించి హోమకరుండంలో 


(పజ్య్వరిలే ఆగి]లో ;పవేశించి, శరీరం తంజించింది. వేల్పులు “ఆటిగు 
॥ ళం టా ళు 9 య 
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కక 


అని పలుకుచు ఆ వుణ్యశీల 
అభినందించారు. 
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“రాఘవేం;దా, కృరయునమ:ందు జన్మించిన ఆ వేదవతియే, తిరుగ 
[తేతాయుగంలో గావణ సంహారం కొరకు మహాత్ముడైన జనకరాజు యజ్ఞ: 
చేయ తల పెట్టి భూమిని దున్నగా, నాగేటి చాలును =డి!, యజ్ఞవేదినుండి 
అగ్న్బిశిఖవలె ఆయోనిజగా జన్మించి, సీత అనే విఖ్యాత నామంలో ఆ మహో 
రాజు ముద్దుల కూతుర్తై పెరిగి, అమేయాత్ముడవు, పురుషో త్రముడవై 
రావణ సంహారానికే అవతరించిన నీకు అర్ధాంగియైఎది. ఏ మహాభాగ 
ఆ్యగహించడం వల్లనే పూర్వం గావణుడు మృత: పాయు డయ్యాడో, ఆ శీల 
వతీమణియే తిరిగి భూమియందు జన్మించగా, ఆ మహాభాగకే నాధుడవైన 
నీ లోకాతీత బాణాగ్ని జ్వాలల్లో రావణుడు మిడతయై నళించాడు సుమా 


రావణుటు మరుతుసి యజళాల మేంచుబ 
అటే (తారే 


దురాత్ముడైన రావణుడు వేదవతి ఆగ్నాయందు హుతం కావడం 
చూచి, తిరిగి పుష్పకం ఎక్కి ధరావలయంలో యధా ;పఠొరం సంద 
రించాడు. ఆ సమయంలో మరుత్తు అనబడే నరపతి ఉశీరలీజ మనబడే 
పాంతంలో యజ్ఞం చేస్తున్నాడని విన్న రావణుడు, అక్కడికి బయలు 
దేరాడు. అవృుడు యజ్ఞశాలయందున్న దెవతలు రావణుడు జయించరాని 
వాడు కావడంవల్ల అక్కడ పొండడానికి భయపడి ఇందుడు iss 
వరుణుడు హ:సగాను, యముడు కాకిగాను, కుపరుడు తొ=దగాను, ఇతర 
దేవతలు వేర్వేరు జంతువుల రూపొల్ని ధరించి, రప్పిం శం 
రావణుడు, విమానం దిగి మక్కవలి ఆ యజ్ఞళాలతో ప పచే+:చె, పరుత్తును 
చూచి “రాజా, నీకు చేవయున్న నన్నెదిరించుము! శ క్రి చాలనిచో, నాకు 


ఇటీ 





బు తమాకుునానునా. న =. జ 
హహ I I II 


1. నాగటికి సంన్క్భత 6లో “సీత అని పేరుండట. వల్ల జానకీ ేవికి సీత అని 
చేరు వెట్టారు. 
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ఓడానని so "అని పలికాడు. ఆ జనపతి అతని మాటలకు విస్మయ 
పడి “దీరి; ఇట్టి మ మూ టలాడే, నీ వవడవ్వ?” అని, _పశ్నించాడు, 


రావణుడు వికృతంగా నవ్వుచూ “ఓయీ య! నేను పరమ 
శివుని మ్మితుడైన కుణజేకని తమ్ముడను ! ఆ అన్నను ఓడిఐచి, ఈ పుష్పక 
విమానాన్ని హరించి, ముల్లోబర్ని హావడి పెట్టి రావణుడను : ఇట్టి లోకైక 
వీరుడైన, నన్న ఎరుగని, సే అజ్ఞాన: వు. నప్పు కల్గిస్తోం ప్‌ో తన సమా 
ధాన మిచ్చాడు. ఆ మహారాజు ఆగహంలో “వాతసరాజూ, లోకంలో 
గొప్పవనులుచేసి కీర్తి సంపొడించే వారుంటారు. కాస్‌ నీవలె, అన్నను 
ఓడించానని (ప్రగల్భాలుపలికే నీవంటి వారు ఆరు సుమా! ఇంతవరకు 
నీవు కఠోర తపస్సుచేసి, |బహ్మచే వరాలు పొందిన వార్త విన్నానేగాని, 
ఇప్పుడు స్‌ చెప్పిన ఆ కార్యాన్ని గూర్చి వినలేదు. కణకాల: నిలువుము | 
నేనిదే సిద్ధపడి వచ్చి నాత్మీవ శరాలతో నిన్ను కూల్చి యమాలయోనికి 
అతిధిగా పంపుతాను :' అని పలికి విల్లు, అమ్ములు ధరించాడు. 


ఆ సమయంలో, ఆ యజ్ఞానికి నిర్వాహకుడైన బృహస్పతి తమ్ముడు 
సంవర్తు డనబడే (బహ్మార్షి ఆయన్ని సమీపి:చి, (పీతితో చూస్తూ, “రాజ 
శేఖవ నా మాటలు ఆలకించ తగినవై తే వినుము. మాహేశ్యర మనబడే 
ఈ సత్రం యాగానికి ఏ మారం అంతరాయం గిలీగినా, నీ వంశమే 
నశిస్తుంది సుమా ! కనుక ఈ యజ్ఞదీక్షలో.. న్న నీవు ఆగహించడం గాని, 
యుద్ధ చేయడంగాని తగదు! అంతేగాక ఈ నిళాచరుడు జయించగాని 
వాడు. కనుక ఈ పిషయాంస్నీ యోచించుము' అని బోధించగా, ను' "త్తు 
ఆగహాన్ని మాని, సర, శాపాలు విడిచి, యజ్ఞశాఐకు మర లాడు. 


ఆది చూచిన రావణ ముర్యతి శుకుడు, రావణుడు మరుత్తును 
జయింభినట్టు చాటాడు. నీచుడైన రావణుడు తనవారితో అచటి బుషులను 
చంపి వారీ రక్ష మాంసాలు ఆరగించి, తిరిగి పుష్పక మెక్కి తన విజయ 
యాత సాగించాడు, 


0 రామాయణ సుధ 


దేవతలు తాము ధరించిన రూపాల జంతువులకు 


వరాలు _్రైసాదించుట 


రావణుడు తొలగగానే, అమరులు తాము తరించిన రూప జ-రుప్ప 

ఎస వరాలు |పసాదించార. ఇందుడు అప్పటివరకు నల్హపింఛాలు కలిగిన 

నెమళ్ళతో “ఇకనుండి మీరు సలవర్ద సింఛాల్లో, నా విధంగా వేయి కన్నులు 

కరిగియు=డి నేను వాన కరిపి.చినప్పుడు, మస సంతోష: అధికమై మీకు 
సర్పభయ ము=డకుండుగాకే' అని వరమీయగా అవి సంతోషించాయి. 

ఆరే యపముదు కొకులతో “వాయసార్హారా, 2 నెను మీ రూపం ధరి=చిన ఐదుకు 

న నష జీవుల్ని బా బాధించే రోగాలు మీకు అ= టనట్టూ, మనుస్ఫులు 
మమ్మల్ని చంపన:తకాంలం మీకు చొప్రరాకుః డునట్టూ భూతరోకంలో మీద 

లోని వారి చుట్టాల ఆకలి దప్పులు తీినట్టూ 

అష గహిస్తున్నాను'' అని పలికాదు. అదే విధంగా వరుణుడు సీల 


ఆహారం భక్నించిన నా లోక: 
వర్ణంతో ఉన్న హంసలతో “"అంచలారా, గా అను గహంతో ఇప్పటి ఎ ౨డి 
మీరు చ-_దకొంతి పాలనురుగువంటి మనోజ్ఞమైన తెల్లని కాంతితో శోభిస్తూ, 
ఆకాశంలో వేగంగా ఎగిరే శక్త నీటి లో సంచరి:చతంవల్ల ' బాచ్చు పుష్షిసీ 
పొందుదురుగాక" ఆని వరాలు యిచ్చాడు. తరువాత కుబేరుడు తొండలు 
శిరస్సుపై శిఖ బంగారు వర్గ-త్‌ రో తళ శలళ లాడేటట్టు వరమిచ్చాడు, పమ్మట 
మరుత్తు యజ్ఞ ౨ పూ ర్రిచేయగా, తృప్తులైన అమరులు ఆయనతో సహో 
స్వర్గలోకం చేరారు. 


అనలణ pat రావణునితో హోరుట 


రావణుదు, యథా: పకారం యయద్ధకాండృతో దేశాల్లో సంచరిస్తూ, 
రాజులను శ క్రియున్న తన్నెదిరించమనీ, లేకున్న శరణు వేడవలెనసీ 
సవా ూలుచేస్తూ సంచఠించొడు, అందువల్ల వీరులైనా, ఆతల్లి జయించ లేమని 
గుర్తించిన సురధ, పురూరవ, గయ, దుష్యంతు లనబడే రాజులు, తమలో 
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జ 


తాము సంపదించుకొని, అవనిచే ఓడినట్టు (పకటించారు. తరువాత రాక్షస 
రాజు అయోధ్య రాజైన అనరణు;సి ఇతరులను వలెనే _పళ్నించాడు, ఆ 
రాజ పుంగవుడు, ఆగ హంతో కొండ్లైరచేసి “రాక్షసుడా, షణకాలం 
నిలువుము | గేను సిద్ధమైవచ్చి నీతో పోరాడగలను"” అని పలికి అతబ్ద 
ఎదిరించడాసికి అదివరకే సిద్దం చేయబడిన పదివేల ఏనుగులు, పెక్కు 
వేల ఆశ్వాలు, రధికులు, పదాతుల సైన్యంతో వచ్చి, చాల రోజులు 
రావణునితో చసుద్ధం చేశాదు, 


ఆయితే వమంగా ఆగ్ని లోవడిన మిడతల దండువలెను, అగ్నిరో 
వేల్చిన ఆహుతులవలెను, సము|ద:లో (ప్రవేశించిన నదులవలిను తన 
సనం = 
జల టే 
వంటి ధనుస్సు, తీ. వభాణాలు దరించి రణరంగం (పవేశించి, రావణునకు 
ఆడువచ్చిన అతని మంతులు, మారీ భక సారణాదులను, సింహం 


నాళనంకాగా, ఆ మహానీషడు వెనుదీయక, రోషంతో ఇం|దచావం 


అల్బ మృగార్ని పార్మతోలునట్లు తన వేడి ములుకులతో వరుగెతిం 
ఛా అవి 
చాడు. తరువాత రావణునిపై ఎనిమిది వందల అమ్ములు ధారగా కురి 


పించాడు. 


రాక్షసరాజు వర ధాఠరలప తలెందగి పర్యత౭పలె ఏమా[తం 
తి 
తొటుపడక, మహా[గహ:తో, ఆ వీరనిపై దూకి, పిడికిళ్ళతో తల పె 


పొడ వగా, ఆయన నిహ్యాలుడై రధంనుండి నేలపై పడ్డాడు. దశ కంఠుడు 
పిడుగుపాటుకు నేలకూలిన వృష.వతె నున్న ఆ వీకుణ్ణి చూసి ఎగతా? 
చేస్తూ “భూవతీ, లోక్రెక వీరుడనైన నన్నెదిరించిన నీ కేగతి కల్గిందో 
[౧హిఎచావా ? నన్ను ఎదిరించి జీవించగల మగవా డున్నాడా ? అంతఃపుర 
శ్రీలతో భోగాలనుభవిస్తూ, మందమతివై నా అఖండ వికిమాన్నిగూర్చి నీవు 
వినియుండక  పోవడంవల్లనే, ఈ స్థితికి వచ్చావు సుమా” అని ఎత్తి 
పొడిచాడు. 


. 


ఓ 


గవి రామాయణ సుధ 
అసరణ్యుషి రావణుని శపించుట 


వీరుడైన అనరణ్బుడు అతనికి గచ్లదికంగా సమాధానమిస్తూ 
రాక్షసరాజా, ఈ |పగల్భా తెందుకు పలుకుతాపు ? నన్ను జయించిన 
వొడవు నీవుకొపు ! చాటరాని కాల పభావంవల్లనే నిమి త్రమా _తుడవైన సీచే 
కూల్చబద్ధాసి. వీరుడా నీవు ఆహ్వానించగా నేన్స నీలి చెందక నిన్ఫెదిరించి 
ఫోరాడాను : నీ పర శ క్రిలో నన్ను కూల్చినపాట నిజమే. అయితే అంతతో 
నీవు తృప్తిపడర, నా వంవాన్ని నిందించడం భరించలేను ! దానపుడా, నొ 
నఘువ:ళంలోనే, దశరధ కుమారుడై జన్మించే రాము డనబడే మహ 
నీయుడు, తన మహా సిన్ఫు రణరంగానికి బలిచేయగలడు 
సుమా : నెను దాన, లు, తపస్సుచేసి, ధర్మ మార్గంలో ' పజలను 
పాలించినవాడనై తే, నా వాక్కులు సభలాలగుగాక గ అని శపించాడు. 
దివినుండి సురలు చుందుభులు మోగించి, ఆ రాజబుషి'పై పూలవర్గం 
కురిపించారు. ఆ మహారాజు _పాణాలు విడిది, వీర స్వర్గం చేరాడు. 
రావణుడు ముధ్యాపకారం విమానం ఎక్కి రాజులపె దండయా[తకు 


బయలుదేరాడు. 


నారద మహర్షీ రానణునికి మబష్యవధ మాన మని చోధించుట 


ఆ సమయంలో |తిలోక సారి నారదుడు మేఘ మండలంలో 
స=చరిస్తూ అతని విమానానికి ఎదురుగా వచ్చాడు. రావణు డాయనకు 
Tyre జర్‌పి, ఆయన రావడానికి కారణ: అడిగాడు. ఆయన సమా 
ధానంగా వి శవసకుమారా పూర్వం చ్యకాయుధుడు దైత్యుల్ని వెదికి 
సంహరీంచినట్లు, నీవు సురలు, నాగుల పె విజయం సాధిందావంటే అనం 
డిసాను | హయ, నీ పజయయా త స దర్భంగా ఒక సూచన చేయ 
దలచాను; అది సీప అంగీకార మైతే సంతోషిస్తాను. దేవతలకు అజే 
యుడవై వుండీ, నీకు సమానులైన వీరుల్ని ఉపేక్షిస్తూ ఆకలి, దప్పి, 
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వ్యాధులకు, పృద్దాప్పాని!లోనై అలమటిస్తూ మృత్యువుకు వపలైన 
అల్ప మానవుల్ని సీపు ఇంపబఖూనడ: న్యాయమేనా ? వారీని విడిచి పెట్టడం 
యుక్తి; క్రాద్దా ? 


నాకది బుభార్లి రాఫణుట్ణే యమున జంబంచమన బోరింగుట 


# 


“రాక్షసరాజా, నామరొక సూచన కూద ఆలకించుము. లోకు 
అందరూ తరతమను భేద: లెకుండా దండధరు డైన యమథర్మ రాజుకు లోబడ 
వలసిన వారే*చా! అదు వల్ల వెంటనే నీవు సమవర్తిని జయించావుఎటే 
కల_దర్బీ జయించినవాడవే కాగలవు సుమా” అని బోధించాడు, 
రావణు డాయన% అంజలిచేస్తూ “మహర్షీ, గాగకళావనోదివే గాక సమ 
రాల్చి పు వినోదం పొందే సీసలహా ,పకారం, నేను 
పాతాళ లోక పోయి నాగుల్నీ, దివంలో దేవతల్నీ జయించి వారందరినీ 
నా అజ్ఞా బద్ధులనుచేసి తరుపాత ఆప్ఫుతం స సాధించడానికి సాగరం మధి 
సాను” త్త పలుకగా ఆ మహర్షి “దశకంఠా యమపురికి పోయే మార్గః 
యితరు : :దరికీ కానరానిదై నా, స్‌ మాత సాధ్యమే సుమా” అని 


పలికాడు. 


బే 


రావణుడు శరత్కాల మేఘంవ:టి తెల్లని మేనుగల ఆయనతో 
“దేవర్తీ, నేను దిక్సాలు ఎ-దర్నీ జయించడానికి .పతిజ చేయడంవల్ల, 
షి జో ౧ 
మీదు సూచించిన ' పతార్రం, దశీణ ధిక్పాలకుడై, జీవుల:దరిన్‌ హింసించే 
కొలు లునిపై దండయాాతకు బిప్పుడే జయలుదేరుచున్నా ను” ఆని పలికి తన 
బలగంతోనుప్స విమానాన్ని యమ నగరానికి పోనిమ్మన్నాడు 


# 


ఆగ్ని వంటి తెజళ్మాలియైన నారద మహర్షి తనలో _పళ్లయకాళ్లంలో 
ఇవదుడు మొదలైన వారంగర్నీ వా ర కర్మం | (పకారం శాసించేవాడూ, 
అగ్నివంటి లోకసాక్షీ, భయం ౩ లిగించేవాడై న శమనుని, 


war 


దైత్యుడు ఎట్టు ఎదిరిసాడో చూడాలనీ, రావణుడు దందయా. కప బయలు 


గ రామాయణ సుధ 


జేరాగనే వా రను రానే ఆయనకు తెలియచేయాలని నిశ్చయి=చి కాలుని 
వద్దకు బయలుదేరాడు. అవిడ ప్రాణుల. పుణ్య, పాపాలు పరిశీలించి 
వగు విధంగా కాసిస్తుక్భ ఆ ధర్మ మూర్తిని సమీపించగా, ఆయన ఉచిత 
రీతిని ఏహార్తికి సర్క్మారాలుచేసి, అయన రారకు కారణం అడిగాడు. 
ఆమన సమాధాన గా “నమవ రీ, రాక్షసరాజు రావబుడు, నిన్ను జయిం 
చాలనే కోర్కెతో బయలుదేరడ = వల్ల, నీకు నుందు హెచ్చరికగా, ఆ 


విషయ: తెలువడాని! వచ్చాను" ఆని వలికాదు. 


౯ జో ర్త అప్‌ గి అధి గ Cc స్తీ 
రావణు. యమభటుఇచ ఎడించబది జీవుల్ని విడిపించుట 


ఇ:తలోనే బాలసూర్యునిపలె, చీకట్టను తొలగిస్తూ, రావణుని 
విమానం యిషుపుఏ (పవేశించింది. దశకంఠుడు, ఆ పట్టణ బయట 
విమాన: దిగి _పొణులు తమ సాపపుణ్యాల ఫలాలు అనుభవిస్తుండటం, 
ఫీకగ రూపాలు కలిగిన యమభటులు [ఖూరులై కొందరిని కట్టుచూ, మరి 
కొందరిని కొట్టుచూ, హింసిస్తుండటం చూచాడు, వారి బాధలు భరించలేక, 
కొందరు పొణులు అరచుచుండగా, మరికొందరు ఫీకరాలైన కుక్కలు 


ోరీరాల కండల్న చీల్చుచు:డగా తోహాకారాలు చేయుచుండిరి. రక్తంతో 


[ప్రవహించే వైతరణి నదిలో ఈడ్వబడుచూ కొందరు బీవులను, మండుచున్న 
ఇసుకలో వేయించిగా, గుండెలు పగులునట్టు ఏడ్చేవారు మది కొందర్నీ 
చూచాడు ? 


మురొప వె పున పుణ్యకర్మలుచెసిన జీపులు ఇడ్రముందు కూర్చు:డి, 
సగీవ, వీణావాద్యాంకు ఆనందిస్తుండటం, అన్నదాన ఫలంతో రుచికరా 
లైన వ:టకాలు తినడం, గోగాన ఫలంగా తృ పగా పాలు తాగడం, ఇళ్ళు 
దానాలు చేసిన పుణ్యార్ములు తక్కని ఇళ్ళలో నివశించడం, మరికొందరు 
అధికంగా చేసిన దానధర్మ్యాల ఫం=గా రత్సాభరణాలు ధరించిన మహిళ 
అతో వృల్ణాసంగా కాలం గిడపుచుండటం చూచాడు. 
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వెంటనే మహా హావీరుడైన, శనాడణుదు వ పాపకర్మలవల్హ వాధలు పడుచున్న 
ఖీవులకు అడ్డుపడి, బలత్కాగంగా వారిని యమభటుల బారినుండి తప్పించి, 
వారికి కహాతీతంగా కోంత సేపు ఆస-ద- కళిగిగాడు అయితే, అందుకు 
ఆగహంతో యమభటులు వ=దలు, నేల సఖ so గుదియలు, కత్తులు, 
ఏ టార్లు, శూలాలు ధరించి, అట్టహా సంగా రాష్షస రాజును ఆతని బలగాన్నీ 
ఎదుర్కొని, వారిపై తపు ఆయువాలు. విసరి విమానాన్ని నష్టపరళారు. 
అయితే దివ్యమైన ఆ విమానం వెంటనే యన్మాపకారం, పపకి 
రావణ మంతులు శతువులం ఆయుధాల లక్షల్ణ గెతుపు కారుచునా,, చెను 


3 L> 


u 
3 
రా 


డీయక, తకు ఆయుధాలు, చెట్టు ఇళ్ళలో పోరాడారు. యముని వరివార : 
రావణునిపె తమ శూలాలు విసరి, అతని శరీరాన్ని తూట్లు పొడిచారు, 
రావణుడు కవచ: నుగ్గుకాగా, శరీరాన్నుండి నెత్తురు కాషచుండగా. ఏమా 
నాన్ను ఐడి దిగి నేలపై సనిరిచాడు. అతదు, [వళ యకొాల ర చుగిడలి భయిం 
కరుడై, తస ఎ =టిఅల్రై తాడుకు పొశుపరాస్తాన్ని స.దింవి విడిదాడు. 
ఆ మహా స్త్రం, భూతవాలంతో దావాగ్స్‌ వలె చిక్కులకు వ్యాపి, యము 
భటుల్ని భస్మ: చేసింది. రావణుచు మం,గులు ఆనంద తో, భూమి వణకు 


నటు సింహనాదాలు చేశా... 
(] 
re అ లీ షా జ 
యము రావణునిలో పోరుట 


ఆ నుహి ధంనిరో వనవామ కూలద., శ్మతువు విజయం తెలుసు 
CY ¥ 
కున్న కాలుడు |కోధ=తో కడై బడి సూలుణి తన రధాస్సు సిద్ధపరచి, 
య | tal ణ 
తెమ్మనగా ఆత డట్టు చేరాడు. యమ ధర్శ్మంజు ఆ మహో ఒధమెక్కి., 


లోకు లందర్నీ సంహరించే మృత్యువు పాఠళముద్గరాల్తతో ఆయన ముదు 


నిలబడగా, కాలద ౨డమవబడే సాధనం స తేజస్సుతో ఆయనకు 
ఒకవై పున, ముద్గర; కొలపాకాలు మరొక పక్కను నిలచాయి. అట్టు 
భయంకరంగా సిద్ధపడి నించిన ఆయన్ని చూచి, రావణ మః రులు భీతితో 
తొలగడ మేగార, లోకాలు కళవళించాయి | 


లీ రామాయణ సుధ 


ఆయితే అట్టి కాలుని చూచియు బెదగక. రాతసరాజులు నిలదిడట: 
చూచి, సమవర్తి అతని పై శూలాలు మొదలైన ఆయుధాలు వర్షధారలవలె 
కురిపించాడు. రాష గ్‌. ఆప్టే చేశాడు. ఆ మహావీరు లిద్దరూ, అట్టు 
సరభస గా ఏడురోజులు నుహాయద్దం చేశారు. ఆ భీషణ పోగాటాన్ని 
చూడటానికి ఆకాశ మార్గాన విమానా నాల్లో విధాతతోసహా, దేవ, గంధర్వ, 
సిద్ధ, మహర్షులు పేక్షకులై ree 


దశకంఠుడు ఇ:.కధనుస్సువంటి మహా చాపంతో, బాణాలు 
చిమ్ముతూ, మృర్తుపును నాల్ధిటీతోను కిలుని సూతుజ్జి ఏడు ములుకుల 
తోను, ద_డధరుని నూరువేల అమ్ములలో * బాధిందాడః, అంతట ఆగ 
పొ:చిన కాలుని నోటినుండి ఆయన క్యాసను:-డి, భువనాలు వణకునట్టు 


అగ్నహో | తుడు పొగలు చిమ్ముతూ బై స వచ్చాడు. ఆప్పుడు రోషి=చిన 


మృత్యువు యముని చూస్తూ “దేవా ఈ పాపి రక్కనుడు నీతో యి 

సేపు పోరాడుఠాడా ! ఇంలకుముుందు నేను హిరణ్యకళ ప, నముచి, 
శంఒర, బలి, విస=ధి, దూమకేతు, దంభ, వ్య[త, బాణులపంటి ఎందరో 
ఘోర రాక్షసుల్నీ, నాగ, నంధర్యుర్నీ, విభ్యాతులైన మహర్షల్వీ, (పళ య 
కొల లో నము దాలు, వ్యతాలు, వన వాంతో కూడిక భూమ:డలబాన్నీ స్‌ 


లాపీ జ 5 af ఆ ఇ sf 
వాడి చూపులలో విధ్వంసం చేయలేదా? వాఠము:దు ఈ దనుజుడు ఎంత 


వాడు ? నన్ను వె:టస వీనిపై పంపిన, నా సహజ శ కితో వీనిని సంహ 


రిసను” అని సరికి ద్‌. 


అయితే శమనుడు మృర్శువును ఆపి మిక్కిరి అ.శహతో కాల 
దండాన్ని చేత ధరి: వగా, ఆయన పార్మాల్డో, wh జాంలంవంటి ముద్గర, 
కాలపొళాలు నిలచాయి. చూపులతోనే ప్రాణుల జీవాల్ళి వెలార్చే కాల 
దండాన్ని సమవర్తి నిశారునిపై విడవడానికి సిద్ధపదట: చూచిన నిశాచరులు 


నాలుగు దిక్కు పరుగెత్తగా, అమరులు స 
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పరమేష్టి కాలుని గండాన్ని నీషువపన్షని ఆదేశించుట 

అన్వుడు విధార వడిగా యముని సమీపించి, ోశమనా, ఆగుము ! 
నీ దండంలో, దై తేయుని చంపబూనకు . ః నీద:ండంచే సైతం సురణించ 
నట్టు, నేను వానికి వరమచ్చుటచే, నా వాక్కు వమ్మాచేయకుము ! దేవ, 
మనుష్యా దుల్లో ఎవరు నా పలుకును పొలుచేసినా, వారు లోకాన్ని అసత్య 
వరచిన వారాతారు నుమా! మవ i అదేవిధంగా నా వర పథావ తో, 
మృత్యువుతోకూడిన _ కాలదండానికి ఎచురులేని అమోఘ ళక్రిని ప్రసా 
దించాను! కనుక నీవు డీన్ని వఏిడిచావ:టే, రాక్షసరాజు మరణించ 
తప్పదు ! అందునల్ల దీసివల్ద్ల రావణుడు మరణించినా, లేక దీని | పభావానికి 


తోబడకో 


జీవి-వీనా కూడా, నావాక్కు చబ్బర కాశలదునుమా ! కనుక 
వా వాక్కు సతు: చేయడానికి, ఈ దండాని, విడువమము!” అని 
ఆదేసించాడు. 


రృవరాయణుడై న సూర్యుకుమారుడు. ఎయనకు : పణామిం చేస్తూ 
“ఫితామహాో, సీవు మమ్ము కాసించేవాడపై న, మాకు పరమ 
[పమ మాణాలు కొవగుం డల్ల, వాంద డాన్ని విడువను |! చిశాచరుదు చంవపదగసి 
వాడని, నీవు శాసి=చడ :వల్ర ఇక నేను యిక్కడ నిలపి “పయోజన 
మేమున్నది ? అని పలుకుచు, తన ఆయుధాలు, తేరుతో అద్భృష్కదై 
నారదునితో ముచ్చటలాదుశూ, పిధాతరో చీవ.లోకాలు చేదు. అడి 
చూచిన రావణుడు తాను వత్నీణ దికలని జయించానసి పగల్ఫ్భొలు 

విమానం ఎక్కి దూరంలోనున్న పరవారాన్సి సమీపించాడు. 
మారీచాది మతులు గాయాలరో నలిగి ర 
పభువును అక్చర్యంతొ మూచి, జయజయ ధగ 


దాకణుషు సగాత్రాళ సతో నాగుల... జయించుట 
తరువాత రావణుడు సముఃద లో దైత్యులు నాగులచేత రత్షీించ 
బడుతూ వానుకి పాలించే భోగవతీ పురాస్ను ఓడించి, నివాత కవచులనబడే 


9 రామాయణ సుధ 


౦చే _బహ్మాదేవుని వర:పొందిన ఆ 
చులు యుద్దసన్నద్దులై. వచి రావణుడు అతని వరివార=తో 


నివాత కవచులతొ 


ర జ wo 

అమరులు మ సుకణవ ఆముతునట్లు వరం యిచ్చియున్నాను. 
శ్‌ 

కనుక మీరు ఉభయులూ యుదం చారించి, ఒండొరులతో మై తిచేసికొని, 


జ్యో 


ఒకతి సంవదలు మరొకప కూడ అనుభవిస్తూ ణుటి-గా చ్రీవి=చ డి" అని 
బోధించి ఆ:పకాల: వారు రావణునితో చెలిమిచేసికోగా, సంతోషించి 


vay వీ అవ్‌ a Oa 
ఆయన తన లోక: చేరాడు దారిను-డి రావణుడు నూరు రాక్షస 


క్ర 
లు 
లూ 
ఎలో 
G 
in 
2 
4 
Gs 
ప్ర 
అ 
Cc 
ర్న 
చ 
ల 
(క్ర 
£= 
ఓ 
న 
(౮ 
eA 
౮ 
వీ 
k: 


= 


a ఓ జి కట సారి క్‌ 
రోం, కాం కయి ఆ రా 


దనహ:ంఠుడు దరణ గసగరా * వెదకురూ, వాలకేయుంనబడే 


లోలో 


రాక్షసుల అశ్మనగర = చేరి, ఆ వీుులను యుద్దానికి ఆసింనించాదు.. తారు 


ఎదిరించగా, అతదు ఎరిలో గాలు/గవందల మందినీ, వారితోబాటు పొర 
బాటున గురించక, తగ చెలెలు హరణఖ నరయెన విమ-జిహుండ నే 

జి ఛై a వ్‌ కా ర. అబీ 
వీరునీ సంహారించి వారిని ఓడి=చి, విజయాన్ని పొందాడు, 


- 


ప ఓడు ఖ్‌ లలో CoN wie ళో 
రావణు: వరుణ సె గగీరౌఖ్ను జిలంంయట 


తరువాత విజయియైన వావణుడు అక్కడ నుండి బయలుదేర 
చందకాంతి కలిగి, క్రైలాసపర్వతం వలెనున్న వరుణ నగరాన్ని సమీ 


ఉత్తర కాండము 49 


పంచగా, అచట తస పాలధారచే, పాలసము; దాన్ని కల్పించినదీ, 
నందీశ్వరునకు తల్లీ, చర్కదుని జన్మకారణమైనదీ, తన నురుగుతో తపసు 
లకు జీవనాధార మై, అమృతరూపంలో వేల్పులకు, స్వధారూపంలో పితృ 
దేవతలకు తృప్తికలిగించే సురభి అనబడే కామధేనువును చూచి భ క్రితో 


।: పదక్షిణ నముసా గారాలు చేశాడు. 


‘ 


తరువాత చాలమంది భటులచే రకించబడుతూ, శరర్మాల మేఘం 
వంటి తెల్టనిద్లై, జలధారలతో వ్యాపించబడిన, వరుణ భవనాన్ని చూచి, 
దానిముఖ్య రక్షకుడు ఎదిరించగా వానిని వధి=చి మిగిలిన వారితో, తాను 
రావణుడననీ, వారి రాజును ఎదిరించడానికి వచ్చానని ఆయన చేవయున్న 
ఎదిరించవలెననీ, చాలనిచో తనకు లోబడమని చెప్పుమసీ తెలియ 
జేశాడు. 


రావణు వరుణ ప్పుతుల్ని సరాభపించుట 


ఆ వా ర్రవిన్న వరుణపు[తులూ, పౌతులూ, గోచాగుడనే సేనాపతితో 
మహాసెన్యసమేతంగా వచ్చి రావణసైన్యాన్ని ఎదిరించగా, రావణ 
మంతులు ఆ సైన్యాన్ని ఛిన్న భిన్న చేగొరు. అదిచూచిన వరుణపు. తులు 
ఆగహంతో తమ వాహనాలతో మింటికి ఎగిరి, పుష్పకంలో నున్న 
రావణుని పి బాణాలు చిమ్మారు. అయితే రావణనుం; తీ మహోదరుడు, తాను 
కూడా అఆకాళానికి ఎగిరి తన గదతో శత్రువుల రధాల్ని వాహానాల్ని నేల 
కూల్చాడు. 


వరుణ కుమారులు నేలకూలినా, త్వరలోనే లేరుకొని, తమ శక్తితో 
తిరిగి మింటికిపోయి మహోదరుని గాయపరచి, మేఘాలు పర్వతాన్ని 
ఆవరించినట్టు రాశ్నసరాజును ఎమర్శొన్నాప. అతడు దావాగ్నివలె 
విజృంభించి, వారిపై బాణవర్షం కురిపించి, నేలకూల్వాడు. వరిచార 
కులు వారిని ఎత్తుకొని గృహంచేర్చి శెత్మోపచారాలతో సేదతీర్చారు. 


(4) 


ప్రి రామాయణ సుధ 


అక్కడి వీరులతో దళక:ఠుడు తన రావ వపబునకు తెలుపుమనగా, పభాసు 
డనబడే వరుణుని సు: తిషు దుకు వచ్చి “ోరొాదసరాజా, మా పహారాజు, 
| బహ్మలోవ:లో గఎధర్వుగాన: వివడానికి పోయియున్నాడు, ఆయన 
పమారులు, మనుకులు, సెన్యాలతో పోరాడి నీచే ఓడించి బడ్డారు గదా | 
రాజుచేని పకుణయ:లో నీకు వృధా శ టు ఎందుకు ?” అని తెలిపాడు, 
ఆందుకు రావణుదు ఆంగీఎరించి, తాను వకుబుని జయిం? నట్లు చాటింపు 
చేయి ౨చి, మంతులతో ముచ్చటలాడతూ విమాన ౩లో తన బయలు 


చేరాడు. 


కానవచ్చి న సుందరలై న, దేవ, దార, చా, యవ, కిన్నర, రాపస 

హరిస్తూ వారికి అడ్డువడిన భర్తలు, సోదరులు, 

త౭.డులను కూరుడై చంపుతూ, ఆ డరుణులు ఈడిగింబడినా, తలలు 
రి 


మోదుక.టూ ఏడుసునా? నిర్ణయు 


0. 


శ _ సో ఒర 
రాజె వగు 


చేతులు, పెటలు, కొప్పులుపట్టి 
(a 


డె 
క్‌ు 
లాగీ బలార్క్భార ంగా నేలపై ఈడీ, వారన మాసనలో పద్మతోసి 


ఆ సు:దరీ మణులు భయ, కోకాలతో కారిన వేడి తం పరదలై 
సాగరంలో కలిసే నదులపలె, పుష్పకాన్ని నె ఏంపాయి. వారిలో నిగుపాటె 
వేణులు కలదారూ, చ:[దవింబాలవంటి ముఖాలు కఠిగినవారూ, సన్నని 
నడుములు కలవాతూా, బంగారు శరీ: నచ్చాయ కలవారూ, రూపవతులు, దేవ 
కాంతలవ:ంటి శోభకలదారు, నడివచ. స్సులో నున్నవారు, కన్యలు, కోక, 
భయ దుఃఖాలకు వశులై నిస్తేజులు, నిస్మహాయలు, దీనులు వివశలై, 
ఫొరలుచూ, విడిచిన వేడి ని ట్టూర్పులు, వేడి గాడ్బులవలె వ్యాపించగా, 


స 


ఉ త్రర కాండము. ర్‌] 


ఎక విమాన, ఆగ్ని శ్యాలలతో నున్న అగ్ని కుండ-వలె 


ఇట్లా చు షనిదే చెర బెట్టబదిన ఆ న నిస్సహాయంగా 

సరికి య. sides తల్లిద = _డులు సోదరులు భర్తలు 
బిడ్డలను తలచుకుంటూ దీనాలైైన ముథాలు చూపులతో శోకమగ్నలై, తలలు 
క షత దుఃఖభారంతో “అయ్యో భగవంతుడా, ఇంతటి శోక 
సముదంలో మునగడానికి గొతజగ్మల్లో ఎంతరపావ: చేశామో కడా! ఈ 
పాపి రక్క-సుని చెరను:చి బయటపడటం So Sans ఓ మృత్యు 


షే గ్‌ (0 జ 

దెవతా, నీవ పుణ్యం లజసుంది. దుఃభభాగులమైన మ ము వేగంగా నీ 
| క (౫ 

చెంతకు తీసికొని పొమ్ము! కట కటా ఈ మనుష్య లోకం కంటె నికృష్ట 


మైన లోకమున్నదా ? ఈ ఖలుడు వుదయించే సూర్యుడు చుక్కల గుంపు 
లను వరించు నట్టు, నూ వార :9దరినీ హరమార్శి, మమ్మల్ని ఆనాధల్సి 
చేశాడే? ఇక మాకేది దిక్కు ? 


“హరవిదీ, దుర్ద్ణయుడై న ఈ పలువ, అజ్జలేసివాడై, పర స్త్రీలను 
హరించరానికి, ఎన్నెన్నో పాపపు ఎత్తులు వేస్తున్నాడే! లోకంలో ఈ 
హొప్టిన్లి హతమార్చే రక్షకుడే లేడా? అని గోలు గోలున విలపించారు. 


చెర్వెటదడిగన మహిళలు రావణుని శపంచుట 


డ్‌ 

రరువాత వారు ఆగహంతో రావణు నుద్దేశించి “పరస్త్రీలను 
కాయించడం, మిక్కిలి హేయమూ, పాపకార్యమైనా, ఈ పాపి పరకాంత 
లైన మయ్య లోబరచుకోడానికి నానా హీంసలపాలు చేస్తున్నాడు ? మేము 
సొధ్వుల మైతే, మా వార్ములు సర్యమై, ఈ యందగీశు వరకాంట కారణం 
గానే బంధువులతో నాశనమౌ గాక? అని ఘోరంగా శపించారు. ఆ 
సమయంలో అవుతలు ఆ సతుల'పె పుష్పవర్ష = రు Re, 


/ సల [ స ల స్ట ల 
దుందుభులు [మోగించారు ఆ వత్మివతల కావ పభావ్న $9 crate 









్‌2 రామాయణ సుధ 


పభమాసి_ రేజోహీనుడయ్యాడు. వాని రవళ్ళ క్తి క్షీణించింది, అతడు 
వ్యాకులుడ్రై, తసదారు oe పలుకుచుండగా, లంకలో 
పవేశించాదు. 


శూరల్చృణభి రావణుసు నింపందుట 


అ వెంటనే అరని చెల్లెలు, కామరాపిణియైన శూర్పణఖ భర్త 
మరణంతో దీనురాలై వికజోసుకున్న తలవెం;టుకలతో ఆ విమానానికి 
ఎతురుపణ్చి శ కోకమూ రియె కన్నీ ళ్లతో ఆన్న పొదొలు తడుపుతూ, నేల 
చాలింది. రావణు డామెను ఆప్యాయంగా పవనెత్తుతూ “చెల్లెలా ఏమైంది ? 
నీకేగి కావాలి?" అని ఆమె వ్వారఒదిన చెక్కి శ్ల్షనుంది 
ధారగా కన్నీళ్లు కారుస్తూ నా ఏమఘుని చప్పమంటావు ? నీ ఘోర 
వర్మాకమంతో, కాలకేయులతో పోరాడుతూ, వీరుడూ యుద్ధ = లోనైనా 
నీ చే చంపఠగనివాడూ, నాకు |పాఃకాధికడూ ఆయిన నీ మరదిని సంహ 
రించి, షు శాశ్రం్రత్‌ వైధవ్యం వలిగిం చాప్త గదా? ఇంతటి 'కూరుడై న 
సోదరుదు లో కంలో ఎక్కాడైనా ఉంటాతా? అని పలికి వెక్కి వెక్కి 
. 


రావణుకఖు సోదరిని 4 ఓ దార్చుట 


అతతామెను సాంద్వన స్వరంఠ రో ఓదాటు స్తూ “చెల్పెలా, ఫోకించరము! 
బుద్ధిపూర్వకంగా సె నేనీ పాతకం చేయలేదు, యుద్ద టుత్తులో, విజయంకోరి, 
తీవంగా బాణధారలు కసరిపీంచాను, వీరుడై, త్మీసంగా సపరః సాగిస్తున్న 
నీ భర్తను గుర్తించ లేకపోవడంవల్లనే ఈ అనర్థం జరిగింది సువః । 
అయితే గతాన్ని మరలించలేము నుక, దుఃభించి లభమేముంది ? ఇకపై 
నీకే లోటు రాకుండా గద్ధ వహిస్తాను. ఇప్పుడే మన పినతల్లి కొడుకూ, 
మహావీరుడూ ఆయిన ఖకని దూషబణుని నాయకత్వంలో మెరికలనంటి 
పధ్నాలుగువేల అనురసైన్యంతో, దండకలోని మన స్థావరమైన ఇన 


ఉత్తర కాండము ఫ్‌లి 


స్థానంలో సీకు తోడుగా నుంది, నీకేలోటు రాపందా చూసీ ఏర్పాట్లు 

చేస్తున్నాను” అని పలికి వంటనే ఆ ఏర్పాట్లన్ని చేసి, హర్చణభఖను జన 
క రా 

స్థానానికి పంపాడు. తరువాత రాను అపహరీంచి తెచ్చిన యువతుల్ని 

విమాన నుండి దింపించి వారిని తన అ=తఃపురానికి చేర్పించాడు. 


రావణుడు పెద్దకుమారుడు మేఘనాదుని చూడబోవుట 

రాతసరాజు ఒకనాడు తన ఉపవనం నికుంభిలలో యజ్ఞంచేస్తున్న 
పెద్ద కుమారుణ్ణి చూడటోయాడు అక్కడ జింక “చర్మం, శిఖ, లాట 
ధరింది, నూరు యజ్ఞ వేదిక లమధ్య రెండవ ఆగ్నిహో తునివలె (పకాళిస్తున్న 
మేఘనాదుణ్ణి కౌగలిస్తూ ఆప్యాయంగా “వత్సా, ఇక్కడ న్‌ సాగిస్తున్న 
కార్యకలాపాలు వినిపించుము” ఆని కోరాడు, 

అందుకు యజ్ఞానికి (బహ్మా తపస్యియెన శుకాచార్యుడు సమా 
ధానీఐగా “రాక్ష సేశ్వరా, సి కుమారుడు చేస్తున్న మహాకార్యాలు 
ఆలకించుము । ఇతడు గోమెధ అశ్వుమేధ, ఆగ్ని ష్టోపు, రాజసూయ, 
వైష్టవయాగాలు బహుపిధ దశీణలతో పూ ర్రిచేశాడు, తరువాత దుష్టరమైన 
మహేళ్యర్మ కతువును పూ ర్రిచేయగా, పశుపతియైన మహాదెపుడు | వత్యక్షమై 
నీ కుమారునకు అంతరిక్షంలో సంచరించే దివ్యర ధాన్నీ, తామసీనామక మైన 
మాయనూ, అజేయమైన మహాధనుస్సునూ అత్షయ బాణ తూణీరాల్న 
అనుగ హిండాడు, ఈ వీరుచ పెసాధన సంప త్రితో పియ తలంలో, 
సురాసురులకు సైతం కానరాకు:దా సంచరిస్తూ అమోఘంగా సమరం 
సాగించగలడు 1 ఆని వినిపించాడు. ఎందుకు రాకసపతి “పూజ్యునా, 
యు తపస్సుతో | | బహ్మా యులవల్ల చరాలు పొందడం యోగ్యంగాని మన 
రులైన ఇం,దాదులను అహహా య తగునా? అయినా అ: దువల్లకూడ 
చిఫలితాలే వచ్చాయి గనుక మేలే జరిగింది. కనుక నగంనికి 
పోదాము" అని పలికి కుమారుడు ఏభీషణాదులచు పుష్పకం ఎక్కి ఐచుకొని 
అంక చేరాడు, 


న 
ర 


వెరు 
a 
మః 


54 రాసూయణ సు 
విభీషణుయ అన్నకు బంఖీనసినముటులు ఆటహరించెనని తెలుపుట 


ధర్మ వరాంపణుడై న విభీషణుడు పరశ్రిలను బలార్కార ఎగా చె! 
నెట్టిన అన్న చర్యను నిరసిసూ “అన్నా వంళానికీ, ధర్మానికీ, యళన్సుకు 
శాశ్వతంగా హోనికల్లించే విధంగా ఎలపిస్తున్న పరన్రీలను హరించి లేవడ. 
సీ పంటివానికి తగునా? దీని పతీీకార గా, యిక్యూప ఏమిజరగింది 
ఎరుగుదువా ? మన నగరానికి ముధువనే రాక్షసుడు వచ్చి, తుంభరర్ణుడ 
ని దలోను, సీ కుమారుడు యజ్ఞంలోను, నేను తవస్సుళోను ఎండట సః 
మన అంతఃపురం _పవేశించి, మన పినతల్లి ఆనలకుమారి, కుంభీనసీకన. 
నిడిసుండగా, అమెను బలాత్కారంగా అవహారించుకొని పోయాడు. యు క్ర 
స్సు వచ్చిన కన్యను సోదరులు యోగ్యుడైన వరునకు విబాహ. 
జి కం! హా కొని ని పావకార్యాల ఫలితంగా మనరా సుకృతం 
దక్కలేదు సుమా” అని వరికాడు. 


రావణుడు మధుని పై యుద్దానిర్‌ ఈ బయలుదేరుట 


ఆ మాటలు విన్న రావణుడు రానుచేసిన మహాపాప వరిణామానికి 
జోభించి సైన్యాధ్యత్షునితో “సేనాపతీ వెంటనే నా మహారధాన్ని సిద్దం 
చేయించి, కుంభరర్జాది మహాోలీరులతో, నాలుగు అజ 'హిణీలనైన్య = కదరే 
ఏర్పాట్లు చేయాలి. మొదట నన్ను ధిక్కరి:చిన మధుణి రణా=గణానికి 

న్‌ లీ లి 
అ పిమ్మట దేవలోకాన్ని ముట్టడిద్దాము “” అని అజాపించాడు, 
er 
సైస్యాధ్య తుద ట్లు సిద్ధపరచగా, కాకులు సైన్యాలతో బయలుదేరాడు. 


Ca 


మేభునాదుడు ము=దుభాగాన, దశకంఠుడు మధ్య భాగాన 1: భరర్చుడు 
వెనుక భాగాన్నుండి ఆ సేనావాహిసులను నడిపి చాటు, ధర్మాత్ము డై న Ww 
విభీషణుడు నగర రక్షణము నిలిచాడు. తదు రాజు ఇం(ద్రనగర ౩'పె 
ద=డెత్త బోతున్నాదన్న వార్ర్తవిని, పూర్యలై రంతో వందలకొలది పు పూర్వ 


రాక్షసులు ఆ సైన్యాలతో బయలుదేరారు 


అ 
షా 


ఉత్తర కాండము 
కంధీససి రా వయసు తాం భర్త she కాప్రా జేయు 


రావణుడు మైన్యాంతో మొదట మధునిపుర: చెరోగా, ఆ వీరుడు 
కాన్సి=చలేదు. అరనిరాకను విన్న రావణుని సోదరి పంఖీససి, భయంతో 
గుండె అసరుచు:గగా వచ్చి అన్న వాదాల పె 'చాలిండి. అరడామెను 
సోట్రరంగా ఆవనె త్తి, “చెల్లెలా, భ భయటన్‌క, నీ ఏపుకావలెనో తెలుపుము” 


కళ 


అని పూరదించబాదు. ఆమె “అన్నా, నీ వాట చిత&ప్పకొని, సర్యవంతుడవు 


తమ్ము ! దల స్రీలకు వైధవ్యాన్ని .ఎ౨౦చిన దుఃఖంలదు. కనుక దోషియైన 


నాభ రను రక్షింప్పము” అని వేడి=ది, 
వాటి 


అతదు అ:గీకరిషూ “చెల్లెమ్మా, నీవు |పా 

అలాన్‌ (2 బి 
రత్నించాను ! నేను అమూవతపై దుడయా తప బం 
నాకు తోడుగా రమృ్మనుము" అన్నాడు. ఆమె 
ని.దిస్తున్న ఛర్రనుచేపి “నాధా మహావీకడైన నా పకట 
నురతోక ద:చయా,తకు నీసాయఐు కోరుచున్నాదు. అందుకు నీవు 


అంగీకరించి నీ బంధువులతో అర సర్కరించుము' ఆడగా ఆరదు 


| 


స్టో ఖ్‌ న ఇ a అలో -2 Ca «+ 

సమ్మం=చి రాక్షసరాజు, సవర్యలు చబళొచు,. రావణుడు అక్కడ ఆ రోజు 

గోదిపి, మరునాటి ఉదయం మైన్యాలతో కదలి కైలాస |ఫాంత=లో మజిలీ 
| 

చేయగా సూర్యా స్రమయమైంది. తరువాత సొంత బఎపటికి చ=, చుదుదయి: చి 


తలే 
వెంచెపొ:డ్‌వ:టి నిర్మలకా9 ౬౨తో కోభి చాటు. [తమ గా బడలిన + సనా "రన్బి 


| న! 


ని,దంచాము. 
రావణు. కొను పలవనుడగుట 
అంతట వెందింింతలో ఓరి శిఖర పె పే కూర్చున్న దళరంళుదు, ఆ 


- గ్‌ జై ఓల ఇ, + x 
వెన్నెలతొ మెమస్తున్న కర్ణికా దు కదంబ, అశోం చంపక భూత పున్నాగ, 


— 


మొగలి, మొల్ల మాం పృశాల విగప్ట, మొగ్గలు, పూంగుత్తులను, 


(a 


కసిస్తున్న కలుపలలో శోభిస్తున్న నిర్మల గగాజలాన్ఫీ ఆస కితో 


5G రామాయణ సుధ 


చూచాడు. సమీవ:లోని పబేరనగరాన "న్ను ౩డి అప్స్ఫరల మధురగీజిలు 
కిన్నర విన్యాధర చ=వతుల ఆటపాటలు విహారాలు, చల్లని సిల్లవాయువులు 
తన్ను రాగవశుని చేయగా, అతదు నిట్టూర్పులతో జాబిల్టిని చూడ 
సొగాదు, 

రావణుకు అంభుు కొయించి వేదుట 


ఆ సమయలో అవ్సరల్లో మెటియైన రంభ, పూర్ణచ ఇదుని వంటి 
ue మన్మధుని చాపాలవ=టి కనుబొమ్మలు nie uss టె చేతులు, 
వనుగుతొండొాలవంటె వూలులతో, వరీవుళ్ల గధ పూసిరౌని దివ్యాభర 
ణాలు ధరించి కంఠంనుఎడి ఆరుబుతువుల పుష్పహారాలు సువాసనలు వెద 
చల్లుతూ [వేలాడుచుండగా మందారు పుష్పాలు రుదల్లో ముడుచుకొని, 
మేఘ మందలలోని మెరుపువబె శోభిన్తూ నల్లని మలిముసుగు ధరించి 
నిదిస్తున్న సెన్యమధ్యనుండి బెదరుచు పోవడం చూచిన తెంవరియైన 
రావణుడు తటాలున ఆమె కెదురుగా పోయి వణకుచున్న ఆమె హస్తాన్ని 
పట్టుకౌని ఆమెతో “సుందరీమణీ నీవు ఎక్కడికి, ఎవ్వరిని అన్ముగహించ 
డానికి పోతున్నావు ( 

''కృసుమక్రోమలీ పురుషుల్లో, విష్ణు, ఇం్చద, వరుణ అశ్వినీదేవతలు 
సైతం విక్రమంరోగాని, సొదర్శంలోగాని నాతో సరితూగలేరుసుమా ! 
నను ముల్లోకాలకు విధాతను, | పభువుల: ందరికీ పభుడను ! లోక [పథ్యాతుడ 
నైన ses కామవశుదనై నిన్ను వేదుచున్నాను. నన్నను గహిఎ 
పుము” అని (పార్టించాడు. 

రంభ తన్ను విటువుమన రావణుని జేహిట 


ఆఅ కోమలాంగి భయంతో గజగజ పణకుతూ, ఆతనికి 60దు 


చేతులూ మోడ్చి (మొష్కుతూ “అయ్యా, నాకు పూజ్యుడవై స మామవై 
న. 
యుండి నీ విట్లు నీకి విరుద్ధంగా పలకదం న్యాయమా? నేను సీకు 


ఉత్తర్‌ కాండము ర్‌ 
కూతురువంటి వావికల కోడలిని కదా ! ఇతరు లెవరైనా నాకు అవచార= 
చేస్తే, రక్షించవలసిన నీ విట్టి నీచపు పలుకులు పలకడం భావ్యమెనా ? 


“రాక్షసే దా, నేను సీకు కోడలి నెళ్పెతి ననుచున్నావా ? వినుము, 
సీకు సాఇ్షాత్తు అన్నయైన కుబేరునికి పాణాలకంటి [ప్రియ కుమారుడైన 


ననా 


[| ట్ట 
నలకూబరునికి నేను థార్యను కావడంవల్ల సిటు కోడలినే. ఆ పుణ్యుడు 
ధర్మాచరణలో ఏ పుడు, శై! నంలో అఆగ్స్‌కి సమానుడు ః: ఆయన్ని అల 
రించిదానికే నేను పోపుచున్నాను. అవన గి కొరకు ఎదురుచూస్తూంటాడు. 
మామా, నాకు ఆరాధ్యుడవైన నీవ సజ్జనుల పధంలో నిలచి నన్ను విచువ 
మని వేదుకొ =టున్నాను' అని దీనుదొలై 'పెక్కు విధాల | పార్థించింది, 


రావణుడు రంభను భంగపరచుట 


కాని ఆ ధూర్తుడు సమాధానంగా “రంభా, సురలు ఏకపత్నీీవరు 
లైనట్లు, నన్ను మామా అనుచున్నావా? మీ లోకంలో అట్టి వావివగుస 
లెక్కడివి *?” అని పలుకుచు కర్క-సుడై ఆమను భంగపరచి విడిచాడు. 
అంతట అ కోమర్సి ఆభరణాలు చిప్కువపది, పుష్పహోరాలు. వికలాలై. 
రాలుచు, చెదరిన కొప్పుతో, మదగచయం జల్జులాదగా, కల్టోలమైన సరస్సు 
వలె, వాడి వాలిన ముఖంతో, వణకుచు దీనత్వంతో వెక్కివెక్కి ఏడ్చుచు 
పోయి నలకూబరుని పాదాలపై వాలింది. 

సలకూబరుడు దాపణుగి సదించుట 

అతడు ఆమె స్థితికి చఠించి “చెలువా, ఏమైంది? నికీ దుస్థితి కలి 
గెంచిన దురాత్ము డెవడు? తెలుపుము" అని | వళ్చించగా, ఆమె నిట్టూ 
రుస్తూ, జరిగినదంతా ఏనిపి౨చి:ది,. అతడు తస ధ్యానస్థితితో సర్వము 
[గహించి, [కోధంతో నేరాలు జేవురించగా ఆచమన:చేస, రంను తాకి, 
రావణుని ఉద్దేశించి “పాపియై తన్ను రామించని, ఈమెను భంగపరచిన 
హాళ రావణుడు, నేటినుండి తన్ను ఒల్లనె ఏ యువతినై నా ఒలాత్కొర: 


లర్‌ 


న్‌ గ 

చే?డా, వాసి తం ఏదు తర్క అగుగాక! అణ ఘారంగా కాపమిన్నాటు, 
న. జ ఎల 

DI 


రుం వశం జటా 


Are Ma టో ఆ పహితార్మునీ పె సులు పూలజల్లు కురిసి = ఖే 
LR 


oe) 

భులు ,చూగించాత. అది తెలిసికొన్న వాణీ వల్టభురు, హం పిళ్ళ 
దకరలు, బుషులు ఆనందించారు. కాప: కటల. తెలుసున్న లోకంలోని 
పతి తం సలకూటబలుని శాఘంది, సరయు లయ్యారు. రావణు చొ 
ఏిషరప: హెచ్చరికగా తీసికొని, భీతిచెంది పరత్రీలను భంగపరచడం 
వహానుకున్నాడు 


ల 


మట్‌ అధు దేవనోు ల దండెత్తుం 


తావు 'సెన్యాంలో కైలాస పాతాన్సు డి బయలుపర్కి ఆమరా 


(a 


క 


దవన సమీపించి తమ ఆయుధాల ధ్వనులు, సైనికుల సింహనిదాలతో 
సముచ మధసంవలె మహో కల్టోలం కవిగించాదు. ఆ మహా ధ్వనికి దేవేం 
[దుదు సంచలెంది, తన్ను చూడవచ్చిన ఆదిత్యులు, వసుప్పులు, రుచులు, 
చెవగణాల్ని చూచి, తురాత్యుడైన రావణుడు తమతో పోరాటానికి వచ్చావని, 
కనుక యుద్ధ సన్నాహాలు చేయువ"”ని 'వాచ్చరించగ్యొ వారా యర్నాల్లో 
a C73 
నిమగ్ను లయ్యారు, 

తరువాత నిర్దరరాజు, దీనత్వఎతో మహావిష్టుపు సాన్నిధ్యానికిపోయి 
ఆయనకు | వణామ: చేస్తూ య వీరుడైన రాష్నసపతి రావణుటు 
విధాల వరళ క్రితో, మ త్తిల్లి చూపె పె దండయా వకు ఏన్నాచు, కరక కీతో 
రాదు చుర్ణయుదు కావ = వల, నేను లోగా సీ సాహాయ్య.తో బరి సలి, 
వృత శ-బరాసురాదుర్నా సంహరంచినా, వీనిని ఎదురో, గ్రావదానికి వెను 

దీసున్నాను 1 
య మధుసూదినా, సషరాచర సృష్టికి మూలకార ఖడవూ, 
పోషకుడపూ, లయిక ర్రవూ ఆయిన నీ ఆజ్ఞ ఏమి? ఈ చానవ రాజును 
నన్నే ఎది! సం... ? లెక నీవు పూనుకుంటావా ? సెలవిమ్ము" ఆని 

వేడుకా స దన, 


ఉత్తర కాండము వర 


అ me 2 


ద an 
3 రాసన తెటుఖ్టం 


ఖ్‌ 


ఖ్‌ అల ఒర తశ. శ్రే ల 66 ద టట 0 గా 
అతనికి ఎంోాధాగణు 7 కంటు అటా ర జరుగ హంసిన వని 


వినుము. వస్తుతః ౮ రావణుజు లోబడదు గనుక సురానురు ఐతణి జయించ 
ఆశి ణ 

న, ఖీ త సఖ అగ న్న స్ప ళ్‌ జ నాట్స్‌ - 

అతు, ఇప్పు చండు ప్యుతుని నాయంతొా జక ఆాకృట్యిం చేస్తాడు, నేను 


wr af 


యుద్ధ లొ' దిగితే, స ,తుపుంను హూతమార ఎనిది, వెనుకరు తిరుగనని ౧ 
వెరుగుడువు గదా! అయినా రావణుని పరశ క్తివల్ణ మిప్ప తది సాగదు, 
గనుక నేను సమళంతో పాల్లొనజాలను : పాకకాసనా, మరి వేంతకొలం 
గడచాక, రావణు బలగంతో నేను స :హరిస్తానని శపధం చేస్తున్నాను. 
ఇది సీపు గు రించి, న్స్‌ సైన్యాలతో నిర్భయంగా అతణ్ణి ఎదుక్కొనుము” 


ఆని ఆజ్ఞాపించాడు. 
వ, -దానష సంగామం 


అంతట నిర్ణర రాజు సన్నద్దులె వచ్చిన తన వాహినులతో పోయి 


Gl 


రాక్షస సైన్యాలతో తలపడ్డాడు. రావణునితో మంతులు, సేనాపతులైన 


(౮% 
CE | 


(వహ స, మారీచ, ఆక వన, పైర్‌, దూషణ, చెవాంతవి నరాః 


౯ 


నికుంథ, యజ్ఞకోప, జంబుమాల్సిి భక, నారణ, సంహాద, సూరశ తు, 


వై 


సుప్రఘ్న, దుర్ముఖి, ధూమకేతు, కరవీరాష, ఆరికాయ, మహాకాయ, 
ఘనాదాడి మహావీరులు తవు మహాయుధాలతో “re పుఠరవడి:చి, 
హావాయువు మేఘార్శి చెదరగొట్టునట్టు పోగానారు. అప్పుడు వసువుల్లో 


డైన సొప్మితుడు, అబ్బు మృుగాల్న 'పేటాడే వెదకు సీవగ వలె, అసు 


oa 


ల్లీ హతుంను చేశాదు, 


ఆదే విధంగా ఆచిత్యు బో మహావీరులై న స్‌ త్వష్ట, పూషులు, దైళ్యు 
లతో తీ వగా పోరాడారు. న. వీరుల్లో సుమాచ, “కోధంతో తీచ 
శరాలు చిమ్మి, సురలను నలకూల్చి, వనువులతో భీభత్సంగా ఫోరాడాదు, 
సొప్మితు డా వైరిని తీవ విశిఖాంతో ఎదిరించి, అతని రథాన్ని కూల్చి, 
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షజంవంటి తన గదను అతనిపై విసరగా ఆ వీరుడు తల, కాయం గుర్తు 
తెరలియక=త ముద్దగా నేలపడ్డారు. ఆతని తోదివారు, భీతితొ దిక్కులకు 
టి 


వరుగెతారు. 
ట్రా 
| , = 
జయంత, మేఘనాదుల పోరాటం 


ఆంళట మెఘనాదుడు, పరుగులెత్తే చొరికి ఆడ్డుపడి, నిలువరి=చి, 
రన శ రవృవ్షితో అమర సెన్యాల్ని ముంచగా, వారు నిలువజాలక , 
వపలాయనయ్యారు. అంతట ఇం దుదు, తన వారికి ధైర్యం కలిగించి, 
వారిని వెనుక మరల్చి, రావణితో పోరాడారు. ఇంతలో ఆయన కుమారు 
డైన జయ:రుడు తన మహారధ తో ము=దుకువచ్చి, ఆ వైరిలో తలపడగా 
దేవ సైన్యాలు అతనిచుట్టూ చేరాయి. రావణి, శ,తువు సారధిని తన 
ములుకులతో నొప్పించాడు జయంతుడు వెనువీయక వైరిపె త్మీవవిశిథాలు 
పరిపించాదు. మేభునాదుడు అతనిపై శరవర్షం మరిపించాడు. అ3రగార 
ఆఅ మాయావి తన మాయాళ క్రిలో కృ్మతిమచీకట్లు కల్పించి గదలు, 
శతఘ్నులు ఖడ్గ శూలాలు కప్ప, తివ్పలుగా పరిపించాడు, ఆ చీకడితెరల 
వల్ల, తమవారు, ఎదుటవారని గుర్తుతెలియక, అసురులు అసుగుర్ని, 
సురలు తమవారినీ లెగటార్చారు. 


ఎ సమయలో శచీదేవి తం డియెన పులోముడు, తన మనుమనికి 
కీడు జరుగ వచ్చునని శంకించి, జయంతుబ్ద యుద్దభూ నుండి తొలగించి, 
హెగరంలోని ఈన మందిరానికి త్రీసికౌనిపోయాదు. తమ యపరాజు 
అద్భుశ్య= కాపదంతో దేవ సైన్యాలు, నిరుత్సాహంతో యుద్ధర ఒగాన్నుండి 
పలాయనహమయ్యాయి , వైరుల విజ్బఎభణ, తన సైన్యాలు వెనుక ఇ 
ఇయద: చూచిన వాసపుడు చూతిలి సిద్దవర చి తెచ్చిన రధంఎక్కి రణ 
రంగానికి వచ్చాడు, 


ఉత్తర కొండ ము 8. 


అప్పుడు వాయు | సేరితాలే న మేఘాలు పపులతో గర్జిస్తూ 
చిక్కులు అలముకొన్నాయి. అప్పరలు నాట్యమాడగా, గంధర్వులు వివిధ 
వాద్యాలు (మోగించారు. తమ నాయకుని పంట వసువులు, రుదులు 
ఆదిత్యులు, సాధ్వులు, మరుత్తులు, ఆయుధాలతో వెంబడించారు. అయితే 
కీడు సూచిస్తూ, వాయువులు బిందరవందరగా విసరడం, ఉల్కలు 
రాలదం, భాస్కరుడు నిస్తేజడు కావడంవంటి అశుభ శకునాలు వారికి 
ఎదురయ్యాయి. 


ర) 


వేడి నిట్టూర్పులు బడ? సర్వాలచే అవరించబదిన బుహార ధాని: సారతి 


CES 


సిద్ధవర చిలేగా ఎక్కి, మమారుని వికా:=6 తీసుకొమ్మని తెలిపి, ఉభయ 
పార్మాళ్లో సెనగ 
(ap) కాల 


పైరులు సిద్ధపడటం చూచిన రాక్షసరాజు విశ్వకర్మ నిర్మించి, 


గాలు నకువగా పోయి, తాను దేవేర్యదుని ఎదిరించాడు. 


ఉభయ యెనాలు మేఘాలు వర్షించే విధ గా వీషణంగా పోరాడొయి. 


అప్పుడు లు=భకర్గుడు ఫీకగాలై న నోస్రాలు, భడ్గభాలాలతోనూ, 
మోకాళ్లు మోచేతులతీనూ మోదుదు గుట్టలుగా శ్యతుపవులను కూల్చాదు. 
ర్ముదులు ఆతల్లి వమర్కొని వివిధాలైన ఆయుధాలతో మోదగా రక్తిం 
ధారగా కారి=ది, "పే వాగు ఆసురులపై రదు బాణాలు, అయుగదాలను 
వర్షించి సింహాలు అబ్బమృగార్సివలె తరిమి కొట్టారు, ఆ భయంకర 
సమత తో కాళ్ళు, చేతులు, తలలు తెగెవడ్డవారు, వాసానాలతో నేల హూదే 
వారు, కంచరగాడిదలు, అశ్వాలు, రరులు, ఓంటెంకవాల పూటుసదాగి 
|పొణాలు దక్కి౧చుకొ నేదారూకాగా, రణర :గంలో నెత్తురు సెలయేరులై 
పాొరి=ది, 

ఈ నిధ:ంగా తన సైన్యం శతువులచే గగ్గోలుపడటం చూదిన 
దళ క=ఠుడు, శ తుభయంకరుడై తన పహా ధనుస్సుకు “పందలకోలది 
బాణాలు సంధించి, దేవ “సైన్యాల ఉద్ధతిని మాన్ని వాసవుణ్ణీ ముట్టడించాడు. 
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co 
వలి 


, 


అగ్చిశింలవ=టి కోట్లోలది ఆమ్ములతో వై వెరిని నోప్పించాడు. రావణుడు 
3p] 
సెతః అరై చేయగా వాలి శరపాతఠ:తో భూమిని నీకట్టు ఆవరించాయి. 


అయినా ఆ చీకటిలోనే ఉభయ సెన్యాలు ఘోరంగా తహ సులలు 


ఆతడును విగత. రన శింజినీ ధ్వనితో దిక్కూలు మార్మోగించి, 


విజృ :భణతో పెచేయి ఆయి, రాక్షస సైనా నిల్చి గుట్టలుగా కూల్చారు. 


రానణుపు శతు మభకతరో (టవేళంచి సోరుట 


ఆ పరిస్థితికి అ! గట్‌ LS నావణుడు, కోధ=తో నే _తాలు ఎవర 
బడగా, సారథితో “ఓయీ. దీనికి (పఠీకార :గా, నేడు ఇందుని సహో 


ఆఅకుకుం-దరిసీ చెంవి ౮. కనుకు మనరధ: శతు మధా నికి 
పోనికమము అని హె?! చృరించగా, అ ఆతడట్టు చేరాడు. అడిచూచిన 


మహేంచుడు తనవారికొ న! ప సకాల ౩లో పొంగే సొగరంవలె 
నిశానరరాజు మున పైన మధ్యలొ | పవేశిసున్వాడు. విధాత వరంవరల్ల 
యితదు ఆఉవయ-డెనా, యివజ్ద చుటుముటి బ=డీదాంో. అని హెచరించి, 
తీ, శు లు (లీ ల 
శ|రుష Pe ee క సె ల్లో నొరబడగ, రాను దక్షిణ 


చేవేం[దుని దింధించుట 


తనవారి ఆర్హగాదాలు విన్న రావణ జేష్టకుమారు చు జ గహంలో 
వేగంగా రథమెక్కి, తనకు శంఠరుడు ,వసాది=చిన మాయలో, సురల 
నుధ్యంలో కానరాకుఐడ |వవేశించి, (ప్రచండ వ్వికముతో నిర్ణరరాజును 
బాణాలలో నొప్పించాడు. పాసవుడు తన వెరి, కవచం కూలి సమీపంలోనే 
వున్నా, కానరాన: ఐదు వల్ల ఏమిచేయుదునా అని యోచిస్తుండగొ, రావణి 
మాతలిని తబ్బిబ్బగునట్లు తన శరాలతో మోదాడు. అప్పుడు వజపాణి 
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రధందిగి, ఐరావత: పెకి దూకి, వైరిని ఆన్ఫివై పుం వెత గకొసాగాడు. రాక్షస 
యువరాజు ఆదృష్యడుగానే ఉందె, అన్నివైపుం నుండి, శరువులి లోబడే 
విధంగా అమ్ములతో నోప్పించి తరువాత మహాస్తాంతో కట్టి అయన్ని తన 
రధానికి బంధించికొని పోయాడు. 


వాసవుడు కానరానందున, వనుపులు, ఆదిత్యులు ఆయన్ని చవగ్లో 

కోతుప్పు తీసి9 హ్‌ొసి పోతున్నాడని (గదా వచి రావణుణి చుటుముటి, మార 
ణ యు రు 
బో అతని కాలు, చేతులు ఆదకు-డ చేసారు. రావణుడు డీలాపడి 
శరీరమ:లా చిల్లులువడి రక్తం కారుచుండగా, ఎదిరించే శక్తిలమ దను 
డయ్యాడు. అ సమయ:లో రావణి అతటి సమీపించి “త డీ, వ్యజపాణి 
మనకు బ:దీకొగా, సురలు దిక్కులకు ws చున్యరు. నివి, ద్‌? తో 
మనకు విజయ: ౧ఢి=ది:ది! కనుక సీపు ఏపదుటవడి, మన సేన్మాలు 
హోరు చాలించునటు ఆఅజ్ఞాప: చు ఆని పరిరాతదు, 
లా 


ఆ మాటకు గుండె పదుటపదగా, ఆ మహావీరుడు అమ:గా 

న-ద తో, యుద్ధ: చాలించి, కమాదుని గాఢంగా కౌగలించుకొని *ోకమారా 
ఎంతటి అద్భుతవార్త ఏ సిపిం దాపు3 ముతోకపతెని జంగి=చి, వ. 
కీడించి, మన వ:కానికి ఎంతటి సహో ఖ్యాం స:పాదిదావయా,! ఈ 
మహా విజయ: నీదీ! కనుక మ ందుబణ్బి నీ సని రద.ల ల న. సన్యా 
అన్ని టితో లంక _పవేశించుము | దు=;తులతో, నేను నీ వెంబడినే వస్తాను” 


Pp 


0 A లో అహో స్స 
అని పలుకగా, లుఖుగామడు అయేరేసి తన యోధుల వారి వారి 
౧) ఆం 


నివాసాలకు పంపి తన మ:దిరం చేరాడు. 


మేఘనాదుడు వృతవై రిని బ=డీచేసి లంకకు తీసికొనిపోగా, చేవ 

తలు పీడితులై , (వజొపతిని (పార్థించి, ఆయనతో లంక చేరాస. ఆ మహి 

లాత్ముడు నురలతో ఆరాళ్లోంలో నిలచి, కుమారుణ్ణి శ్రాఫీస్తూ; తన వారీతో 
టా 


కొలువుకూటంలోనున్న రావణుణ్ణి సంబోధిస్తూ “ "వత్సా, రావణా, సీ కుమా 
రుని వి కమాన్ని అభినందిస్తున్నాను : సీకు సమానుడో కాళ మిన్నయో 
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అయిన ఆతని విక్రమం చ్వారా నీవు దిక్చాలగు ల=దరిని జయిస్తానన్న 
నీ పతిజ్ఞ నెరవేర్చుకోగరిగాపు. అతడు ఇఇదుని ఓడించడంవల్స ఇంద 
జిత్తను బిరుదుతో శాశ్వతమైన ఖ్యాతి పొందగలడు సుమా | 

“మీ కోరిక నెరవేరడంవల్ల మహేందుణ్ణి విడిచి పెట్టుము. అందుకు 
| పతిఫల మేదైనా కోరితే యివ్వగలను 1” అని పలికాడు. 

ఆయనకు మేఫఘనాదుడు సమాధానంగా “లోకపతీ, నీవు కోరిన 
;పకారం వాసవుని విడుదల చేస్తాను. (వలిఫలంగా నాకు అమరత్వ: 
అన్నుగహింపుము” అని వేడుకున్నాడు, అందుకు పరమేష్షి “వీరుడా, 
జగతిలో పదులు చతుష్పాద జంతువులు సహా జ్లీవకోటిలో ఎవ్వరికీ మృతి 
రని జీవన: సాధ్యం కాదు" అని తెలిపాడు, 


ఇం|దజిత్మ కొద్దిగా యోచి=చి “భగవానుడా, అది నృష్టి నియమ 
మైనచో, దానికి బదులు నేను సమరానికి బయలుదేరడానికి ముందు, అగ్ని 
ప్రో. [తుని మం|లాలలత్‌ తోను, ఆహంతులతోను అర్చించి ఆయననుండి వెలు 
వడే ఆయుధ సొమ[గి, తురగాలతో కూడిన రధాన్ని ఎక్కి. సాగించే 
యుద్దంలో నేను శరువులకు ఆజేయుడ నగునట్లూ, ఆ యాహుతులు పూర్తి 
కాకము=దే నేను రణాంగణ = స వ్రైరివల్ల నేను మర 
ణించునట్టుః వరం అన్నుగహిస్తే, అమరేండుని విడుస్తాను. “కమలాసనా, 
కకత గప శ్ర కీ క్రిత నీషల్ర వరాట పొ:ద నేన్స భుశ కక్రివల్ల శే దానిని 
సీ పద్దనుండి సొందదలకాసు” అ“ en సృష్టికర్త అంగీక 
రించగా, రావణి వాసవుని విడిచి పెట్టాడు. 


విధాత ఇంచు సిక్‌ సం సయం వ 
Suess దినట్టు ఏ తెలుపుట 


పిమ్మట పితామహుడు క 2 చింతా కాంతుడై న ఇం్మదుణ్ణి 
సురలతో దివ్యలోకానికి తీసికొనిపోతూ అతనితో “ఓయీ వానవా, ఈ 
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పరాభవం నీ స్వయంకృరాపరాధ ఫలితమే సుమా! వివరాలు వినుము. 
పూర్వం నేను బుద్దితో సవకల్పించి, ఏకవర్ణం, ఏకభాష, వయో సౌందర్యా 
లలో భేడాలు లేకుండా జనులను సృష్టించాను ! కొంత కాలం గడచాక, 
విశిష్టమైన మార్చు కలిగిచతలబి పజల ఆవయవాలనుండి నిగ్గుతీసి, 
డానితో గుణ, సౌందర్వు నిధానమైన ఒక రమణీమణిని సృష్టించి ఏ 
వికారంలేని ఆమెకు అహల్య అని పేరు పెట్టాను. పిమ్మట ఆమెను ఎవరి 
కిత్తునా యని యోచించుచు:టిని. 

“ఇందా ఆది ;గహించిన సీపు, పడ వినిబట్టి సీకంపె ఆధికు డెవ 
డుంటాడనే అహంకార = తో పు సమీపీ ౩చి, ఆహల్యను పల్నిగా న్స్‌ 
కిమ్మని వేడావు. కాని నేను అంగీకరించక, ఆ కన్యను మహాతప 
గౌరమ మహార్షికి పరిచర్య చేయమని, ఆయనవద్ద పెక్కు సంవత్సరాలు 
యిల్లడగా వుంచాను. ఆ నియరాత్ముడు నిర్వికారుడై అమెను తిరిగినా 
వద్దప వంపఫాడు, చే నాయన నిగ్రహ, తపస్పిద్దులకు మెచ్చి అహల్యను 
ఆయనకే దరిణయ- చేకాను, 

“ఇం[దో, నాగ సుఖంగా క. నీవు అసూయా గోస్తుడవ్రె 
ఒకనాదు ఆ ధర్మాత్ముడు తేని సమయంలో, రి ఆశమం (పవేశించి, 
ఆగ్నిశిఖవ=టి ఆయన ఇర్హాలి శీలాన్ని హారించావు ! ఇంతలోనే పర్గకాలకు 
వన్చిన ఆ తపస్వి, పాతకివైస నిస్ను రోషంతో చూస్తూ “ఖలుడా, ఈ 
విధంగా నిర్భ:బుడవై, గా వత్నిని మలినపరచదడంవల్ల, నీవు యుద్ద 
రంగంలో శ తువుకు చిక్కి, స్థాన భష్టుడవయ్యె దవు గాక! నీవు కారకుడ 
వైన యీ జోరత్వ దోషం యికమీదటి లోకంలోకూడ వ్యాపించి, ఆ పాప 
ఫలంలో సగం కర్తకు, మిగత సగం, యీ దుష్ట వ్యసనానికి మూలకార కుడ 
వైన స్‌ు సం.కమించుగాక | పలుగాకీ, అంతేగాక, ఉత్తమమైన నీ పదవి 
కాళ్ళతం కాబోదు: మరియు నీ స్థానంలో వచ్చేవాడు సెతం యా 
వ్యసన=తో (భమ్టుడొతాను 1” అని ఘోరంగా శపించాడు, (ఈ రాపము 
Bae సీయబడిన గాపానికి అనుబంధమేగాని, వేరుకాదు). 

(5) 
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తరువాత ఆయన ఆ శమ:లో ఆహల్యనుచూచి గర్జిస్తూ “దుమ్టురొలా, 
అపురూప రూపవజిననే ఎ ఆహలరార:లో, నీవీ నైచ్యాసికి లోబడ్డావో, 
ఆ సౌందర్య ఎ నశించి ఈ వాకిటనే పడియు=దువు గాకః అంలేగాక, 
నే నొక్కతెనే సౌందర్యరాళిననే నీ మడిసిపాటు తొంగునట్టు, లోక=లోని 
స్త్రీలలో సౌందర్య: సాధారణ మగుగాక” అని తిట్టాడు. అప్పుడు భర్త 
ముందు అహల్య పళ్యాత్తావంతో తలవాల్చి “నాధా, ఆ చపలుడు నీ 
రూపంతో సమీపించడంవల్లనే నేను దోషం చేశాను. గాని కాముకరాలనై 
పాల్పడలేదు. కనుక నా అజ్ఞానాసకి విముక్తి తెలుపండి” అని వేడి=ది, 


ఆ మహా తపసి? సమాధానంగా, “తరుణీ, మహాబాహుడై న 
విష్ణమూ ర్రి, ఇత్వాకువంశ=లో రాముడనే విఖ్యాత నామంరో, సతు 
ధర్మపరాయణుడై జన్మించి, ఒక 'దాహ్మణకార్యం నెరవేర్చి యో ఆ 
మానికి రాగలడు ; ఆయన దర్శనంవల్ల సీ ఘోరపాతకం తొలగి, పవి|తు 
రాలవు కాగలవు! ఆ మహావవితుడు మాతమే సి పాపాన్ని తొలగించగల 
సమర్థుడు ! ఆ పావనమూ రికి ఆంెధ్యమివ్వడంవల్డనే, నీవు తిరిగి నా 
సాన్నిధ్యంలో నివశించగలతు 1” అనిపలికి ఆయన ఆ శమలోనికి 
పోయాడు. 


fire మహర్షి కాపంవల్లశే, నీకీ దుర్దశ కలిగింది ! ఈ దోష 

కాంతికోసం నీవు వైష్షవయాగం చేసి, పవిశుడవై నీ లోకానికి పొమ్ము! 

రాలేదిని విచారించనక్కరతేదు. ఆతడు తన రాతగారి 

వద్ద నుఖ౭గా వున్నాడు” అనిపలికి తన లోకం చేరాడు. ఆయన ఆజ్ఞాను 
సారంగా మహేం. మదుచు యజ్ఞంచే? స తన లోక్షఐ (పవేశిఐ చాడు, 


శ విధఃగా ఆగ స్త్యమహార్షి పొకళాసనుని నిర్జించిన ఇం దజిత్తు 
బల |వతిష్టలు ఏనిపించగా, త్రీరాపచః ద, లక్ష్మణులు, కౌలువులోనున్న 
వానర, రాక్షసవీరులు ఆశ్చర్యపడ్డారు. రాఘవుని సమీపంలో కూర్చున్న 
విభీషణుడు, తాను ఎన్నడో ఎరిగిన గాధను మహర్షి వివర :గా పినిపించా 
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రని ఖ్లామీంచాడు. ఆఎతట రాఘవుడు ఆయనకు అ=జలిచేన్తూ “మహర్షి 
శీభంా, రావణు డీవిధంగా విశ్ళుంఖల గా రాజులను ఓడిస్తుండ గా, అతజ్ఞి 
సిర్ణించగల రాజుగాని, రాజువంటి శౌర్యవంతుడు గాసి భూలోకంలో 
కరువయ్యారా 7 త్యరియులంత ని స్తేజలయ్యారా +” ఆని (పశ్నించాడు,. 


రావణుటు కొ ర్లవీర్యాధ్దునితో డో డోూడ్రబోవృట 


(శ్రీరామమూ రి మాటలువిన్న మహర్షి చిరునవ్వుతో “రఘు శేఖరా, 
రావణుని ఎదుర్కొని, పరాభవించిన కా కా ర్రఫీర్యార్టునుడు, వాలివంటి మహా 
వీరులున్నారు. అందు కా ర్తవీర్యార్థునుని గాధ చుడు వినిపిస్తాను. ఆలకీం 
పుము ! రావణుడు వ్మకమశర్వ =తో విత్తుడ్లై రాజులను వేధిస్తూ, అమరావం 
వంటి మాహిష్మతీ నగరాధీపడైన కార్తవీర్యార్థునుడు మేటి బలశాలియని 
తెలుసుకొని ఆరనితో పోరాడదలచి ఒరనాడా 'నగరానికిపోయి, తనరాకను 
పకటించాడు. ఆ రాజు మతులు నాడు రాజు నగరంలో లేడని తెలియ 
చేశారు. 


వెంటినె రాక్షసరాజు మం్మతులతో బయలుదేరి, సమీపంలో భూమిని 

పెక లించుకని వచ్చినట్టు కొనవస్తూ, హిహాలయంవలే ఆకాళాన్న =టుచున్న 
యనృట్టుండి పెక్కు శిఖరాలపై దేవ, దనుజ కిన్నర గంధర్వులు, 
పర్సు లతో వి: హారిస్తుండటం, సింహాది మృగాలు వందే పె పేష్క గుహలు, 
అనేక సెలయేళ్ళు స్నటిక అవంటే నిర్మల జలాలతో అట్టహాసంగా నేలకు 
దూకుచు :డగా స్వర్షంపతి 4 శోధిస్తున్న వింధ్య పర్వతాన్ని ఆనందంతో 


నూ చాడు 


తరువాత అతడు ఆచటనుండి కదలి, సమీపంలోనే తూర్పుదిక్కు 
నుండి చల్లని స్వచ్చజలాలతో పడమటి సముదంవై పు ప్రవహిస్తున్న నర్మదా 
నదిని నమీపించాడు. అచటి సింహ శార్దూల మత్తగజాలు నదిలోదూకి 
సరు త్రాగుచుండటం, ఆ జలాల్లో హంసలు, చ(క్రవాకపు జంటలు, సీటికోళ్ల 
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వ:టి జలవత్తులు ఉల్లాసంగా తీరుగుచు మనోహర ధ్వనులు చేస్తుండటం 
హర్షంతో చూచాడు. “దీతీర =లోని విళాలాలైన ఇసుక అప్పలు, వివిధ 
రంగుల పుష్పాలతో ఒడ్డుననున్న వృషాలు కోభకలిగించు చుండెను. పుష్ప 
రేణువుల పరిమళంతో ఆ నదీ లలామ చల్లని జలాలతో చందనం అలము 
కోన్నట్టుండీ హాయి కపీగి=చగా, రావణుడు తృప కలుగునట్లు సాననం 
చేసివచ్చి మం[తులతో తీళంలో కూర్చు=డీ వారితో వుల్లాసంగా “సరివులారా, 
గ=గవంటి భ్యాతికరిగిన ఈ నర్మదానది ఎత మనోజ్ఞంగా వుఃదో-గమ 
నించారా ? భాస్కరుడు మిటినడుమ బంగారు కిరణాలతో సూటిగానున్నా, 
నేనిక్క_డ వుడట-వల్ల జంకుతూ. కిరి ణాలతో వేడిచూపక, డాబిల్తివలె 
కానవస్తున్నాడు ! అల్దే వాయువు నా ఫీడితో నదీ జలాల వల్ల, చల్లబడిన 
పిల ల్లగాలయలలో కొలలుగానున్న పుష్పాల నుగ ధాన్ని నాకు కానుకగా 
చేర కవేస్తూ హాయి కలిగిస్తున్నాడు! వీరులారా, మీరందరూ దేవతా, ములలో 

గాయాలనుండి నెత్తురుకారగా గాసి చెందారు! as 
మీరంతా [శమ తీరు నట్టు ; నదిలో గజరాజులవలె స్నానాలు చేసిర ౨డు. మీరు 
వచ్చిన పిమ్మట నేసీ పదేశ=లో పపపలెని ఆరాధిస్తాను” అని 
పలికాడు, 


భీకర యుద్దాలుచేసి 


రావణుడు “వాణి చేయుట 


భక, సారణ పహ స్ప, బుహోదర ధూ[మాశతులనబడు ఆ 
మ: తులు మదపుటేనుగులవలె నదీజలాలను కల్లోలపరుస్తూ స్నా నలు చేసి 
వచ్చి ఆ తీరంలో సమృ ద్దిగా నున్న పుష్పాలను కోసితెచ్చి రాశిగా ఆయన 
ముందుపోకారు, దశకంఠుడు తిరిగి స్నానంచేసివచ్చి సమాధిలో నుండి 
జపంచేసి, తరువాత అచటి 'వేదిక ఎర్బరచి, తాను నిత్యం పూజించే సువర్ణ 


లింగాన్ని ఆ నెదిక పైనుంచి గంధపుష్పాలతో పూజించి సామగానంచేస్తూ, 


స 


చేతులు పెకెత్తి నృఠ్యం చేశాను, 
షై వాచ్‌ అ 


ఉతర కాండము గ్ర 
రను భుజాలతో సెరశ్రద జలాలను అడ్డగించుబ 


ఆనాడు చన భార్యలతో నర్మరలో జల కిదకు వచ్చిన కార్త 
ఏర్యార్జును ఈ రావణుడు శివపూజచేయుచున్న (పదేశానికి ఎగుపను, చారితో 
అడఏనుగుల సమూహ ఏలో గజరాజువలఠె ఆ జలాల్లో ఏహరిస్తూ, తన వేయి 
బాహువుల * కిని పరీషి _చడానికి నేగంగా ఆ నదీ జలాలను తన చేతులతో 
అడ్డగిచగా, పచమబటదిక్కుగా పారుచున్న ఆ నదీజలాలు చేపలు, 
మొసళ్లు, పెనరాలిన పుష్పాలలో వెల్లువగా వెనుకకు మరలాయి. ఆ 
వెల్లువలో రావణుని పూశా వస్తువులన్నీ కొట్టుకొని పోయాయి, 


అందునల్ల రావణుదు మధ్యలో పూజచాలించి, పడమటదిళగాపా రే 
ఆ నదీజలాలు వెనుకకు ఎట్టు వచ్చాయో ళూచిరమ్మని, కుడిచేతివేళ్లతో 
శుకసారణులకు సైగచేకాడు, వారు ఆకాశంలో ఎగురుచుపోయి, అర్థ 
యోజనం దూరంలో తన వేయి పాదాలతో భూమిని నిలిపే మేరుపర్వతం 
వలె, వేయి బాహువులతో నదీ జలాల్ని నిరోధిస్తున్న అర్హునుణ్ణి చూచి, 
విస్మయం చెంది, తిరిగివచ్చి తమ [పభువుకు ఆ విషయం తెలియ 
చేళారు. 


రావణుడు తాను పోరాడటానికి వచ్చిన మాహిష్మశీపతి 
కార్తపీర్యార్టునుడు అత కడేనని |గహించి, మ్యఠులతో అక్కడకు బయలు 
దేరాడు. అతనికి అపళకునంగా దుమ్ముతో పెద్దగాలి ఎదురుగా విసరి, 
మహాధ్వనితో వర్షం కురిసింది. 


అయిన రావణుడు అత్య పెట్టక ముదుకుపోయి, నదిలో థార్యలతో 
జల్మకీడల్లో నున్న రాజునుచూచి అహాంచి, ఆయనమం[తులతో తాను 
రాక్షసరాజు రావణుదననీ వారి రాజుతో పోరాటానికి వచ్చానని తెలుపు 
చున్నాడు. వారు తసురాజు జలాల్లో పు డగా పిలవడం తగదు గనుక 
మర్నాడు తమనగరానికి రమ్మసీ. అ:గేకారం కానిచో తమతో పోరాడ 
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వచ్చుననీ పలికి ఆయుధాలు ధరించి పచ్చారు. రాపణనుం తులు వారిని 
తమ ఆయుధాలతో ఎదిరించి నేలహాల్చారు. 


అ సమాదార = చ్యార పాలకుల వల్ల పిన్న మహారాజు తన పత్నుఈ అను 
నగరానికి పంపి, క తన గద ధరించి గరుత్యంతునివలె వైరిని 
సమీపించాడు. 'పహసుడు ఆయన్ని ఎదుర్కొని, రన పుక్కురోకలిని 
ఆయనపె విసిరాడు. ఆ మహావీరుడు, ఆ రోకలిని తన గదతో కూల్చి 
ఆ గదను గిరగిరతిప్పి, ఆ నిశాచరుని'పె విసిరాడు. దానివల్ల వ.జాయుధ = 
ణల కూరే పర్వత: వలి, |పహస్తుడు నేం బడగా, మిగత కు ౨కులు నిలువ 

లేక పలాయన మయ్యారు. 


రావణ, కా రవీరాంరు.ల యుద్గం 
అంజన? టే టా 


అదధిచూచిన రావణుడు (కోధ 3౩తో గదను ధరించి సహ సబాహుబ్ది 
ఎదుర్కొన్నాడు. ఆ మహావీరులు, తమ గదలతో, రండు పర్వతాలు, 
రెండు సాగరాలు, జ్వలించే జంట భాస్కర లు, అఆడవీనుగుకై పోరాడే 
రడు మదగజాలవలెను 'రెనీ తుడు, కాలునివతను భయ ఎకరంగా 
పోరాడారు. వారి గదల చప్పుళ్లు, పిడుగులు చురిసినట్టుండెను. అర్జునుడు 
గిరగిర [6ప్పి విసరిన నద, మెరుపువలెపోయి, రావణుని వక్షంపె 
నీలచెంది. రావణుని గదయ ఆలే అర్జునుని వక్షాన్ని తాకింది. వారు 
కొమ్ములతో పోరాడే కోడెలవలెను, ద=తాలలో పోరాడే దంతావళాలవలెను, 
బరి వాసవులవలెను పోరాడారు. 


కా _ర్తవీర్యాట్టననదు రావణుని బందించి నగరాస5 తీసికొని పోవ్పట 

పిమ్మట అడ్డనుడు విజృంభించి తన గదతో రావబుని రొమ్మును 
తీవంగా మోదాడు. అతడు నొచ్చినా విధార, రు దుల వరళశ క్తితో చావక, 
ఆ గద రెండుగా విరిగి నేలకూలింది, అయినా రావణుడు ఆ బాధతో 
సోలుచు నాలుగుమూరల దూర: వెనుకకుయిపోయి చేవసడలి నేలపై 
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కూలాడు, అ:=రట సహ్మసజాహుడై న సరేందుడు సర్పాన్ని ఒడిసిపట్టై 
పక్షీరాజువలె రావబునిపై వాలి రన బాసుసలతో బలిని చివికమమూర్తి 
వలే బంధించాడు, ఆ మహావీరుణ్ణి దేవరా గణాలు పొగడి ఆయనపై పూల 
వర్షం మురిపించారు. కేసరి దంతావణాన్నీ, బెబ్బులి అబ్బమృగాన్నీ నిరో 
ధించినట్టు దుర్భయుడై న రావణుణ్ణి బ=ధి=చిన కా ర్తవీర్యార్దునుడు, దిక్కులు 
ఆదరునట్టు సి:హనాదంచేసీ, అప్పటికి తేరుకొన్న రొవణమర్యతులు తనపై 
విసిరిన ఆచయుధాలనేపట్టి వారిపై ఏసరగా వారు నిలువలేక వెనుకకు 
పోయారు. ౬ మహావీరుదు బందీర్తొన రావణుని తీసికొని పౌరుల జయ 
జయ ధ్వసులు చెలరేగుచుండగా, వైభవఐగా తన నగరు చేరాడు. 
పుల సై మహర్షి రావణుని ఒడి పంచుట 
దుర్భేయుడై న రావణుని హైహయరాజు గాలిని మూటకట్టిన విధంగా 
చెరబట్టి తీసికొని పోవడం విడ్డూరదుని అకాళంలో సలుకుచున్న దేవతల 
పలుకులు ఒన్న పుల స్తృమహార్థి ఆశ్చర్యపడి మనుమనియఐదుగల అను 
రాగంతో ఆకాళమార్షి ౩లో సోయి తుష్టి పుష్టులతో నున్న (పజలలో 
అమరావఠివలె నున్న మాహిష్మతీన/'ర పాలకుని ద్యార౭వద్ద విధాతవలె 
నిలచి, ద్వారపాలకునితో వారివాజుకు తన రాకను తెలుపకోరాడు, అతడు 
వడిగా మహారాజును సమీపించి “దేవా కాలినడకను వచ్చిన ఆదిత్యునివలె 
(వకాశిస్తున్న పుల స్త్యమహిర్షి తమ దర్శనానికి నిచ్చేశార” ని విన్న 
వించాదు, 
వై వార్రను విన్న మహారాజు అర్ష్యపాద్యాలతో పురోహింతుడు 
వెంబడించగా, శిరన్సుక చేర్చిన అంజరితో ఆ మహాత్ముని సమీపించి 
ఆయనకు అర్హపాద్యాలు మధుపర్కం. =, గోవుకు సమర్పించి ఆనందంరో 
త: గద్దదంకాగా “మహనీయమూ ర్రీ, నీ రాకతో నేడు మాహిష్మతి 
ఆమరావడివళె ధస్యమైండి ! దేవపూజ్యుడవై న నీ పాదాలు అర్చించడంవల 
నా వంశం, నా తపస్సు (వరాలు, జన్మా, ధన్యాలయ్యాయి ! మహర్షి శేఖరా, 


wn 


న 
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నేనూ, నా భార్యా పురాదులు, నా రాజ్య సర్వస్వాలూ నీవే: నాకు తమ 
ఆజ్ఞ వినిపించండి" అని వేడుకున్నాడు. ఆ పావనమూర్తి ఆదరంతో 
ఆయన యోగాకేమాలు పరామర్శించి ఆయనతో “రాజేం దా, ఎవ్వని పేరు 
విన్న వాయు, సాగరాలు కంపిస్తాయో, అట్టి దుర్ద్ణయుడై స, సా మనుమడు 
దశకంఠుణ్ణి సమరాం/గణంలో నిర్జించిన నిన్ను అభినందిస్తున్నానయ్యా ! 
నా మాట మన్నించి నీవు వానిపై అలుకమాని, చెరనుండి విడిపించుము” 
ఆని కోరాడు. 


హెహయాధిపం, మహర్షి ఆజ్ఞానుసారం, సందంతో వెంటనే 
రావబణుజ్జి విడదల చేసీ, మంచివస్రాలు, అఆభరణా౮రో సత్కరించాడు. 
తరువాత, అగ్నిసాక్షిగా, అతనితో మి తుడుగా ఉంటానని పమాణ- 
చేశాడు. తాత మనుమనికి నీతులు బోధి=చి, సత్యలోకం చేరగా, రావణుడు 
లజ్జతో లంక్కపవేశించాగు, మహాబాహూ, ఎంతటి వీపనికైనా, అతజ్ఞి 
మించిన _వరివీరులుంటారు. రనుక ఎవ్వరును ఎదుటివారిని అవమా 
నించడం తగదు । దీనికి ఉదాహరణగా అజేయుడనని ?రంంచిన రావణుడు, 
కా ర్త వీర్యార్దునిచే బంధి =చబడి, తాతచే విడిపించబదిన కథ ఆల 
కించావు గవా। 


“అయితే సహా సభాహునిలో మె;తిచేసికొన్న రాక్షసరాజు త్వరలోనే 
టూ అవమానాన్ని మరచి, తిరిగి రాజుల్ని వేధించే నిద త్తం రాజ్యాల్లో 
తరుగసాగాడు. 


రావణుపు వాలితో సమరానికి కిషట౦0ధకు పోవ్వట 


మ త్రమాతంగంవలె, ఆతడు గర్వంతో విక్రమవంతులైన మహీ 
వతుర్నీ, రాక్షసవీరుర్ని తనతో పోవటానికి ఉహానిసూ, ఒకనాడు 
కిష్కింధకు వచ్చి, మహావీరుడూ ఇ=దనందనుడై, సువర్ణమాలను ధరించే 
వాలిని సమ౫నికి పిలిచాడు. అప్పుడా వీరుడు నగరంలో లేనందున, 
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సుగీవుడు, తారుడు, సుషేణుడు అతణ్ణి సమీపి :చి “పీరుడా; నీవు 
ఆహ్వానిస్తున్న వానగరాజు , ఎప్పుడు నగరంలోలేడు. ఆయన ఈ దిషః 
కాలంలో సంధ్యవార్చటానికి, నాలుగు సము। డాలరు పోయియున్నాడు. 
నివు కొంచెం ఆగినచో ఆయన దచ్చ గ్‌ లప్ప ర ణాతిధ్య౨ యివ్వ 
గలడు ! అయితే నివు అందుక సిద్ధ పడటానికి ముందు, ఆయనతో పోరాడి 
మరణించిన, రాజుణ కంకాళాలగుట్టలు చూడటం మంచిది! ఎందువల్ల 
నఎటే, నీవు అట్య్బుతం (తాగివచ్చినా, a మహేం్యద కుమారుణ్ణి జయించీ, 
[పాణాలలో సుమా: కనుక నికు జీవిత. పై ఏ మ్నాత: 
ఆశవున్వా, ౦౪౭కక తిరిగి పోనడల మంచిది ! అట్లుగాక, నీవు మూర్గంగా 
Carte ఈ సమయ._లో ఆ మహాయోడుడు వష్షీణసము[ ద 
తీరంలో వుంటాడు. అక్కడకు పొమ్ము” అని టోధించిరు. 


వావీ రావణుని భంకలో హారీకించికొెనా సమ్ముధ్రాల్లో ము ందుట 


గర్విష్టియెన అసురవతి, వారీ హొచ్చకకను తృణీకరించి, మతు 
అతో పుష్పకం ఎక్కి, వెంటనే దక్షిణసము[ దతీరానికి పోవు, మేపు 
పర్వతంవంటి శరీరంతో, బొలసూర్యునిపంటి ముఖంతో, సంధ్యోపాసన 
చేస్తున్న వానరరాజును చూచి, చప్పుడు చెయకుండా వెనుకనుండి పోయి 
అతణ్ణి పట్టతంచి, నెమ్మదిగా అముశలువేస్తూ, సమీపించసాగాడు. 
యాదృచ్చికంగా అతన పోకడ గతునిందిన వారి తనతో “నన్ను పట్టడానికి 
వస్తున్న ఈ పాపిని నా చంకలో న సాసధానంగా మిగిలిన న. 
సాగడాల్లోనూ ముంచి, వీనికి నా వె కమాన్ని చూపుతాసు” అని నిశ్చ:ుించి, 
ఒక కన్ను వాని పైనుంచి : తన ne సాగించుచుండెను. రొదణుడు 
పడిగా ముందుకువచ్చి, ఆతళ్ణ పట్టటం దూర=లో నించి, తన చేతులు 
ముదురుచాచగా, ఆరని పాదధ్యని పిన్న వాలి పాము తలపై దూకే 
గరుత్మంతునివలె వానిని బలిమితో చంకలో ఎరికించుకొని, వాయు 
వేగంతో మింటికి ఎగిరిపోసాగొడు. 
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తము పభుస దుస్థితి గీమిసిలదిన రాషణ మంతులు, అతణ్ఞీ 
విచిపింణాంని అరుస్తూ వారని వెంబడించాప. కాని ఆకాశంలో ఆదిత్యుని 
వలె వకాశిస్తూ డాయువేగంతో పోవుచున్న ఆ మహావీరుణ్ణి అనుసరించే 
శక్తి రేకను, ఆతని బాహువులు తొడల సందులనుండి పచ్చేవాయువేగోన్ని 
భరించరేకనూ, నారు వెనుకబచిపోయాప. ఆ హరివీడడు అంబర 
మార్గంలో ఆతివేగంగా ఎగుదుచూసో ఎ, వేల్పులు పొగడుచుండగా, 
పతుసగా పదమట, ఉత్తర, తూర్చు జంధుల్లో మునిగి, తన దీక్షలు 
ముగించి, మట్ట చుధ్యాహ్మో నికి కిష్కింధచేరి, రావణుని భారంతో బడలి, 
ఒక వనంలోదిగి, చంకనుండి రావణుణ్ణి విదిచి, వెనుకరు తిరిగి ఏమీ 
ఎరుగనట్టు అతనితో “అయా, నీవెవడవు? ఏంవచ్చావు?' అని 


(పళ్ని వాడు, 
రావణుడు వాలితో మె త్రి చేయుట 


అలసటతో 'పాణాలు కంఠానికి చేరిన చశకంఠుడు అజ్జపది, 
బెదురుచూపుఐతో ''మహేం.ద కుమారా, నేను రాక్షసరాజైన రావణుడను, 
నీతో పోరాడాలని మద్మోదేకంతో వచ్చి నీకు లోబడ్డాను 1 వీరుడను దళ 
కంఠుడనైన నన్ను బరిపథువుమాడిరిగా నీ చంకలో ఇరికించుకొని మనో 
వేగంతో ఆకాశంలో ఎగురుచుపోయి మూడు సాగరాల్లోనూ ముంచి తెచ్చిన 
నీ అమోఘవికమాన్ని ఎంతని కొనియాడగంను : వేగంలో మనస్సు, 
బాయును సుపర్దుడు మాతమే సాటిలేని వారుకాగా, సీపు నిస్సంశయంగా 
'వారీతో తుం్యదవు | 

“హరివీరా, నీ మహావ్మికమాన్ని గు ర్రించిన నేను నితో అగ్భ సాక్షిగా 
మై తిచేసికోవాంసి కాండ్నీస్తున్నా ను. నేటినుండి మనమధ్య భార్యలు 
ప్వుతులు వై భచాలు ఆహార వస్తాయి, రాజ్యాలు సమానం కాగంవు తని 


పలికాదు. వాలి అంగీకరించి, నడుమ అగ్నిని రగుల్బగా, ఒండొరులను 
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కౌగలించుకొని, సోదటంవరతి మెంగగంమని ; 'వమాణంచేస్తూ, ఆ సావపుని 
చుట్టూ పదశ్షిణం చేశాస,. తరువాత వారు ఒకరిచేరిని మరొకరు పట్టుకొని 
రెండు కేసదలు ౧ఏహలో వవేశించునట్టు క్రిష్‌ ౭ధ పవేశిఎచాదు, జట 
దశకంఠుడు సుగీవునిరో చేరి సోదరని వలె వారితో సుఖంగా నెల 
రోజులు గడిపాను. ఇంతలొ (పహనస్తాది చు=తులు తన్ను పిలువడానికి 
రాగా, రావణుడు వారితో చేరీ, తోకాంను వేధి. చడానికి హాటే తక 
రాజీపవనయనా, రావణు ని పూర్వగొధను, జాలి అద్వితీయ వికమాలను 
నినిపించాను. అట్టి మహావిక్రమళాలియైన వానరరాజు నీ ఒక్క పచంద 
శరానికి ఆగ్నిలోపడిన మిదరవలె అహుల అయ్యాడు కదా? ఉని 


వినిపించాడు. 
(శ్రీరాముడు చాసుమంతుని చరిత్ర వినగోరుఏ 


అప్పుడు రాఘవుడు ఆయనకు [పణామంచేస్తూ మహాత్మా ఈ 
విధంగా సంధిచేసికొన్న వాలి, రావణులు మేటి బలవంతులగుట యధార్థమె : 
అయితే బల, శౌర్య ధైర్య వినయ, బుద్ధికుళలతాదులకు, దక్షతకు నిలయ 
మైన హనుమకు వారు సొటిరారని నేను నమ్ముచున్నాను. ఈ (పొజ్ఞుడు 
సాధించిన విజయాలు సామాన్య మైనవా ? అగాధము, అపారమైన సాగరాన్ని 
చూడగానే గగుర్పాటు శెందిన తోడి వానర నాయకులను ఈ రీకాలి ఉత్తేజ 
పరచి, నూరుయోజనాల జలధీని ఆపలీలగా దాటాడు ! అంతేగాక ఎంతటి 
వ్మికమవఎతులకై నా చొరరాని ల-కను ఒంటరిగా (పవేశించి, ఆంతఃపురాలు 
శోధించి, సీతను కనుగొని ఊరడించి, ఆమెకు బీవితాశ కి ల్పించొడు ! 


పిష్ముట ఒంటరిగ పోరాడి సేనా నాయకుల్ని మంతి కుమారుల్నీ 

రావణ పమారుడైన అకుణి హతులను చేళాడు ! ఇం[దజిత్తు (బ్రహ్మ స్త్ర 
కు ణు టీ వ 

బంధం విడిపించుకొని, నిర్భయుడై సభామధ్యంలో రావణునితో సంభా 

షించి, లంకను దహంచి వచ్చాను: ఇక రావణునితో జరిగిన మహో 
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సఎ;,గామంలో ఈ మహావీపుడు చూపిన సాతానఫ, కమూలు, ఇం:ద, యమ, 
న్‌ా (కూ 


పొపవకులెని చూపినటు ఏన్నామా! ఈ మహావి;కమళాథి, ఆపారశొరు, 
క్త గొ (Sa హు. జ్ర 


సాహస, సైర్యాలవల్లనే తదా నేను యుద్ధంలో లంకను జయించి, సీత్రా, 


అక్షుణులతో శేసంగా ఏరిగివచ్చి, బంధుమితులతో కలసి రాజ్యమేల 
“లుగుళున్నాను : మహర్షి *ఖనా, ఇట్టి పుహావీరుడు సు గీపునకు పరము 
హాతుడ్తై వ.ట పుండికూడ, అతడు వాలివల్ల పెక్కుబాధ లనుభవిస్తున్నా 
ఇతడు ఆ వఏరుజ్ణి ఏల హూల్చలేదు ? ఇందుకు కారణం హనుమకు తనళ క్రి 
గుర్తు లేక పోవడం కొరణమై యు :టుందా అనిపిస్తోంది. కనుక ఈ (పజ్ఞాశాలి 
చరి(తచు తెలుపవతెసని వేడుచున్నాను” ఆని కోరాడు, 


ఉగస్స్యుడ హ'మంతుస చరిత్ర నిసిపిందుట 


బ్రా 


అ మహార్షి, హనుమంతుని సమక్షంలోనే, ఇట్లు చెప్పనారంభించాడు. 
“సీచా వల్లభా, ఎ ఉహ సరియెనదే : ఈ వాయి పమారునికి, బల, సాహస, 
విక్రమ వేగాల్లో గాని, విద్యా, బుద్ధి, విచణల్లో గాని సమానులు లేరు: ఈ 


వీరుడు బాల్యంలో ఏన కొంచపనులకు ఆగహించిన మునులు యిచ్చిన 


3 


శాప కారణం గానే, ఈ గుణనిథికి రన అద్బుత శ క్రి, సామర్థ్యాలు 
మరొకరు గుర్తుచేస్తేగాని, జ్ఞప్తికి రావు! ఆ వివరాలతో కూడిన ఈయన 
చరితను వినిపిస్తాను సావధాంగా ఆలకించుము. 

“వాశరదీ, ఈయన తండి తీడడెన కేసరి సూస్యునివర ంవల్ల బంగారు 
పన్నెతో సోధిందే మేలపర్యత రాజ్యానికి | పభుపు. అయన ఇబ్లాలు అంజన, 


ఆమెకు వాయుదేపుని వల్మపభావ=వల్ర ల్‌ తేజస్వి కలిగాడు. ఒకనాడు 
తలి, ఇతణి తొదెలో వరుండబెటి, ఫలాలు తేవడానికి వనానికి వెళింది. 
ధ్యా ల్సి న : ఓ ధ్ర 

ఆ సమయంలో జకలితో బాలుడు మేలురొని, తల్లీ కనిపించనందున, 
రోదనం చేయసాగాడు, అంతలో తూర్పుడిక్కున దాసనపువ్వువంటి 
కాంతితో బాలసూర్వుడు ఉదయించగా, ఆ బాలుడు అతణ్ణి ఫబఒమని తలచి, 
శతేదలచి ఆకొళంలో ఎగిరిపోసాగాడు, వాయువే*ంతో అట్టు పోవుచున్న 
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ఆ కుమారుణ్ణి చూచి, బుషి, దేవ, దానవ గణాబు విస్మయం చెందారు. 
అది గుర్తించి, ఆ బాలునికి సూర్యకిర ణాలు తాపం కల్గించ కుండా వాయు 
దేవుడు చల్చగావీస్తూ, అతి వెంబడించాడు. శాస్కరుడు ఆ వీర కుమారుడు 
మున్ముందు మహాకార్యాలు సాధించగలడని, కతణతో వేడిమిచూపలేదు. 
పాపడు తన సహజళ క్రీ సమీరుని వరశ కీతో, అంబర ౩లో వేలయోజనాలు 
దొటి, రవిని సమీపించాడు, 


అనాడు అమావాస్య, |గహణదినం కొవడంవల్ల దివాకరుని కబళించ 
డానికి వస్తున్న రొవువు, వానర బాలుణ్ణి నూచి, భయపడి, వెంటనే 
మహేం చున సమీపించి కోపంతో “*అమలేండా, సూర్య, చగ్నదుల్ని 
కి బళించడానికి యింతవరకు మఘ్మునియమించి, నేడు మరొక రాహువును 
ఏల పంపావు? అని అడిగాడు. అందుకాయన అశ్చర్యంతో వెంటనే 
లెచి, సువర్ణదూల భకంచి, ఐరాషపతంపె కూస్చంచ, రాహుపుతో బయలు 
దేరాచు. వెంటనే రాహుడ తడిగాసోయి మారాండుని కబశళి= చబటోగా. 
అంజనీ నునూరుదు, లానుపట్టనున్న సూర్యుని నిిది  హువు నల్లని 
నురొక ఫలమని అతని పై విజృంధిచాడు. దానికి ఫీతుడైన రాహువు, 
నిర్ణర పరివద్ద ౩: పరుగే శ్రి “తన్ను కావ్రుమో ని అయన్ని  సార్థించాడు, 
తీ మొరవిన్న శాసవుచు “ఓయీ భయపడకుము వానర బాలుణ్ణి 
కూలుస్తాను” అని పలుకుతూ వాయు కవమాదునివై పు ఐరావతాన్ని శప్పగా 
బాంకుడు ఐరావలాని; మరొక ఏంటా తలని, అ బైపు పడగా 
రాసాగాడు. 


అది చూచిన సహ సాత్తుడు జగ హంతో చేతనున్న వృజాయుధాన్ని 
ఆ బాలవీరునిపై విసిరాశు. ఆ పలిళం బాలుని ఎడమచెంపను గాయ 
పరచగ ఆతడు బాధతో నూల్లుచు అచటి ొంద?ఖరం పై మూర్చిల్లి 
పడ్డాడు, ఇందుడ. తన పమాతుని హి:=సించినందుకు పవకుడు ఆగ 


హించి ఆ కునూపసి ఎత్తుకొని, ఓకగుహలో 'వవేశించి, పర్ణను డు 
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వర్షాన్ని స్త సంభి=ప చేసినట్లు, సమస్త జీవుల దేహాల్లో నుండే తన సంచారాన్ని 
సంధించాడు. అందువల్ల లోకులకు క్యాసేలు "ఆడక, మల మూ(తాలు 
బయటికి రాక, కొలు, నత ముడుచుటర గాని చాచుటకు గాని వీలుపడక 
శరీరాలు క దైలవలే వీగిని, కిళ్చువిరిగీ, పొట్టలు నస్బీ డో భించారు. 


ఉప్పుడు sep గంధర్వ, కిన్నరులు దానవ మానవులు జలోదరు 
న స. కదలతేక బాధపడుతూ, లోకకర్ర (బహ్మదేవుని 
+ చేస్త “కమలాసగా, నీవ మమ్ము సృష్షించినప్పుడే 
మా వయపు అధిపతిని చేశావు ! ఈనాడు ఏలనో ఆతడు 
మా దేహోల్లో సంచారం బంధించి, మమ్ము యాతనల పొలుచేస్తున్నాడు ! 
కనుక ఆ కారణమేదో తెలిసికొని మాకు స్వస్థత కిలిగింపుము"” అని 
వేడు మును ప శ 
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స సర్వజ్ఞుడు వారితో “లోకులారా, రాహువు కోరగా పురందరుడు 
తస కషమారుని "వుజా నాయుధంతో లాంసింవాడని బాధతో జగత్ప్చాణుడు 
జీవుల్లో తన సంచారం నిలిపివేయడ = సల్లనే మీకీ బాధలు కొలిగాయి. 
ఇప్పుడే నే నాతని బాధ లొలగి బి, శా: తుణిచేసి, మీ గోడు తొలగిస్తాను” 
ఆని వాంకి, ఆభయ మిచ్చిపంపి, దేకతా sd పోయి సమీరుడు 
బాలసూర్యాని వంటి తేజస్సు కలిగిన మమాదని తొడ డపె నుంచుకొని 
యః ఖిస్తును గుాను సమీపించాడు, 


వాయు భ భట్టారకుడు లోకపితామహుడు నుర ముఖ్యుఐతో రావడం 

రి NS Sol తేజస్సు కలిగిన కుమారుని ఎత్సుకొనివచ్చె, తన 
వ కుండల ఆభరణాలు కచలుగుండగా ఆ శ్రితో "ఆ మహనీయ నికి 
ముమ్మూరు [పణామం వేయగా, ఆ కరణమూ రీ ఆయస్నే ఆదరంతో 


A 
లేవదీసి, తగ కరకమలాలతో. అ బాలకుని అందుకొని మేకు నిమురగా, 
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వాడిన పెరు వర్షధారంతో తల ఎతినటు, ఆరడు జీవితుడె లేచాడు. ఆది 
చూచిన జగత్సారిణుడు ఆనందంతో, లోకులందరికీ స్వస్థత కలుగునట్లు 
వాది శరీరాల్లో సంచారం (పార :భించొడు. బాధలు తొలగిన లోకుల. దరూ 


హరించారు. 
ఎ 


అప్పుడు (ప్రసన్నుడైన పరమేష్టి గంధవాహనునకు స=తోషం 
కల్లింప రంచ్చి శంకర, వాసవ, ఆదిత్య, యమ్మ వరుణ కుసరులతో, వాయు 
కుమారుడు మున్ముందు లోకహిరకార్మాలు చేయన: సి యున్న దున ఆతడు 
అమేయ క్రిశారి యగునట్ల్టు వరాలు ససాదించవలసినదిగా ఆదేశించాడు. 


లో 


మ 
ఆంతట మహేం:పుడు దాఎునికి పద్మమాంను =చ్చి తన ఆయుధంతో 


ఆతని చెంప గాయపడటంవల్ల అతడు దానుమంతుదని పిలువబడులొడనీ , 
ఆతనికి =౨ఎకమీదట ఆ వశాయుధంచల ద పధమెన హానీ కటుగదనీ 
x Ae) 
వరం ఒచ్చాడు, కిమలాపుడు హనుమకు తన తేజస్సులో నూరవపొలు 


f 


కొస నాలు ఓ, స అఆ షి ఒల్లో చె 
యిస్తున్నాననీ అతతు విగా+ది దక వబ్బెనవ్పుడు ఎ అతతు మనొజంగా 
qq ఓ ఖా 
మాటాద్‌ కల్గునట్టూ, జ్ఞానంలో అతనికి సమా మానులులేనట్టూ, వేద;?లు 
నేర్పులానసి, పొగతం చేళాదు, 
టా 


తరువా£ట వరుబుడు పావస్‌కి జలాలవల్ల గాని, తన పాళా బవల్ల గాని 
ఎన్నడూ, మరణించిదని ఏరీ hes రసన ధర్యచాజు హనుమ 
యుద్దరంగంతో విషాద ఎ పొదరు:డునట్టూ, ఎప్పుడు గొని వ్యాధులు 
తి దుసట్టూ తన ద-డ: మొదలైన ఆయుధాల పల్ల బతి పాందకుండు 
నట్టూ, అప్టే భుబినుడు తన ఆయుధాఎ వల్ల ఆతనికి హాని కలుగ నట్టూ 
వరాలు ఆను, గసీంచారు. మహాదేవుడు ఆ కుమారుడు తన ఏ ఆయుధాల 
వల్లను మృత్యువును పొందడనే, విశక 


ర్క దాలుడు వర్దాయష్మంతుడై, 
తాను నిర్మించే ఏ శస్త్ర్రంవల్ల హాని పొందడసీ వరాలు _పసాదించారు. 
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పిష్మట వతం వదాల కు ఎవసన్ఫు డైన పవనుసి చూచి విధాత 
హర్షంతో “సమీరా, నీ నందనుడు శ; [(తుథ “యంకరుడూ మి్మితులకు హర్షం 
క లిగెంచేవాడూ, కోరినరూవ-= రకత వాడూ; ఇష్టంవచ్చే పదేశాల్లో 
నిరూ, నిప్పూ, [పస కి లేకుండా ఏ లోకమందై నా సంచరించగల 
సమర్థుడూ, మహావి, (కమా ౨, జయిుచరానివాడూ, ఎదురులేనివాడూ, 
కోరినవేగ ౨తో పోగలవాడూ, మహో త్తమ క్రీ రికారి, దీర్ణాయుష్మంతుడూ, 
కాగలడు ! అంచేగాగ ఈ మజా 7లాత్ముడు రావణ సంహారాని కై శ్రీరామ 
చదును ఆప్తడ్రై, ఎన్నో అమృత కార్యాలు చేయగలడు సుమా?” 
ఆని వరాలు (వను సాదించి, జాలుని ఆయనకు అప్బగించి, వేల్పులలో దివ్య 
లోక చేరాతు. సదాగ౦ సంతోషంతో సహారుని అంజనాదేవికి యిచ్చి, 
జరిగిన సంఘటనలన్నీ వినిపించి, పోయాడు. 


శ ర గాక అత్య టీ వి! ఉరు ఒరు ల్‌ 
బముషుము బొలమారుతి దుదురు పలక శంంచుట 


వాల ఆంజనేయుడు _కమంగా పేరిగి నరాలశ కీరో సము, [ద౭పలె 
పొంగుచు మునుఐ ఆక మాలో సంచరిస్తూ, వాలి నారవస్త్రాలు చింపుతూ, 
హోమంచేసే ప్వాతలు పగులకొట్టుతూ, ఆగ్ఫహో,రాలు చల్చార్చుతూ 
దుడుకు పనులు చేయసాగాడు. తపసులు అతని దుడుకు చేష్టలకు కినిసినా, 
ఆతనికి్శబ వరాలు గుర్తించ ప :వల్ద పొంతకావం ఓర్పుకున్నారు. ఆయినా 
మారుతి తు=టరిచేష్టలు మానకపోవడంతో వారు విసిగి అతనితో *పనచరి 
కుమారా, ఏ తా AF ని వీ ఆగడాలు చేసున్నావో, యన _క్రినంతటిని 
మరచి, మరొకగు నిన్ను ' పేరేపించినప్పుడే తిరిగి సౌందుదవు గాక అని 
శపించాడు. నాటను=డి, హనుమ ఆ శాష=వల్ల త స్త శ క్రిని మరది సాధువుగా 
తిరుగుచు: డెను, 

కొంతకాలం గోడవగా వాలి సు, గీపుల తంది బుకరజుడు మహా 
వీరుడై వానర రాజ్యాన్ని చిరకాలం పాలి =చి, స్వర్గ స్థుడయ్యాడు, అప్పుడు 
మంతులు రండి స్థానంలో పెద్దకుమారుడైన వాలిని రాజుగాను వాలి 


ఉత్తర కాండము త్ర 


స్థానంలో స్నుగీవుని యువరాజుగాను అభిషేకం చేశారు. హనుమంతుడ 
బాల్యంనుండి సుుగీవుని నిర్మలమై తితో సేవించుచుండెను, మరి కొంతకాల 
గడచాక వాలి స్నుగీవునియందు ద్వేషం వహించి, అతణ్లి అవమానిం? 
రాజ్యాన్నుండి బయటికి వెళ్ళగొట్టగా, మునుల కాపంవల్ల తన శక్తిని 
మరచిన హనుమ పావుకనిన్రలె ఏనుగుచే తరుమబడిన సీింగంవ౭ 
స్కుగీవుని వెంట పరుగెత్తుచుండెను. మునులకాపం సంగతి. ఎరుగని 
స్నుగీవుడు అతణ్ణి హిచ్చరించడయ్యెను, 


హాస్తుముంతుడు థొస్క్లరుని సుండ్రి విద్యలు నేర్చుట 


“రాజోత్రమా, శ్ర అనిలకుమారుడు విద్యలు నేర్చే వయస్సు 
రాగానే, వ| భాకరునకు శిష్యడై, ఆ కర్మ సాక్షితోబాటు ఉదయగిరినుండి 
అస్తాదివరకూ మవావేగంత్రో సంచరిస్తూ ఆయననుండి వ్యాకర ణాన్ని 
దీక్షగా నేర్చాడు. అంతేగాక ఈ దీవావంతుడు వివరణతో సూతాలు, 
సూ తాలకు అర్థాలు, మహార్థాలతో మిగత్ర శాస్త్రాలు, ఛందస్సులు నేర్చి 
నవవ్యాకరణ పండితుడై ఖ్యాతి పొందాడు, విద్యలన్నిటిలోను ఈయన 
దేవతల గురువైన బృహస్పతికి సమానుడు! నీ కరుణతో ర మహాత్ముడు 
చః కల్పాంతంలో [బ్రహ్మ కాగలడు, 


“పురుషోత్తమా శార్య, గాంభీర్య థైర్య సాహస, [పతాప, ఉత్సాహ 
బుద్ధి సంపదల్లోనూ, నీతి, నయ, చాతుర్య మధుర వాక్కుల్లోనూ, 
హనుమంతుని క్ర సమానులు గాని అధికులు గాని లేరయ్యా t ఆ్మగవాస్తే 
జగాలను ముంచే సాగననికలెను, భువనాల్ని భస్మ ంచేయగల సర్వ భత్షకుని 
వలెనూ, (పళయకాలంలో చెలరేగే కాలునివలెనూ వి కమించే ఈ మహా 
వీరుని ఎదిరించగల వారెవరున్నారు ? రఘ్సవంళ సుధాకరా, ఈ మారతితో 
బాటు నీకు తోడ్చడటాని కే, భాస్కర కుమారుడైన సుగ్మీవుడూ, అంగద, 
మైంద ద్వివిదులూ, సేనానాయకుడై న నలుడు, రంభుడూ, దేవతలచే. 

(6). 


రామాయణ సుధ 


సై. కోరిన విధంగా హనుమంతుని బాల్య, పనో 
ఓవరిందాను" అని వినిపించాడు. ఆయన వినిపించిన గాదలను 
వానర రాక్షస వీరులూ మెక్కి లి 


ఆగసాంది మహటలు తమ అశ మాలలు మరలుట 
అలాని ప ర 


హన; అగస్త్యమహర్షి రఘునాయకుని చూచి “దశరథ రామా 
అనమతిసేే సూజి శమాలకు ప! అని పలికాడు. ఆఅ 
అనదుథభూషబుదు దార్ణః తో అ=జలిచేస్తూ, 'షుహర్షి + శేఖరా, మీ దర్శన 
నేను, నా దాఃధదలు, తం!డి, తాతలు పితృదేవతలు తృప్తు 
ఈనా మనఎని కరుణతో ఉలకిచ=ది. నేను యటిపలనే 
అనపఎనుండి రావడంవల పౌరులు, లం, తమ విభుల్లో తడబడ 
కుందా నిర్భయత్వం కల్గించి, తరురార యాగం చేయాఐనుకుంటున్నాను. 
ఆ సమయలో మీరంతా $ీష్యులతో విచ్చేసి, ఆది ముగిసేవరకూ కార్య 
కలాపాలస్నీ సిరంహి చాలని ఆర్థిస్తున్నాను. తపళ్ళ్శ క్తి క్రితో పావనులై న 
మి మ్యూ(శయి.చి, నేను కతుస్తను ముగి చ్చి, iets అన్నుగహంతో 
థధమ.-డను కావాలనుకుంటునా ను" అని విస్నవించగా నుహర్తులు సమ్మ 
ఆ: తమ - శమాలకు పోయారు. అప్పుడు సూరా సమయ సమయ = 
సః ధ్యాకార్మాలు ముగించి అంతఃపురం 
చేరాను. ఈ ఏఫ=గా శ్రీ=మమూ ర్తి పట్టాభిషికుడైన మొదటిరోజు, [పజ 
ల 
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క 


మయనాటి వేకు సమయంలో సక పాఠకులు కన్న: నులపంటి 
య స్వరాలతో రఘుపతిని పొగడుతూ “కౌసల్యానంద వర్థనా, మేలు 
కొనుము! తోకబంధూ. నీవు కోళ్లు మూసావంటే జగతి నిదిస్తుంది ! 
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సత్యధర్మ పరాయణా, నీవు వికమంలో నారాయణునీ, సౌందర్యంలో 
అశ్వినీదేవతర్న పాండిత్య బుద్ది సంపదల్లో బృహస్పతినీ, పరిపాలనలో 
(పజాపతీనీ, క్షమలో వసుధను, తేజస్సులో భాస్కరునీ, గాంభీర్యంలో 
సాగరునీ, సౌమ్య త్యంలో సుధాకరురీ స్థిరత్వంలో ముక్కంటికీ సమానుడవు। 
కాకుత్ధ మణీ, అజయ వికమం, ధర్మమందు అచంచల విశ్వాసం, నిరంతర 
(పజాహిత దీక్షకలిగిన నీ పంటి రాజ్మశేన్టులు యింతవరకు జన్మించలేదు ! 
సదుణ సంపవవలనే, నీ యందు లక్ష్మీ, యళ స్సులు నిత్య నివాసం 


గ్‌ ౧ 


స్తున్నాయి" అని తియ్యని పలుకులతో మేల్కొలిపారు. 


fey 


tb 


వంది మాగధుల స్తోత పాఠాలతో సీతారమణుడు మేల్కొని శేష 
శయ్యనుండి లేచే జనార్గనివలె తెల్లని దుప్పట్లుపరచిన మణిమయ శయ్య 
నుండి లేవి, పరిచారకులు నమస్కరిస్తూ జృభపాతలతో జలం అందించగా 
స్నానంచేస్తి శుచియై హోమంచేసి, ఇత్వారుల వవ్మిత దేవగృహం (వవె 
కించి, గద్దతో దేవ, పితృదేవతల్నీ, వి|ఫులను అర్చిం౯, బయట ద్వారం 
సద్దకు రాగా, పంతులు, నుహోత్ములై న వశిష్టాది పురోహితులు అనుస 
రించగా, జనులు జయ జయ ఛ్యనులు చేయుచుండగా సభకువచ్చి సింహా 
సనంపై కూర్చున్నాడు. భరత, లక్ష్మణ శ తుఘ్నులు, మూడు (శతుల 
విధంగా అన్నకు రెండువైపులా కూర్చున్నారు. నానా దేళాధీశులు, 
మతులు సుగీవునితో యిరువదిమంది వానరముఖ్యులు, నలుగురు 
దు=తులతో విభీషణుడు మొదలైన వాప నియత ఆసనాంపై కూర్చుండగా 
యతయులతో కుబేరునివలెను మునులు అనిమిషులతో కూడిన మహేందుని 
వలెను రఘుపతి కోభించాడు. ఆ సభలో పౌరాణికులు ఆస క్రితో మధురా 
లైన పురాణాలు వినిపించారు. ఈ విధంగా భీరామమూ రి నిత్యం పౌర 
జొనవదులకు తృప్పి కలిగిస్తూ రాజ్యపాలన చేయసాగాడు. 
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We ప అనన 
రఘు నాయకు: రాజులను వారి వారి రాజ్యాలకు పంబ్రట 


ఒకనాచాయన కొలువులో ;పాజ్ఞుడు, మిధిలాధిపతియైన జనక 
రాజుకు నమస్కరిస్తూ “పావనశీలా: ఇత్యాకు, విదేహ వంశాల బంధుత్వం 
క్రీ ర్రికరమూ, ఆగ=దవర్గనమూ అయింది. మీ మహిచువల్లనే నేను రావణుని 
వయించగలిగా ను. (పజాహితులై న మీరు వచ్చి చాలాకాల: గడచుటవల్ల 
ఈ రత్నాలు స్వీకరించి నేదు ఒయలుదేరగలిగితే భరతుడు తోడుగా, మీతో 
రాగలడు” అని (ప్రార్ధించాడు. ఆ మహాత్ముడు సంతోషంతో “రఘువంశ 
&ఎళతా, నీ దర్శన, సౌజనా బ్రలవల్ల ధన్యుడనయ్యాను. నీవిచ్చిన మణులు నె 
వనయలకు ఇస్తున్నాను. Ee “వస్తాను” అని పలికి భరతునితో బయలు 


దేరాడు. 


తరువాత రాముడు, మేనమామ, కేకయ రాజైన యుధాజిత్తున 

అంజులిచేసి “రాజో త్తమా। నేను నా సోదరులు, మా రాజ్యు:, సర్య 
సంపదలు మీవే! మీరే నూకు దిక్కు! ఆయినా మీరు వచ్చి చాలాకొలం 
గదవడ వల్ల, వృద్దులెన తాతగారు, ఆతంతో మీరాకోకు ఎదురుచూస్తుంటారు. 
కనుక నేదు మీరు బయలుదేరగలిగే యెడల, ఈ ధనాలు, మణులతో 
లక్ష్మణుడు మీతో రాగలడు"” ఆని పలికాడు. ఆయన లిరిగి సమస్కరిస్తూ 
“విశుద్ధాత్మా: క్‌ రత్నాలు నిరంతరం వృద్ధియగుగాక” అని పలికి 
సొమి.తితో బయలుదేరాడు. 


అరువార ఆయన సింహాసన:ను:డిదిగి రను మి, కుడు, యోగ్యుడు 
వం. అయిన ప _వతర్జనుణ్ణి చనవుతో వానికి చేర్చుకొని 
కౌగలించి “మ్మిరమణీ, భరతునితో జేర ws (1 తొ రాజులందరిని 
కపె ne సెన్యాలతో సన ద చేసిన, నిన్ను ఎంతని కొని 
ses నీ నగరం వారణాశి (పాకారాలతో మనోహారమైనది 
కదాః అచటికీ బయలుదేరుము” అని పలికి ఆదరంతో సాగనంపాడు. 
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పిష్ముట ఆయన భరతుని సహాయార్థం పచ్చిన మూడువ:ద లమంది 
రాజులను [వసన్నచృష్టితో తూస్తూ “మ్మతులారా, జనకతనయ అపహారించ 
బడిన వార్త తెలియగానే శ్రీ భరతుడు మీకందరికి తెలియబరచినంతనే సత్య 
ధర్మ పరాయణులు, స్వీయశ క్రివల్లనే రకితులై న మీరందరూ మాయందు 
గల అనురాగంతో, లంకపై దండయా(తకు, సైన్యాలతో నిద్ధమైవద్చారు, 
మీ అందరి మపామ శుభాకాంగలవల్దనే, నేను నివుత్తమాతుడనై (కూరుడు, 
దుష్టుడు అయిన దళంంతుణ్ణె ప్కుద నత అమాత్య, బలగాలతో హతమార్చ 
“గలిగాను. మీరు రాజ్యాలు విడిచి చాలాకాలం కావడంవల్ల మీప అంగీ 
కారమైతే మీ రాజ్యాలకు మరబవలసినదిగా _ వేడుచున్నాను'' అని 
పలికాడు, 


ఆయన ఆదరపూరితాలై న వాక్కులకు |పీతురైన రాజులు నమ 
స్కరిస్తూ “రామభూపొలా! అపహరి=చబడిన సీతాసాధ్విని సాధించడానికి 
సాగరంలో అద్వితీయమైన సేతువును నిర్మించి ఘోరమైన యుద్ధంలో 
అజేయుడనై, శ్మతువర్షాన్ని నిళ్ళేషం చేసివచ్చి, మైధిలీదేవితో వట్టాభిషిక్తు 
డవైన నిన్ను మా మహాభాగ్యంవల్లనే చూచి ధన్యులమైనామయ్యా! స్వీయ 
దక్షత, లోకాతీత విశమంతోనే విజబివైన నీవు శాశ్యత పొగడ్తలకు 
కీరులకు మూలకందమయ్యు, మమ్ము అభినందించడం నీకే చెల్రినదిసుమా! 
నీవలె మాటాడుటకు సైతం మేము అశక్రులపుయ్యా. మేము నిన్ను మరువ 
తేక్ష ఎట్టు నిత్యం స్మరిస్తామో, ఆచి నీవు సైతం మమ్ము మరువరాదని 
డుకొనుచున్నాము” అని వఠుకగా ఆయన సమ్మతించి, వారందరిని 
వంచి, వీడ్కో లు యిచ్చాడు. ఆనందథరితులై న వారంరురూ తమ 


(yp 


చతుర్విధ సైన్యాలతో బయలుదేరి, శ్రీరామవిజయాలు పొగడుచు తమ 
రాజ్యాలు చేరి, తమతో వచ్చిన భరత, లక్ష్మణ, శతృఘ్నులద్వాదా 


కాన్క్మ.లుగా రధ, గజ, అభరణాలు రామచందునకు పంపారు. 
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(క్రీరామచందుడు సు[గీవ, విభీషణాదులకు కొన్క్మలు యిచ్చుట 

ఉదారుడైన (శ్రీరాముడు ఆ కాన్క లనుండి అమూల్యమైన ఆభరణాల్ని 
స్ముగీవ, విభీషణులకు వనచర, అసుర వీరులకు మువ్వగా, వారు భక్తి 
_పేమలతో వానిని చేతులు, శిరస్క్సులందు ధరించగా, రామచం, దుడు 
ఆనందించాడు. తరువాత ఆయన అమెతానురాగి తో, అంగద, హనుమంతు 
లను తొడలపై కూర్చుండబెట్టుకొని వానరరాజుతో “మతమా సు;గీవా! నీ 
కుమారుడైన అంగదుడు, నీ ముఖ్యనచివుడైన ఈ మారుతి, నీకు తెలిపినళ్లు 
నాకును హితవు బోధించుటవల్లనే నాకు విశేష పూజ్యులయ్యారు సుమా!” 
అని పలుకుచు తాను ధరించిన ఆభరణాలన్ని ఐటితోనూ, వారిని అల:కరిం 
చాడు. వానరులందరూ ఆయన కరుజకు హార్షించారు. 


ఆ యశశ్శారి తరువాత నల, నీల, కుముద, పనస, వినత, మైంద, 
ద్వివిద, కేసరి, సన్నాద, గవాక్ష, గంధమాదన, జాంబవంత, వలిముఖ, 
దరీముఖ, సుషేణ, ఇందజాను, :పజంఘులనబడు వానర సేనాపతులను 
సంబోధిస్తూ మధుర వాక్కులతో “నెయ్యులారా!ః మీరు నా సోదరులు, నా 
దేహంవంటి పరమహితులై , నాకు చేసిన ఎవకారాలకు నేను మీకేమి (పత్యు 
పకారము చేయగలను ? అంతులేని దుఃఖ సము,దములో మునిగియున్న 
నన్ను మీరందరూ, మీ వ్మికమంతో ఉద్దరి.చాగు. మీర:దరూ మ్మితులైన 
ఈ వానర్మపభువు మిక్కిలి అదృష్టవంతుడు | నా శ క్రీకొలదీ యిచ్చే ఠం 
ఆల్బ కాన్కలను, (ప్రీతితో స్వీకరించంది'” అని పలుకుచు, ఒక్కొక్కరినీ 
ఆదరంతో కౌగభించుకొని వాలు, ఆభరణాలు యిచ్చి వారిని ఆనంద 9లో 
ముంచాడు, వారందరూ కంచమూల ఫలాలు, మాంసం ఆరగిస్తూ, లేనెలు 
(తాగుతూ, సుఖంగా కాలం గడుపుచుండగా, మాఘ, ఫాల్గుణ మాసాలు 


తెలియకుండానే గడచిపోయాయి. 
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శ్రీరాముడు సు గీన, వఖీష ణాదుల్ని వీడ్కాలువుట 


అంతట ఒకనాడు ఆ రాజేందుడు వానరవతితో ోస్కుతమా! 
సుగీవా సీ పరివారంతో ఇక ౫ es సురాసురులకు మసెళం దుర్భేద్య 
మైన కిష్కాంధకు పోయు మంతుల సఐహాలతో రాజ్యాన్ని యోగ గా 
పాలించుము. ఈ అంగదుని విశేష అనురాగంతో చూచుకొమ్ము. అథ్రె నూ 
కొరకు _పాణాలు ఒడ్డిన హనుమ, సుషేణ, నఐ, సీల, తార, కుముద, 
గజ, గవాక్ష, గవయున్ని, శతవలి, శరభ, బుషభ, జాంబవంతుల బుణం 
నేను ఎట్టు తీర్చుకోగంను? కనుక వీరందరినీ ృపియం లేకుండా మన్న 
నతో పాలిక చుము' అని పలికి అతణి గాఢంగా ఆలింగనం చేసు 


పిమ్మట విధీషణునితో “విశుద్ధధగ్మపరాయణా ! ధనపతి దివ్యనగ 
సోళకపండా, ధర్మయు క్ర కంగా ఎలుకొష్ము ! ధర్మ 
వార్షాన్ని విడువర, బుద్దివంతుడ్లై పాలించు పభువు రాజ్య 2లో వైభవ, 


గొ 
సంపదలు నిత్యంగా ఫలా సుమా! నన్ఫునూ, ను, గీవునీ ఎన్నడును 
మకువకుము | పోంటరమ్ము” ఆని జోధించాడు. వానర, రాక్షస వీలు 


అందరూ, “శ్రీరామ; పభ, సీ సునస్సు వాగీశ్ణరుని యందువలె సహజ 
మెన న్మిగహం కలిగియుటు:ది! ఇక నీ అమేయ పరాకమ, మధుర 
పొక్కులు సాటి లేనివి *' అని పక ంసిండదాకు, 


శ్రీరాముడు మారుతిని సత్కరించి వరం ప్రసొదించుట 


అంతట హనుమంతుడు వినయంతో సీతాపతిని సమీపించి “తార 
నామా శ్రీరామా నా మన స్సెల్లప్పుడూ నీయందు స్థిరమైన ఆదరం కరిగి 
యు =డునట్టూ, అన్ని స $సుయాల్లోనూ, నాభ క్రి అనన్న మై వర్గిల్లునట్టూ 
కటాక్షించుము : సీతావతీ, అంతేగాక నీ గ ఎంతకాలం లోకంలో 
నిలుస్తుందో, అంతవరతు నా శరీరం నిలుచునట్టు అను గహెందుము ! 
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అప్సరలు నిత్యం నీ కథామృతాన్ని వినిపించగా, ఆ పారళ్యంతో పీక 
దూరమైతీసను బాధను మరువగలను'' అని విన్నవించాడు. 


ఆయన కోర్కెలు విన్న నీలమేఘళ్యాముడు రత్నసింహాసనం 
దిగివచ్చి ఆ పరమభక్తుని కౌగిటచేర్చి స్నేహపూరిత వాక్కులతో 
“ఆంజనేయా, నిస్సంశయంగా నీవు కోరిన కాగందు । కావున ఆనందిం 
చుము. లోకముబండున=త కాలం, నా చరిత, నా కీర్తి, నిలుచునట్రే, 
నీ [పాణాలు, కీరి నిలువగంవు ! పవనకుమారా, నీవు చేసిన ఒక్కొక 
ఉపకారానికే, అవసర మెలే నా అసువులను ఆర్సించనా !” అని పలుకుచు, 
సుధాంశళునివలె తన మెడలో మెరుస్తున్న వైడూర్భహారాన్ని తీసి, అతని 
మెడలోనేసి సత్కరించాడు. ఆ హారం ధరించడంవల్ల అమృతకిరణుని 
శిరస్సుపై ధరెంచే మేరు పర్యతందలె మారుతి కోఫించాడు. రాముని 
వాక్కులు విన్న వానర సమూహోలులేచి, ఆ పరమప్పుుసుని పాదకమ 
లాలకు భక్తితో నమస్క-3=చి, [(వయాణమయ్యారు. వానర, రాక్షస 
రాజులు తమ్ము ఆ పుండరీకాకుడు ఆదరపూర్వంగా కౌగలించి, నెయ్యపు 
పలుకులతో ఊరడించగా, కన్నీరు కార్చుచు, బొమ్మలవలె, జీవుడులేని 
దేహాలవలె, తమ ప్రదేశాలకు బయలుదేరారు. 


కుబేరుదు తంసగా పృస్పకం రామచంద్రుని పద్దట పచ్చుట 
ఆ 


ఇట్లు అందరిని సాగన=పి, రాఘుప్పుడు విశ్రాంతిలో నుండగా, 
మధ్యాహ్న సమయంలో ఆకాళంను=డి ఈఈ విధ-గా శబ్దం విషదచ్చింది' 
“రామభూపాలా, ఇటుచూడుము. నేను పుష్పక విమానాన్ని, నీ యాజ్ఞ 
[పకారం నేను యశేశ్యరుని సమీపించగా, ఆయన అనంద =తో “విమాన 
రాజమా, రణరంగంలో రామచ= చుడు బంధు, బంగాంతో రావణుణ్ణి 
కూల్చి నిన్ను గెలిచాడు: రావణ సంహారం నాకును పియమైనదే, 





1. ఆ విమాన చోదకుడు అట్లు పలికాడు. 
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ఇప్పుడు సీవా మహాత్ముని సొతుపు అయినందున, ఆయన వద్దకే పొమ్ము 
అని పంపగా వచ్చాను”. 

ఆ మాటలకు రాజేందుడు హార్షించి, పుష్పకానికి స్వాగతం వలికి, 
పృష్ప. ధూపాలతో అర్చించి, తనకు పనికలిగి తలచినప్పుడు రమ్మని, 
అంతవరకు అంబరంలో స్వేచ్చగా తిరుగుచుండవలినని ఆదేశించగా, 
పుష్పకం అంగీక రీంచి, అట్టు చేసింది. 


భరతుదు అన్నకు (ప్రజల సుఖ సంతోషాలు తెలుపుట 


అప్పుడు భరతుడు లేచి అన్నకు నమస్కరిస్తూ “అన్నయ్యా, 
నీవు రాజ్యపాలన |పారంధి=చి, నెల మా'ఈళమే గడచినా అద్భుతాలు జరుగు 
చుండటం వల, నివు దేవుడవు అనిపిసోంది. [వజలు రోగాలు తొలగి 
సుఖిస్తున్నారు. నిండుముసలితన పల్ట శరీరాలు శిధిభాలై నా, ముసలివారు 
మరణించడంలేదు. మహిళలు, (పసవవేదనగాని దిగులుగానిలేకుండ సుఖంగా 
పసవిస్తున్నారు, వానలు సకాలంతో కృషస్తుండటం, వాయువు అన్ని 
(పదేశాల్లోనూ హాయిగా వీస్తుండటం వల్లా, ప్రజలు తృప్రులై ఈ మహారాజే 
స్థిరంగా భూమిని పాలిస్తూ సుఖం": వుండాలని చెప్పుకుంటున్నారు” అని 
పలుకగా అ లోకబంధువు హార్షించాడు. 


(శ్రీరామచం్యదుషు సీశాదేఏళో అశోక వసంతో విహరించుట 


. ఆ రాజేళ్యదుని అశోక వనసంతో ఆకోక వృషాలేగాక, మామిడి, 
వనస, చందన, అగరు పున్నాగ, పారిజాత, మందార, మద్ది మంకెన 
దానిమ్మ జమ్మవంటి వృశాలు, ఫొదరింధ్లతో పరిమళాలు చిమ్మే పూలు, 
పండ్లతో నుండగా వానిపై తుమ్మెదలు రుమ్ముని ధ్వనులు చేస్తుండగా, 
చిలుకలు గోరువంరలు కోకిలలవ:టి అనేక రకాల పక్షులు, మనోహరంగా 
ధ్వనులు చేయుచుండెను. మరియు అచట బంగారు, కాటుక కాంతుల 
పర్వతా లుండెను, అంతేగాక అచట మాణిక్యాలు చెక్కిన మెట్టు, స్ఫటి 


90 రామాయణ సుధ 


కాలు పరచిన నేలలు, వికసించిన కలువలు, తాముగ పుష్పాలు వాని నజును 
చకవాక పతులు, హంసలు, యితర జలదయ్తుల ధ్యనులతోనున్న దిగుడు 
ssa ళోభించుచుండెను. ఇంకను ఆ వుద్యానవనానికి అనేక రూపాలలో 
ప్రాకారాలు, వెదలైైన నావరాళ్ళు, వైడూర్యకాంతి కలిగిన పచ్చిక 
బయళ్ళు, ఆకాశంలో చుక్కల గుంపులవలె, పరచియున్న చలువరాళ్ళ పై 
రంగుర=గుల పూలు రాలియుండగా, అది చైైతరథ నందనననాలవలె 
కోభించింది; ఆ వనంతో రఘువతి తస దేవి చేయిపట్టుకొని, కశివ్షుడు 
అరుంధతీ దేనితోవలె విహరించాడు. ఆయన మైధిలితో, శచీదేవితో దేవే. 
(ముని వలె ఆసీనుడై, ఆమెచే ఆసవం |తాగి౭చాడు. ప 
అను, చొక్కొగా వడిన మాంసాలను తెచ్చి యివ్వగా వారు ఆరగించారు. 
అంతట నాట్య, గానొల్లో నిపుణులు, హూపవతులై న తరుణులు వారిని అట 
పాటలలో రంజీంపదేశారు. సీతా మనోహరుడు వారికి కానుకలుగా ఆభర 
ణాలు యిచ్చి సంతోషపరచాడు. ఈ విధంగా జానకీ రాములు ప. 
ఆస్పద మైన శిశిరబుతువు గడిపారు. ఇట్లు వారికి పదివేల సంవత్సరా? 

మెల్లగా గడిచాయి, ధర్మ పరాయణుడై న రాముడు మధ్యాహ్నం వరకు 
థార్మిక, రాచ కార్యాలు నరవేర్చి, సాయంకిలం అంతఃపురంలో 
వద్దను, సీతాదేవితోను గడపుదుండిను. అదే విధంగా, సీరాదేవి 
మీధ వరకు దేవపూజలు, అత్రల శుహషలుచేసి, తరువాత చక్కని 
అభరణాలు, చిత ధరించి, ఇందుని సమీపించే ఇం[దాణివలె, భర్తను 
సమీపి =చగా, ఆయన వార్షించుచుండెను. 


తిచొరకులు ఫలా 


తలుల 
ళం 


జానకీదేఏ తపోవనాలను చూడగోరుట 


ఒకనాడు సీతాపతి దేవకన్యవంటి మైధిలిని చూచి “ర మణీమణిీ, 
నీలో గర్భిణీ లక్షణాల కాన్నిస్తుండటం౨వల్ల, నీకేడైన కోరిక వున్నచో 


న ల 





దా క 


1. అభిషేకం తరువాత (శ్రీరాముడు మొదటి నంవత్సరిం వానర మి(తులతో 
గడిపి, రెండవ సంవత్సరం నీళాదేవితో వివరించాడు. 
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సంతోషంతో తీరుస్తాను. ౩ను౫ తెలుపుము" అని కోరాడు, అందుకు 
అ ముద్దరాలు చిరునవ్వుతో ముభఖపద్మ: వికసించగా, ఆయన్ని చూస్తూ 
“ పాణవల్లభా, పావన గంగాతీర _పొంతాన్నీ చూచి అచట ఫల, మూలా 
లతో జీవించే తేజస్యులి న రాపసుల్నీ వారి పత్పుల్నీ పూజించి, అక్కడి 
ఒక్క ర్మాతియైనా గడిపి రావాలని కోరికగా వున్నది అని పలికింది. 
ఆయన అట్లు తప్పక రేపే పంపుతానని తెలిపి అప్పులతో రె=డవ శతక్ష్యకు 
వచ్చాడు. 


శ్రీరామదందు: భ్మదుని తోపసల వార్త ౦ఊగుద 


అక్కడ ఆయన హిళులూ, యోగ్యులూ కొలుదగా కూర్చు:డి 
కాశ్యప, మత్రకాళియ, దంతవ్మక్ర, సుమాగధ సురాజ, పింగళ, మత్త, 
భదు అనబడు ఆనేక రూపాలు కలిగిన హోస్యకారులైన చారులు తమ 
నై పుణ్యంతో వినోద వార్తలు తెలిపి, ఆయనకు సంతోషం కలిగించారు, 
పిమ్మట (శ్రీరామమూర్తి భ(దునితో “క్షీ బూ, నగరంలో, పల్లెలలో (ప్రజల 
విశేషా లేమీటి? ,వపజాహితం కోరేరాజు, రాజ్యంలోని ప్రజలు నమనుకొను 
చున్నారో తెలుసుకోవడం అగిత్భం, అట్టు చేయని పరిపాలకుడు నిందించ 
బడతాడు. వనుక భరత, అత్మణ, శ తుఘ్ను నుగూర్చీ, సీతను గురించీ 
కైకమ్మ మొదలైన నా తల్చులనుగూర్చి వా రేమనుకొనుచున్నారో తెలు 
పుము” అని కోరాడు. 


అతదు అంజలిచేస్తూ పథ పొరులూ, (ప్రజలూ, రాము అద్భుత 
పరాక్రమంతో రావణిది దుర్షనులను హాతంచేసి, విజయ: సాధించిన గాధలే 
సదా చెప్పుకొనుచున్నాప”ో అని తెలిపాడు అంచుకు ఆయన తృ ప్రిపడళ 
“భృదా, ఆ పొగ డ్రం అట్టు=డసీ ! తోకులు నేను చేసిన పనుల్లో స్‌ 
మ=చివనీ, మరేవి చెడ్డవనీ భావిస్తున్నారో, ఆ వార్తలు ఉన్నవి ఉన్నట్లు 
వివరంగా చెప్పుము ! ఆట్టు వినడంవల్ల చెడుతుము విసర్జించి, మంచి పనులు 
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పృద్ధికేయడం సాధ్యమౌతుంది : కనుక సీపు భయపడక చెప్పము” అని 
ఆదేశించాడు, 


రావణుని బంధు బలగాలతో నేలమట: చేశాడు! అయతే అతని స్పర్శ 
తగిలిన ఇల్లాలిని విడిపించి తెచ్చి ఏలుకొనుచున్నాదు : ఆ రాక్షసు డామెను 
తొడ పె కూర్చుందబెట్టుకొని, అవక షుచేర్చి పదిమాసాలు తన శ్రీలనే ఆమెకు 
అశోకవనంలో కాపుంబాదనే విషయాన్ని ఏవగించుకోక, మహారాజా మెను 
నగ రానికితెచ్చి అమెతో భోగాలనుభవిస్తుండట:, కాముకునకు కళ్ళు =దవనే 
సామెతకు తార్కాణంగా లేదా ? రాజానుమ రమే పజలకు ధర్మ= కావడం 
వల్ల, ఇకమీద మన= కూడ ఆయనవలె షననస్త్రీల చర్యలు సహించవలసి 
ఉంటుంది" అని తమకుతోచిన విధ:గా నగరమందు, పల్లైలంచు చెప్పు 


కౌను చున్నారు”. అని విన్న పి=చాడు, 


రామచ=|దమూ ర్తి విషపు ములుకలవ:టి ఆమాటలు ఏన, 
దుఃఖంతో దీనుడై ఆప్తులతో “సతులారా, మిరిట్టి దుర్వార్తలు ఎక్కడైనా 
వినియున్నారా” అని |పక్సించగా జార=దరూ, వంచిన తలలతో ఆయనకు 
నమస్కరిస్తూ చారుడు తెచ్చిన వార్త నిజమేనని తెలిపారు. 


(శ్రీరాముము సోదరుల: సలుపసంపుట 


కాకుత్గుదు వారి పలుకులతో దుఃఒపూర్ణుడె వారందరినీ పంపి 
వేశాడు, పిమ్మట చేయవలసినవని నిళ్ళయి :చె, ద్యారరక్నకుని పిలిచి, 
భరత, లక్ష్ముణ శ|తుఘ్నులను వెటనే పిలుచుకొని రమ్మని ఆదేశించాడు, 
వ్‌ / కై జు మ నస చి అన 
అతడు వేగంగా లశ్మణుని వద్ద పోయి నమస్కరించి అన్న ఆజ్ఞను 
తెలుపగా, అతడు రథంపై అన్నమండిరం చేరాదు. తరువాత కావలివాడు 
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భరత, శతృఘ్నులపను = సమాచారం తెలుపగా, వారు కాలినడకనే ఆ 
మందిరానికి వచ్చారు. ద్వారపాలుడు రాఘవువకు వారు వచ్చినట్టు 
తెలిపాడు. దు8ఃఖ_తో తలవాల్సుకొని ఉన్న రాఘవుడు “ఓయీ వారేనా 
(పాజాలవ:టివారు ! కనుక వారిని వెంటనే లోనికి పంపుము అనగా 
అతడట్లు చేశాడు, వారు ముగ్గురును వినయంతో తలలువాల్చి, చేతులు 
కట్టుకొని సమీపించి, రాహువుచే కబశించబడిన జాబిల్రివలెను, అ స్తమించ 
బోయే నభోమణి వలేను కాంతి తొలగిన కమలం వలెను కన్నీళ్ళతో నిండి 
దీనమై యున్న అన్న ముఖపద్మాన్ని చూచి, తతరపాటుతో ఆయన పార 
పద్మాల'పె అలలు మోపి, నమస్కరించారు. 


చి భాతృవచ్సలుడు కస్నీరు మీఐగుచు వ. తేవతీసి కౌగిట 

జేర్చి, సమీపంలోని పీఠాలపై కూర్చుంచమని పలికి వారట్టుచేయగా 
అదర :తో “ోతమ్ములారా, నా జీవితమూ, నాస ంస్వమూ పీలే! మీరు 
CoN నేల Ws 

ఆర్టి=౦ యిచ్చిన రాజ్వాన్నే నను పాఠిస్తున్నా స్తార్థాల్లి 
చక్కగా ఎరిగి నిర్భయులై, నిష్టతో కూడిన మనస్సులు" కలవారగుటవల 
నేను చెప్పటోయే రార్యాన్ని మీరు కొదనక చేయాల్సి వృంటుంది” అని 
వలుకగా వారాయన ఏమితెలుపునోనని ఆదుర్దాతో వినడానికి సిద్ధ 


పడారు, 
చ 


రామప్పుదు సీత:..గూర్చి వన్న నంచసుగూర్చి తమ్ములరు తెలుపుట 


దాశరథి దీనులై కూర్చున్న తమ్ములతో “సోదరులారా, సావ 
ధానంగా వినండి, ఇంతకుము=దే నేను చారులవల్ల సీతను గూర్చి, 
పౌరులు, పల్టెవాసులు అన్ని (పదేశాల్టోను వ్యాపించ చేస్తున్న నీచాలైన 
నిందలను గూర్చి విన్నప్పటినుండి, నా ఆయువుపట్టు స్వాధీనం తప్ప 
చున్నవి : వినడానికే హేయంగా వున్న ఆ అవాచ్చాలు ఎట్టు చెప్ప 
గలను ! . 
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“రోకపూజ్యులై న ఇవ్వైకుల పుణ్యవ౭ంశంలో పుట్టిన నేను, అఆ 
వంశానికి అ పతిష్ష ఎట్లు తేగలను ? ఇక మైథిలియో, సజ్జనాగణియైన 
జనకుని పుణ వంశంలో జన్మి =చి, పుట్టి మెట్టిన వంకాలకు అ వతిష్ష 
తేగలదా ? లక్ష్మణా, నిర్ణనమైన చండకలొ, జసరు డామెను అవహరిం 
చగా, నేనా దుష్టుణ్ణి సర్యనాళ న: చేయదఎ,  _పత్యక్షంగా నీ వెరిగినడే 
కదా! అయినా, పరునియింట బంధించబడిన సహధర్శ్మిణి ని నగరికెట్టు 
తీసికొని పోదునా అని శంకింగాను. అప్పుడామె తన శీలం నిరూపించ 
డానికి ఆగ్నిజ్యాలల్లో దూకచ:, అగ్నిహో;తుడు ఆమె నిర్దోషి, పరమ 

ఎదలు ఒం టి 
వెోవని యని; పమాణ: చేసి నావప్పుగెంచడ? వీవు చూచావు గదా! పద్మినీ 
వలభుడు, చ=దుడు, వాయుదేవుడు, బుషిగణాలు, దేవతల సన్నిధిలో 
౧ ~ _ 
జానకి పాపరహితురాలని వలుకలేదా ? లోక కర, మైథిలి వరమ పావని 
అని తెలిపి, ఆమెను నాకప్పగి=చరేదా? అంతేగాక, నా అంతరాత్మలో 
కూడ జానకి భద్ధురాలని గుర్తించియే, ఆమెను అయోధ్యకు తీసుకొని 
వచా .ను !' 
వు. 


' # wu గీ శీ. జ అర 
శీరాముము పొరుల నిండి: బరీ ఎత త్వజిందిసట్టు తెలుపుట 
లో ట్‌ ఐల గా 


“నేను ఇన్ని కఠోర నిష్షలకు లోనైన సాధిని స్వీకరించడాన్ని 
గూర్చిన నింద నగరం, పల్లెల్లో వ్యాపించదు వల్ల శోకం భరించరానిదై, 
గణ భా a 
నా హృదయాన్ని వహిస్తోందయ్య్మా ! ఎవని అపకీర్తి భోశ=లో ఎ :తకాలం 
నిలును=దో, అ:తకాం: అతడు బాధలకు లోనై, అధో లోకంలో వుండ 
వలసినదే గదా : అందువలనే వేల్పులు, అపకీ ర్రిని నిరసి:ది, ఉతమ 
కీర్తిని శ్ఞాఘిస్తారు. కనుక ఉత్తమ లోకాలు పొందగోరేవాడు, కీర్తి కొరకే 
నిరంతర: కృషి చేయాలి ! 


“పురుష వృషభులారా, ఉత్తమ యశస్సు కొరకు, మిమ్మందరిని 
గాని, నా (పాణాలను గాని విడవడానికి వెనుడీయని నేను, అపనింద 
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భయంతో, ధరణీ తనను త్యజించదంలో ఆశ్చర్యము ంటుందా ? తమ్ము 
లారా, నేను ఎంతటి శోక సాగరంలో మునిగీయున్నానో చూచారా? ఇట్టి 

ట్‌ 
మహా దుఃఖాన్ని నేను ఎన్నడు అనుభపి=చి ఎరుగను । 


వ, 


శ్రీరాముని అత్మ శ్రణునితో సీత చొన్మీకి హృ శ్రమ (పాంతంలో 
విడిచి రమ్మని జుదేశించుట 


“తమ్ముడా అక్ష ణా, సీపు రేపటి ఉదయమే, సుమంతుని తేరు 
సిద్దపరచమని వెప్పి దానిపై మీ వదినను ఎక్కించి, పట్టణాలు, పల్లెలు 
దాటించి, భాగీరనికి అవరి తీర లోని వాల్మీకి మహర్షి ఆః కము పొంతంలో 
నిర్ణనమైన చోట ఆమెను విడిచి రమ్ము ! ఇంతకు ముందే ఆమె గ=గా తీర 
మందలి బుష్యా.శమాలను చూడ గోరగా నేను అంగీకరించాను. *నుక 
సీపు మారు మాట చెప్పక, ఆమెను పే కారణంతో తీసికొని వెళ్ళి, విడిచి 
పెట్టి రమ్ము! ఇ-రును గూర్చి చర్చించ వలసిన దేది లేనందున, నీవు 
వాదించాప:టే, నేను ఇద్ర: గ్‌ హాస్రాను! తమ్ముడా, ఇందును గూర్చి నా 
పెదాలు, |పాణాల పై పసూణ: చేస్తున్నా ను! కనుక ఎదురు దూట చెప్ప 
కుము | సోదరులారా, మీకు నన్ను గౌరవిస్తూ, నా ఆజ్ఞల్ని పాలించే 
వారైతే బచులు వాద: చేయవద్దని అజ్ఞాపిస్తున్నాను 1” అని పలికి దారిని 
పొమ్మని, కన్నీళ్లతో నిండిన ముఖంతో తన మఃడిరానికి పోయి, పాము 
వఖె నిట్టూర్చులు విడుచుచుండెను, 
లతుణుపు సీతమ్మ: బుష్యా(క మాలు చూచుటకు కొనిఫోవృట 

మరునాటి వేకువనే లక్ష శ్రణుద్చు, కలత చెందిన ముఖ-తో సుమం 
(తుని రప్పింది, రాశాజ్ఞ |పకొర=, తాను సీతాదేవిని తాపసుల ఆశ మాలు 
దర్శించడానికి తీసికొని పోవుచున్చాను, కనుక త్వదగా రధాన్ని సిద్ధ 
పరచి రాజభవనం వద్దకు తెమ్మని తెలువగా, వడిగా అతదట్టు చేసి తెలియ 
చేశాడు. వెంటనే సొమ్మితి రాజ మందిరం ప్రవేశించి, జానకీ దేవితో 


96 రామాయణ సుధ 
“వదినమ్మా, నీవు రావస్యాశమాలను చూడకోరగా, అన్నయ్య అంగీ 
బరించాడట కదాః ఆ !సకారం నేడే నిన్ను ఆ చోటికి తీసికొని పొమ్మని, 
నగన్నాయన ఒదేశించ డంపల్ట రథం సిద్ధ దపరచి తెచ్చానమ్మా! కనుక నీవు 
తరగా సిద్ధపడుము" ఆని తెలిపాడు 

ఆ మహాధాగ మిక్కిలి ఆనందంతో “మరదీ,. నేను నిన్ననే 
ఆయన్ని యీ పిషయ: కోరగా, అంగీకరించి నేడే నిన్ను తీసుకొనివెళ్ట 
మగ్భారా? గూ నా | పాణకాంతుని హృదయం నవనీత మంతటి 
మృుడువై నది సుమా: నేను ఇవ్వుడే సిద్ధవడి వస్తాను. అయితే నేను 


మహారాజ పతిని నుర; చ వస్వినుఐ దిగరరు వట్టి చేతులతో రాగలనా ? 


n 


"నుక వారికి ననిన కానుకలు తీసికొని వసాను” అని పలికి, వారి 


జై 
అ అ 


ట్‌ 


నిమిత్త : విలువగల నగలు, అభరణాలు, రత్నాలు సిదం చేయించి, త్వర 
లోనే రథం వద్దకు వచ్చింది. ధీరుడైన రామానుజుడు మనసులో నున్న 
దుఃభాన్ని పెకి కానరాకుండా ఆణదుకొని, రథంపై సామ(గిని 
సీతమ్మను సదిలంగా ఎక్కించి, తరువాత తాను ఎక్కి సుమంతుని 
వడిగా రథం తోలుమనగా అటి డట్లు చేశాడు. 


ఏ అవళకునాలం.. చూచి కలవరు పుట 
అట్టు రథం వడిగా సాగుచుండగా, వపకమసగా అశుభాలైన శకునాలు 
కానరాగా స. “లవర్‌ంతో మరదిని చూస్తూ “అన్నా! లక్ష్మణా 

శకునాలు ఎదురాతున వేడ: ? కారణమేమీ లేకుండానే నా కుడి 
నన్ను అద్‌ రోంది:ః శరీపమంతా వణకుతోంది ! ఎందువల్లనో మనస్సులో 
కలవరంచొ గు:డె తటవటలాడుతోంది: నా శోష దూరమై, 
పపంచ రా హూన్య మైసట్టు కానవసో వఇదయ్యా!। మరదీ భాతృవత్సలుడై న 
వీ అను గారూ చా మదదులూ ఆస్టే ఆత్తలందరూ క్షేమంగా వున్నారా?” 
జని ప్రశ చేతులు మోడ్చి “ఓ వేల్పులారా, పట్టణాలు, పల్టెల్లో వుండే 
మా _పజలుదరికీ కేమ= కల్గిచ=డి”ఆని (పార్థించింది. లక్ష్ముణుడామెకు 
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నమస్కరిస్తూ “డర్టీ అందరూ శ్నేమంగానే వున్నారమ్మా” అని పలికాడు. 
సాయంకాలానికి తేరు గోమతీ తీరానికి చేరగా, అచట ఆపించి, అక్కడి 
అ్యశమంలో రాతి ఏ; శషుంచారు, 


బురునాటి ఉదయ: సూర్యోదయ = కాగానే. సుమంతుడు రథ: 
సిద్ధపరవ గా, వారు ఎక్కి-, బుట్ట పుధ్యాహ్నానికి పాపన ఢథాగీరదీ తీరం 
చేరారు. మనస్సు దుఃఖంలో కుములుచున్న సౌొమ్మితి, సీతమ్మను విడిచి 
పెట్టవలసిన గస్యుం సమీపిఐచి:దే ఆనే సంతాపాన్ని నిబ్బరించుకోలేక, 
బావురుమని రోదనం చేయసాగాడు. 


సీతాదేవి మందిని ఓదార్చుట 


శానకీదేవి మగది అట్టు కోకించడాన్ని చూచి కలవరంతో “లక్ష్మణా 
ఏమైంది? ఎంతో కాలంగా నా మనస్సులో నున్న కోర్కె తీరనుండట = 
వల్ల నా మనస్సు కుదుట పడుతుండగా, నీపు యిట్లు భోకిస్తున్నా వేయి ? 
నాయనా, నీవు అన్న సేవను క్షణమైనా ఎమరవని నేనెరుగకపోలేదు : 
ఆయన పరిచర్య లేకుండా రెండు దినాలు గడవవలసి వచ్చిందే అని పరి 
తపిస్తున్నావా? ఆ పురుషోత్తముడు నాకు [పాణాధికుడై సా, నేను ఆరా 
టాన్ని న్నిగహి చటం లేదా? కనుక ఈ మూర్థ త్వం మానుము । వెంటనే 
గంగను గాదించే యత్నం చేయుము ! మనము ర్వరరలో తావసుల దర్శనం 
చేసుకొని, చారీ పత్సులకు ఆభరణాలు, పలువలు సమర్పించి వారితో రః 
ఓక్క ర్మాతియే గదపుదాము ! వద్మలోచనుడు, లోకాభిరాముడై న నా 
(పాణకాంతుని దర్శించడానికి నా మనస్సూ వేగిర పడుతుండటంవల్ల, రేపటి 
దినమే అయోధ్యకు బయలుదేరుదాను 1" అని పలికి ఓదార్చింది. 


ఆమె మాటలతో రామానుజుడు ధైర్యం వహించి, కన్నీళ్ళు తుడుచు 

కొని, గంగదాటడానికి బోయఎను నావను సిద్ధపరచమనగా వారట్టు 

చేశారు. తరువాత సొమితి సుమం(శుని రథంతో అక్కద వేచివుండుమని 
(7) 


మాయణ సుధ 
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98 
చెప్పి, సీరాదేవిని ఆమె సాము[గెలో నావపై ఎక్కి=చి, రానును ఎక్కగా 
వడిగా గావ ఆవలితీర: చేరింది 

అక్ష్య్రణుటం సీతమ్మకు రామాజ్ల ius ఎహలుడ గుడ 


అకుడ సొ. వం వతా మణిని చూచి, శరీరమంతా క ;పిం 


జ . 


చగా కన్నీరు కారుస్తూ న. ధీమందుడైన అన్న 'కూరమైన తన 
ఆజ్ఞను నిరం ర్రించచానికి ఈ: అధాన్ముణ్ణి నిర్ణయి౨ చి శాశ్వతమైన లోక 


నిందప గురివేశాడర్నూ ! ఆ యాజ బ్రోకుగానాటిన మేసువలె నన్ను 


బాధిసోంది ! ఇఐఠరకఐళ నాకు చాస్తుమేంనిపిసోందపహ్మా ! ఈ ఘారకార్య = 
సెరవేర్చడానికి ఆయనకు దొక్చాగ ంవల వే. కిస్సు బాను | అయో 3 


సుగుణభూషబుదు యిటి అజ యిపంటం తగుగా? మహాభాగా, అని 
ళల ఖా FS] 


వసు.ధరాతనయి., యిట్లు తన్ను క్ష-:ంపుమని అంజలితో వేడుతూ, 
మఃఖ౭వల్ద వ్యరవడ్డ కన్నులతో నాకు చావురాదేమని, శోకిస్తున్న ధీశాలి 
రదిని చూపి భయపడుతూ *ఆఅనా? _ లక్ష్మణా, సీఏికే బబ ఆయామయంగా 
శోకిసున్నావో నివు భోధపడటం తేడ fr _పొణకా: తుడు స్వస్థతితో, . 
చేమంగా వున్నాదా? నన్ను ర్వి సి విట్టు కోకించదానికి కారణమైన 
రాజాజ్ఞ ఏమో, వెంటనే వినిపిఐచమ। నిన్న ఆజ్జాపిస్తున్నా స" ఆని 


క 
ఆదేశించి =ది. 
అక్ష్యణువు జానకీ దేవం రామాజ్జ'. ఒనిపించుట 
ఇట్టు జానకీమాత ధైర్యం కలఠిగించగా, సొమి తి లేచి కూర్చుండి 


డీనుడై తలవాల్చి కన్నీళ్ళతో కంఠం గద్గదంకాగాోతిల్లీ ఏమని చెప్పుదును ? 
అన్న సభలో నుందగా, చారుడు వచ్చి నిన్నుగూర్చి పౌచులూ, శానపదులూ 
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నీచమైన నిందలు చ్యాపి :ప చేస్తున్నారని ఎనిపించగాా ఆయన ఎంతో 
పరితపించి, తన మనసులోని భావాలన్నీ నాకు వినిపిఐచి, మందిరంలోనికి 
సోయాడు, 


& 

“సాధ శిరోమణీ, ఆయన సలుకులన్నీ ఏ ము:దట పలుక లేనమ్మా / 
నీ మహిమను నేను పతక్షంగా ఎవగుదును ! నీవు నిర్దోషిపని ఆన్న కూద 
ఎరుగక ఫోలేదు! ఆయినా లోకుల నిందాభయ వల్ల, నిన్ను విడిచాడే 
కాని, నీ శీలాన్ని శ కించి అట్టు చేయలేదమ్మా ! జడిగిన యధార్థ మిది, నీ 
గర్భస్థితిని బట్టి ఆయన ఆజ్ఞ పకాఠం నిన్నీ మహార్షుల ఆ,ళమ పాంత=లో 

డిచిపెట్టి పోవలసి వస్తోంది ! నీవు కోరిన చూలి:తకో ర్మై సాకుతో ఆయన 
ముట్టు చేయమన్నాడు, శుభ శీలా నీవు దర్శించకోరిన బాగీరదీ తీరంలోని 
రమణీయాలూ పావనాలైన తపోవనాలు సమీపంలోనే వున్నాయి. ఈ 
“పాంతంలోనే మా తండిగారికి మితుడూ పరమతపస్వీ కరుణా 
సాగుతూ యశస్వి అబన వి పుడు వాలీ కన మహర్షి ని వసిస్తున్నాడమ్మా ! 
మాతా కనుక నీవు దుఃఖపరవళవు"క తు డితో సమానుడై న ఆ మహర్షి 
శుశూషచేస్తూ, రాషచందమూ ర్రిసి మనసు లో ధ్యానిస్తూ పారి వత్య 
నియమాలను ఏమరక కాల వెళ్ళబుచ్చాలి! నీకు శుభాలు పొ పిస్తా 1” 
అని విన్న ఏ:చాడు, 


5 de arte 
సతొదేవి భర ఆజఎన విలపించుట 
మయి చ 


ఆ నారీమణి దారుణాలై న మరది మాటలువిని, ఘోరమైన దుఃఖంతో 
నేలబడి, మూర్చిల్లింది ఎట్లో కొంత సేపటికి తేరుకొని ధారగా కన్నీళ్ళు 
కారుచుండగా దీనుడై న మరదితో “అన్నా లక్మణా ,లోళకర్త, నా శరీరాన్ని 
దుఃఖాలు అనుభవించ డానికే సృష్టి ఐచాదయ్యా / అ౭దువల్లనే నేను మూ రీభ 
వించిన శోకమ్వూర్తినయ్యాను సుమా ! అయ్యో గతజన్మలో నేను ఎట్టి ఘోర 
పాతకం చేశానో, లేక ఏ సాొధ్ధికి భర్త వియోగం కలిగి చా స్తో కదా! 
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దాని పరిణామ:గానే సంినీ, శుద్దురాల నై యుండీ, నిష్కారణంగా భ ర్రదే 
త్యజించ బడానేమో ? 


“మరదీ, లోగా న్‌స్ప అరణ్యవాస చేయలేదా అంటావేమో? 
చేసినమాట నిజమే! ఆబితే నాడు భర్త పాద కేవానందంలో వనవాస 
దుఃఖం మరువ కలిగాను ః కాని ఈనాడు నాకా భాగ్య మెక్క-డిది ? నేడు 
ర్య కారడవుల్లో ఒంటరిని, ఆనాధనై ఎట్లు సంచరించగలను ? నా ఇడుమలు 
ఎవరికి వినిపించను ? నన్ను చూచిన మహర్షులు నిర్ణనారణ్యాలకు ఏల 
సా మహాత్ముడైన రామచం:దుడు వి దోషంచే స్తే నిన్ను విడిచాడో 

ఆంటే, ఏమని సమాధానం యిస్వగలను ? నాపతి [కూరుడై నన్ను 

wes ఆయనపై నిందమోపీ వలుకుదునా? అది యధార్థమే 
అనా సతినైన నేను అట్లు పలకడం యు క్రంకాదే ! 


“లక్షణా నేను మరణిస్తే నాభర్త రాజవంశం నశిస్తుందన్న 
భయంతో మానుచున్నానే కాని లేకున్న ఆయన నిర్ణయర్వానికి (పతిగా 
యీ క్షణమే *ంగతో దూకి దేహత్యాగ చేసీ యుండనా? అంతేగాక 
ఈనాడు నేను దుఃఖవివశనై ఆ పనిచేస్తే తరువాత ఆయన నిర్జోషివయ్యు 
నావంక లేకుండా చేశావా అని పరిహాసమాడుననీ, రఘువంశంలో 
జన్మించిన | హూరుడని నా పతికి శాశతమైన ఆపకీ ర్రి వస్తుందనీ కూడ 
ఆ యత్న: మానుచున్నాను నుమా! 


సీతాదేవి తామచందుసకు సందేశం పంపుట 


“నాయనా, నీ వాయన ఆనతై పకారం దుఃఖితను, ఆభాగినినై న 
నన్ను వదలి ఆయన సన్నిధికి పొమ్ము ! కరుణించి అత్తగార్హందరికి పాద 
నమస్కారాలు చేసాననీ, వారి కుశలం అడిగాననీ తెలుపుము! నా 


——————— 


1 నీళాచేవి చె వాక్కులు శ్రీరామచందమూ ర్తి ఏక ఏల్నీ (వతాన్ని 
స్పష్టంగా చాటుచున్నవి. 
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వల్లభునకు నా మారుగా సాష్టాంగా పాదనమస్కాారంచేసి ఆయన సేమ 
మెడిగినట్టు తెలిపి, నా సందేశంగా “ జమారా:డా, ధర్మమందే దృష 
నిలిపి | పజలను పాలింపుము ! నన్ను నిందించారని వారిపై ఆగహ:చకుము! 
నేను నిర్మంననీ, సీ హితకారిణినీ, నీ భక్తురాలననే యధార్థం నీ వెరుగనిది 
So. జనుల నిష్కారణనిందలకు భయపడిన నీచే విసర్జించబడి, 
దిక్కులనిదాననై అడవుల పాలయ్యానని మరువబోకుము ! అఆ.ఎనా నాకు 
పరమగతివి నీవే కావడంవల్హ నా నిందను తొలగించే భార: నిదేనని 


జ్జ ప్రిలో నుంచుకొము] ! 


“జీవితేశ్వరా, (పజల్ని, సోదడంనువతె రక్షించుట, పరమ 
ధర్మమై అభంన యశస్సును కలిగిస్తుంది. నా శరీర: వాధలకులోనై 
శుష్కి-స్తుందని నేను శోకించడం లేదు ! అజ్ఞానులైన పామరులు 'కూరంగా 
వ్యాపింపచేస్తున్న నిష్కారణ నిందలు తలచుకొనియే, కుములుచున్నాను 
సుమా ! ఇకనైనా యిట్టి వృధా నిందలు రాకుండా, హెచ్చరికతో రాజ్య 
పాలన చేయుము । (పాణనాధా, సహధర్మచారిణులకు పతియే పరమబంభువు 
గురువు, దైవం కావడ౭వల్ట, అతని పనులను పాణాలకంటె అధికంగా 
భావించి నెరవేర్చుటయే, ఆమెకు ఎల్లప్పుడు కర్తవ్యమని మరువటోను : 
ఆని విన్నవింపుము, తండి గర్భిణినై న నా కెట్టి దుర్దశ కలిగిందో చూచి 
పొమ్ము" అని దీనురాలై పలికింది. 


సౌమిత్రి సీత విడిచి మరలుఏ 
ఆమె మాటలు విన్న రామానుజుడు మిక్కిలి దీనుడై ఒక్కమాట 
కూడ బదులు పలుకలేక ఆ మహిళామణి పాదసన్ని ధిలో నేలను తాకుచు 
శిరస్సువంచి ,పణామం తరువాత |పదక్షీణం చేసి, బిగ్గరగా ఏడ్చుచు, 
తరువాత ఒక్కక్షణం యోచించి “పావన శీలా, నన్ను నీ స్థితిని చూడు 
మనుచున్నావా? త్రి ఇంతవరకు నీ పాదకమలాలనే గాని, నీ 
రూపాన్ని చూచి ఎరుగని నేను, నిర్భనమైన అడవిలో నీ స్వామికూడ 
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రనమ్పుడు నిన్ను ఎట్టు చూదడగలనమ్మా 1 రనువో నన్ను మన్ని ౨పుము” అని 
పలుకుచుపోయి నావ ఎక్కి శోకంతో గంగనుదాటి వెళ్ళి రథంలో కూల 
బడ్డాడు ! అడిచూచి, కమలప రాలవంట కన్నులు గల ఆ యకోధనురాలు, 
అనాధయె అతిదుఃభఖంతో నేల పైబడి పొరలుచు నెమళ్ళ ధ్వనులలో 
మనోజ్ఞంగా పున్న ఆ వనంలో నిస్సహాయయై ఎలుగెత్తి ఏడ్చుచుండెను. 
సితాదేదిని గూర్చి వాల్మీకి ఏష్యులు ఆ మహర్షికి వన్నవించుట 


లు 
ఇట్టు డీనురాలై విలపిస్తున్న ఆ మహాభాగను సమీప=లో తిరుగు 
చున్న వాల్మికి మహర్షి శిమ్యులు చూచ, తమ గురువు వద్దకు పరుగె త్తిపోయి 
ఆయనకు నమస్కరిస్తూ “మహాత్మా, సాక్షాత్తు శ్రీమహాలక్ష్మి వంటి ఏ 
మహానీయుని ఇల్లాలో గంగాతీరంలో ఒంటరియై దిక్కులేని దానివలె 
కన్నీరు మున్నీరుగా పలపిస్తోంది ! ఇంతకు ముంచామెను ఎన్నడు చూచి 
ఎరుగము ! ఆ త్రేజోవతి మింటినుండి కూలిన దేవకాంతవలె నున్న దేగాని, 
మనుష్య కొంతవఠె కాన్సి=చడ లేదు ! ఎన్నడూ తోక మెరుగనట్టున్న ణి 
యశోవతి శోకమగ్నురాలై కుములుతోంది. భగవాన్‌, ఆమె తమ ఆశ్రమ 
షాంతంలో, దక్కు లేనిదై రక్షణకోసం కొకిస్తుండటంవల్ల, తాము 
రక్షకులై, ఆమెను రక్షించండి” అని విన్నవించారు. 
సర్వజ్ఞుడైన ఆ మహర్షి వారి పలుకులు విని జ్ఞాన దృషితో, 
॥ UE టం ల జో ట్‌ 
సీతాదేవి స్థిలిని తెలిసికొని, చేయవలసిన వని నిళ్చయి=చి, శిష్యుల్ని అర్హ్య 
థి న్‌ ల ఖై 
పాద్యాలు తెమ్మని నియమించి, పొంగిపొరర కరుణతో, పాదుకలైనా 
ధరించని పాదాంతో వేగంగా వర్సగెత్రివెళ్ళి ఆమెను సమీపిచా=డు. 


మహర్షి వాల్మీకి సీతాదేవికి స్వాగతం తెరిపి వూరాడ్పుట 
ఆ మహాతపస్వి దుఃఖధారంతో తపిసున్న రామపత్నిని సాదరంగా 


చూస్తూ మధురవాక్కులలో గట భతి వతా కరోమణీ, జనకరాజ రుషమారివీ, 
దశరథ మహారాజు పెద్దకోడలివీ, రామచంద్యపభువు పట్టమహిషివైన 
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అ గ సునా స వారి “3 అష ర్స 
సిక స్వాగతమిస్తు మ ములట్లోకాల్లో జరిగే విషయాలన్నీ 


.గహి=చే ధ్యాన దృష్టితో యిక్కడికి నీ వేలవచ్చావో తెలుసుకున్నానమ్మా ! 
నీ యఐచు కేశమ్మాతమైనా దోషంలేదు: కనుః భీతి చెంచపము : జానకీ 
మారా, సీ తం: డిపంటి వాడనై న నన్ను ఎక్వసించి నీవు స్వంత ఇంటికి 
వచ్చినట్టు భావించి, ఈ ఆరు పాద్యాలను తీసికొని స్వస్థురాలవు కమ్ము! 
నాఆశమ ;పా:తం౩లోనున్న తపస్వినులు నిన్ను నిత్యం తమ కన్న 
బిడ్డనువలె శద్దతో పోషించగలరమ్మా !" ఆని పలికాడు, సీతమ్మ, 
పరమ అద్భుతాలైన చుహర్షి వాక్కులను ఆర్ష పొద్యాలను ఆదిర ౨తో 
అ-=గీకరించి, కృరజ్ఞతామూ ర్తిగా, ఆయిన పాదాలకు కీర స్ఫుతో (పణామం 
చేసి, ఏఎనయంతో మోడించిన చేతులతో మౌనంగా! ఆయన వెంట బయలు 
దేరింది ! 
వాల్మీకి మహర్షి సీతాదేవిని మునిగత్నులకు ఆబ్బగించున 

సీఠాదేఏని వెంటబెట్టుకొని వస్తున్న మహర్షిని చూచన మునిపత్నులు 
అనంపంతో ఆయనకు నమస్కరిస్తూ “మహర్షి శేఖరా, చాలవాంం తరువాత 
మా నివాసాలప వస్తున్న మీకు స్వాగత: పలుకుచున్నాము ! మూ నమస్మా 
రాలు స్వీకరించి, మేము చేయవలసిన పని ఏమా అజ్ఞాపించ ఐడి'' అని 
(పార్ధించారు. అ మహాత్ముడు వారితో '““ఆమ్మలారా, ఈ సీతాదేఎ 
సుహారాజు రామచందుసి అర్జా_గి ! జనకరాజ కుమారి, దశరథ మహో 
రాజుల పెద్దకోడలు : ne సాధ్వి పతి పరా శిరోమణి, నిర్ణోషియైనా బధి 
వళ ఒవల్ల భ ర్రచే చడువబడింది ! ఈ సాధుశీలను గా కూతురుగా పోషించ 
తలభాను ! కనుక మీరు నా మాటమీది గౌరవంతోను, నిష్కవట గౌరవ 
ధాడాలతోను ఈమెను పోషించంది 1 అని ఆదరంతో నొక్కి_చెప్పి ఆమెను 


వాలికి అప్పగించి, శిష్టులతో తన ఆ| శమం చేరాడు, 


క. 





న. 








wrt 


1. సీశఆాదేవి ఎవ్వరితో ఏమీ మాటాడుదునని ఆ రోజును.డ, చివరీ (వయా ణం 
వ'కు మౌన్మవతం అవబంవించింటి, 
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సౌమిత్రి సుమంతునితో సీతాదేవిని గూర్చి తెరిపి దుఃకించుట 

మహర్షి వెంట సీతాదేవి ఆశ్రమానికి పోవడం చూచిన సౌమ్మితి 
సారధిని రథ; పోనిమ్మని పలికి అట్లు పోవుచుండగా శోకభారంతో 
ఖిన్ను డై “సుమం్మతా సీతాదేవిని విడువ నిశ్చయించిన (శ్రీరాముని దుఃఖం 
చూచావు గదా ! పరమ ధార్మికుడైన జనకుని కుమా, లోకమ-తా పొగడే 
సదాచారస పన్ను రాలైన ఇల్లాలిని, విడుచుటను మించిన దుఃఖం 
ఆయనకు వుండగలదా ? ఆయన ధార్భా ఏయోగంతో కృశించడం విధి 
నిర్ణయమేమో ? దైవనిర్ణయాన్ని దాటడం ఎవరికి సాధ్యమౌతు-=ది? 
ఏ మహాబాహుడు దేవ, దానవ మహావీరుల్ని భంగపరచాడో, ఆ మేటియే 
నేడు దీనుడై దైవానికి లోబడి దుఃభిస్తున్నాడు కదా ! 


“ఇంతకు ముందు ఆ ధర్మశీలి, తండి ఆజ్ఞానుసారంగా నిర్ణన 
వగాల్లో పధ్నాలుగు సంవత్సరాలు మీతి లేని కష్టాలు అనుభవించాడు. కాని 
ఈనాడాయన సీతమ్మను త్యజించటంవల్ర కలిగే చుఃఖాన్ని భరించటం 


లోగడకంపెను కష్టతరమేసుమా ! (పాణ్బపియ సరమసాధ్వియెన 


పత్నిని, లోకుల వ్యర్థపు మాటలు పాటించి విడిచిపెట్టిన ఆయన ఎంతటి 
కఠినాత్ముతు? వైదేహి నిర్దోషి, మహాసాధ్వి అని ఎరిగి యుండియు, 
అజ్ఞులైన పామరుల నిందలు నిరాధారాలని తెలిసికూడా అన్న ఆమెను 
అరణ్యాల పాలు చేయడం తగునా ? అయినా ఇందుపల్ద, నింద తొలగు 
తుందా? నేదు సీతమ్మను నిందించిన ఆ ప్రజలే రేపు ఆయన చూలింత 
రాలెన ఇల్లాలిని కనికరంలక ఆడవులపాలు చేసిన [కూరుదని నిందించ 
కుంటారా ? ఆయన ఏ ధర్మాన్ని ఆచరిసాడు? అయ్యా ఎంత చెప్పినా 
వినిపించుకోడే, ఎంతటి గుండె దిటవు కలవాడు ?' అని ఆనేకవిధాల 
పరితపించాడు. 
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సుమంతుడు హితవాక్యాలతో అత్ముణుని ఓదార్చుట 


రామానుజుని దుఃఖవాక్కులు విన్న సుమం తుడు ఆయన్ని 
ఓదార్చుతూ “సౌమి(తీ, సీడామాత కొరకు ఏచారించకుము | సౌఖ్యప్యాతు 
డైన రాఘపునకు భార్య వియోగం తప్పకపోవడమేగాక, మరికొంతకాలం 
గడచాళ నిన్నూ మిగతా సోదరుర్నీ కూడ విడిచిపెట్టడం అనివార్య 
మౌతుందని లోగా దుర్వాస మహర్షి భపష్యద్వాణిగా, మీ తం|డిగారికి, 
గురుదేవుడు, నేను వినుచుండగా తెలిపియున్నారు. మహారాజు ఈ దేవ 
రహాస్యమెవ్వరికి చెప్పవద్దని ఆదేశించచంవల్ల ఇంతవరకు నేను ఎవ్వరికీ 
చెప్పలేదు నుమా : నీ దుఃఖాన్ని చూడలేక నీకు చెప్పతలచాను, ఆయితే 
నీవు మ్మాతం దీన్ని రహస్యంగా వుంచి రామచవ్నదునికి గాని, భరత, 
కతుఘ్ను లకు గాని వినిపించనంటెనే తెలుపుతాను" అసగా, అతడు 
అంగీకరించాడు. 

సుమంతుడు దశరథ, దుర్వాసుల సంభాషణ వినిపంచుట 

సుమంతుడు చెప్పడం పార=ధించి “సౌొమితీ ఆలకించుము. 
ఎన్నో సంవత్సరాల ముందు, అ_తిదుహర్షి కుమారుడైన దుర్వాస 
మునీ=,నుడు చాతుర్మాస్య దీక్ష (వానకాలుం నాలుగునెలలూ సంచారం మాని 
ఒకచోటనే గడిపే దీక్ష) ను వకిష్టాశమంలో గడపుచుందగా. ఒకనాడు 
మహారాజు గారు ఆక్కండికి వెళ్ళి, వశిష్టుం వారి మడివై పున కూర్చున్న 
సూర్పునివంటి తేజస్వి దుర్వాస మహర్షిని చూచి, భక్తితో నారీకి నమస 
రించగా, మహర్షులు సాదర ౨గా ఆయనక అర్థ పాద్యాసనాలు ముచ్చి, 
ఎన్నో మధుర గాధలు వినిపించారు. 

మధ్యాహ్న సమయంలో మహారాజు దుర్వాస మహర్షికి నమస్క- 
రిస్తూ “బహ్మసమానుదా నా వంశం ఎ:ంతకాల: నిలిచేదీ రాముడు, నౌ 
మిగత కుమారులు ఎ౩౭తకాలం జీవించేది, శ్రీరామునకు ఎందరు సంతానం 
కలిగేది తెలుప వేడుచున్నాను” అని _షార్థించాడు. 
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దుర్వాసుడు సమాధానంగా “రాజా వినుము. పూర్వం దేవాసుర 
యుద్ధంలో, ఓడిపోయిన దైత్యులు భృగుమచార్షి భార్యను శరణువేడగా, 
ఆమె. చొకికి అభయమిచ్చినందువల్ల రాక్షసులు నిర్మయులై గర్వించి 
పొపకార్యాలు చేయసాగారు. దైత్యులకు రక్షణ యిచ్చిన ము౨పత్ని పై 
మధుసూదనుడు ఆ గహించి, తన చ్మకాయుధంలో ఆమె శిరస్సును 
ఖందించాడు. భార్య మరణానికి భృగుచుహర్షి నారాయణునిపై కోపించి 
“నారాయణా, నా భార్ధ స్రీయె, బుషి పత్సి కావడ వల్ల చంసరానిదై నొ, 
కోధంతో చంసడంవల్ల సీవు భూలోకంలో జన్మించి; చాల సంవత్సరాలు 
భార్యా వియోగ = అనుభవింతువుగాక 1 అని శపించాడు. ఆయిం తన భార 
దుష్టులకు రత్షణ కలిగించి దోషి కావదంవల్ల విష్ణువు ఖండించడం దోషం 
కాదని గుర్తించి, ఆయన తన శాపాన్ని అంగీకరించనిచో అందువల్ల తనకు 
నరకబాధ కలుగునని వళ్చాత్రాప పడి భృగుమహర్షి పుండరీకాత్తుని 
ఏినయంతో హూజించాడు. భ ఎలుడైన ఆ కరుణానిధి, ఘునిపం 
అర్భనతో (పసస్ను డై రావణ సంవోరంతో లోకులకు మేలు శలిగించే 
నిటుత్తం ఆ శాపాన్ని జన్మాంతర లో అనుభవించడానికి ఆంగీక 
రించాడు. 

“రాజేళ్యదా, అట్టు భృగువుచే శపించబడిన ఆ పురుషోత్తముడే, నీ 
భాగ్య వళంవల్ద కుమారుడు రాముడుగా జన్మించి ఆ మహర్షి నావం అనుభ 
విస్తాడు. (శ్రీరాముదు పదకొ:డువేం సంవత్సరాలు రాజ్యం పాలించి, 
పరమ ధార్మికుడై, సమృద్దిగా దక్నిణంతో ఎన్నో అశ్వమేధ యాగాలుచేసి, 
శ తువులకు ఆఅజేయుదై అనేక రాజవంశాలను (పతిష్టించగలడు : ఆయనకు 
సీతాదేవి యందు, 'వంకుమారులు కలుగుతొరు, వారికి రాముడే పట్టాభి 
షేకాలు చేయగా, వారు రాజ్యం పాలిస్తారు. తరువాత రాసుభ,దుడు 
వైకుంఠానికి వేంచేయగాలడు" అని ఏనిపించగా మహారాజు ఆయన్ని 
పూజించి నగరానికి వచ్చురు. సౌమితీ, ఈ రహాస్క వృత్తాంతాన్ని, నేను 
వాగ్దాన [పకారం యి౩రవరకు గోప్యంగా వాచాను, అట్టు తవృక జరుగు 
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తుంది. కనుక నివు సీరకొరకు గాని శ్రీరామమూర్తి నిమిత్తం గాని పరి 


ర్‌ 
తపించపక, ధైర ౨ వగొంచుము” ఆని వలికాడు. 


౨ గాధను విన్న రామానుజుడు దుఃఖభించడం మానాడు, వారిట్లు 
మాటాడుచుండగానే, కమలాప్తుడు అస్తఎించి, స:ధ్యాకాలమై=ది. వాస, 
కేశనీనదీతీరంలో ఆరతి విశలుంచి, మరుగాటి సూర్యోదయంరో 
పయాణ: సాగి=చి, మధ్యాహ్నానికి ఆయోధ్య సమీపించగానే లక్ష్మణుడు 
తనలో అన్న మొగ మెట్టుచూతునా, ఏమి పలుకుదునా, సీతను వదలిపెట్టి 
వచ్చి అన్నకు తగిన తమ్ముడవనిపించుకున్నా పనే తబ్బులకు గాని, 
కూరుదని నిందించే పౌరులకు గాని ఏమని సమాధాన మిస్తాననే మథనతో 
పరమదీనుడై నిట్టూర్పులతో అన్న భవసంముందు రథం దీగొాడు. ఆక్కడ 
నుడీ శలవాల్చుకొని అన్న భవనంలోనికి పోయి సింహాసనం పై దీనుడై 
కన్నీళ్లు కారుస్తున్న అన్నకు వినయంతో నమస్కరించి “ఆర్యా నీ ఆజ్ఞ 
పకారం గంగాతీరంలో శీలవతీ యశోవతీ అయిన పదినమ్మను విడిచిపెట్టి 
సీ పాద సేవకు వచ్చును 


అత్య్రణుపు ఆన్నాను ఊరార్చుట 


“ధర్మమూ ర్రీ, ఇది కాల పథావంవల్ల ఆరుగుటచే నీ వంటె స్థిత 
(పజ్జులు సోకి దదం తగునా? అన్నా ధగాలు నశిస్తాయని, పెరిగేవన్నీ 
తరిగేవేననీ, జననం మరణ:తో ముగుస్తుందనీ సంయోగ, పియోగాలు 
అనివార్యాలనీ సీ వెరుగనివా? అందువల్ల భార్యా, సంతతి ఎప్పుదో 
ఒకప్పుడు తొలగడం [(థధువపుని గు ర్రించి, వానియందు ఆఎుతాస క్రి వదల 
డమే ధీమంతుని క రవ్యం సుమా! 


“కాకుత్సమణీ, లోకాన్నంతా నిగ్రహంచగల, నీ విట్టు హోకించడం 
తగదు ! నీ విట్లు శోక పరాయణుడవై నచో, ఏ ఆపదాద భీతితో శానకీని 


త 
త్యజటిందావో ఆమెయందు నిథ్స అనురాగం విడువలేదని, అబే లోకులు 
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నిన్ను నిందించకుంటారా ? పురుషళార్దూలా, కనుక నీవు దుర్భలత్వాన్ని 
దూరంచేసి, ధైర్యాన్ని చిక్క-బట్టిశోకాన్ని విడువుము అని వూరార్చాడు. 
శ్రీరామచందుడు తమ్ముని పలుకులతో తేరుకొని, అతణ్ణి |పీతితో 
చూస్తూ “తమ్ముడా, సప యధార్థమె పలికావు, నిష్టురమైన నా ఆజ్ఞకు 
సప్త పాలించి వచ్చిన :దుకు సంతో స్తున్నాను. మధురాలైన సీ మాటలు 
వినడంవల్ల తృప్తీ, ధైర్య: కలిగి, శోకాన్ని విడుస్తున్నాను : నాయనా, 
కష్టకాలంలో నీవలె అనురాగం చూపే బంధువు లధభించడ-= దుర్తభఎ 
సుమా, నన్నొక చింతవేధిసోందయ్యా అది సీపు తొలగించాలి. నేను 
పొరుం వ్యవహారాలు స్మకమంగా విచారించి నేటికి నాలుగురోజులై ంది 
సుమా: ఆ చింత నన్ను కృంగతీస్తోంద! కనుక నివు వెంటనే మన 
పురోపాతుణ్ణీ మం్యతుల్నీ సభకు రమ్మని కబురంపి, సభలో వనులున్న 
(వజలందర్నీ రప్పెంచారి : పౌరుల వ్యవహారాలు నిత్యం విచొరించని 
అలసుడైన రాజు, మరణించిన తరువాత నిర్వాత నరకంలో బాధలనుభ 
పెస్టాడు, ఇందుకు ఉదాహరణగా బాధలపాలైన నృగుమహారాజు చర్చిత 
వినిపిస్తాను వినుము. 
. రాఘవుడు సొమ్మితికి నృగుమహారాజు చరిత్ర తెలుపుట 
“సౌమితీ, పూర్వకాలంలో శుచి, సత్యవంతుడు, అచొార పరుడు, 
బ్రాహ్మణ _పీయడైన నృగువనే రాజు పుష్కర శేత:లో బ౩గారు 
సొమ్ము లతో అలంకరించి, చేగలతోనున్న కోటిగోవుంను విప్రులకు దాన 
మెజ్చాడు, వారిలో నిరుపేద, నిర్భాగ్ని హోతీ ఉ=ఛవృ త్రీవల్ల జీవి౩చే 
ఒక బాహ్మణునకు యివ్వబడిన ఆవు తిరిగివచ్చి రాజుగారి ఆవుల మందలో 
కలసింది. అది గుర్తించని రాజు, దానినే మరొక (వాహ్మబునకు చాన 
మిచ్చాడు. మొదట ఆ ఆవును దాన=గా పొందిన (బాహ్మణుడు దాని 
పొలచే. జీవించేవాడు గనుక, ఆకలితో బాధపడుతూ, తన గోవును 
వెదకుతూ చాల 1 పదేళాలు ౦రీగి, చివరకు ఒకచోట తెండప [బాహ్మణునకు 


ప. 
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యివ్యబడి లేగ లేకుండా పన్న తన యావృను గుర్తించి ఆప్యాయంగా 
దానిని రమ్మని పిలువగా ఆయన కంఠ స్వరాన్ని గురించిన ఆ యావు 
ఆయన్ని అనుసరించింది. - 


అదిచూచి, దాన్ని రెండవసారి దానం పొది, పోషించిన, విపుడు 
ఆయనతో “అయ్యా నాకు నృగుమహారాజు ధారపోసిన గోవును నీవు 
తీసికొని పోవడం న్యాయమా ?”* అని ఆడ్డగి చాడు. దానితో తగాదావడిన 
ఆ |బాహ్మణులు, ఆ వ్యవహార: రాజువద్ద తేల్చుకోవాలని నృగుమహారాజు 
మదిర ద్వార =వద్ద' వెళ్ళారు. అయితే రాజాజ్ఞ లేదని కావలివారు వారిని 
ఆడ్డగి=చారు. రాజుకోసం ఎదురుచూస్తూ వారు ఆచట 1,2 సంవత్సరాలు 
గడిపి ఆయన దర్శన.కాక విసుగుచెంది, ఆ(గహంతో “పజలు తమ 
గోడులు వినిపించు కోడానికి ద్వారంవద్ద వేదియంటే, దర్శన మీయని ఈ 
రాజు ఊసరవెల్లియై, ఎవరికీ కనిపించకుండా ఒక బిలంలో వేలసంవత్సరాలు 
పడియుండుగార ! ద్వాపరయుగాంత ౩లో, భూదేవిశారం తొలగించడానికి 
యదువ:శంలో అవతరించే నారాయణుని కరుణతో ఈ శాపం తీరుతుంది" 
అని ఘోర=గా శపించి ముసలిది, దుర్చులయైన ఆ గోవును వేరొక 
వి: పునికి దాసం యిచ్చి తమ నివాసాలకు పోయారు. 


“తమ్ముడా, ఇప్పటికీ, ఆ నృగుమహారాజు దారుణమైన ఆ శాపాన్ని 
ఓర్పుతో అనుభవిస్తున్నాడు ! జనుల వ్యవహారాలు వెంటనే, సావధానంగా 
వరిశీతంచనివో, వారిలో కలహాలు పెరిగి ఆ పరిపాలకుడు దుర్గతుల 
పాలౌతాడు! కనుక [పజలు ఎవరైన వేచియున్నా రేమో కనుగొనుము" 
అని పలికాడు. లక్ష్మణుడు ఆయనకు అంజలిచేసి, “అనయ్యా స్వల్ప 
మైన నేరానికి యమదండంవంటి శాపంపొందిన ఆ నృగుడు ఏమిచేశాడు ?” 
అని ;పశ్నించాడు. ఆయన సమాధానంగా “లక్ష్మణా, శాప సమాచారం 
తెలుసుకున్న రాజు దుఃఖితుడై హితుల్నీ, మంళుల్ని రప్పించి వారితో 
“సచివులారా, ఈ వార్త విన్నారా, నారద, పర్యతులనబడే మహర్షులు 
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'బాహ్మణ రూపాల తోవచ్చి, నాకు ఘోరకావ: యిచ్చి, వాయురూపంతో 
_బహ్మ లోకానికి పోయారట! కనుక మీడ త్వరనడి నా కునూరుడు 
వనువుష పట్టాభి షేఏ 6 జరపండి. అడే విధంగా నేను శాపాన్ని ఓర్పుతో 
భరించడానికి వీలుగా ఎంద, వానలు, మంచు తీ, వతలు బాధించని విధంగా 
శిల్పులను రప్పించి మూడు పెద్ద బిలాలు నిర్మించి, చుట్టూ యో జనం 
పరకూ ఫలవృశాలు, పూలతీగలు గాటునట్టు ఏర్పాట్లు చేయండి” అని 
పలుకగా, వా రా ఏర్పాట్లన్ని చేశారు. 

సృగు మహారాజు ఊసుర వెల్లియై దిలంతో |సవేశించుట 

పిమ్మట అగిషిక్తుడైన కుమారుడు వసుపు సమీపించగా ఆయన 
ఆశీర్వది ఐచి “నాయనా ధర్మాన్ని ఏమరక, శా'తధర్మానుసారంగా 
పజలను పాలి.చుము. నేను చేసిన అల్పదోషానికి' విపులు ఎంతటి 
ఘోర కిక్ష విధించారో ఎరుగుదువు కడా! అమురే యిందుకు పరితపించ 
కము ! మనుజులు గతంలో చేసిన పుణ్యపాప ఫలాలనుబట్టి శుభా శుభాలు 
రెండూ తమంతట రాము పా ప్రించడం, తొలగవలసినవి దూరం కావడం 
జరుగుతుంది. జయా సమ గూట్లో మనుష్యులు తబ్బిబ్బు కారాదు" అని 
బోధించి, బిలంలో |పవేశించి, దీనుడ్రై కాలం గడుపుదున్నాడు" అని 
వినిపి=ది, “తమ్ముడా, నీవు వినదలచినచో యిట్టిదే ఆస క్తికరమైన మన 
దంశ్లీకుడు నిమి మహారాజు కథను వినిపిస్తాను అనగా సౌమి,6 అంగీక 
రించాడు. 

DOWD THI NNOEE 

రఘుపతి : పొరంభించి “తమ్ముడా, మన పూర్వీకుడు మహాత్ము 

డైన ఇకారకు మహారాజు పన్నెండవ కుమూాదడు నిమిరాజు ధర్మపరుడనీ, 


a 





జాలా మ వ. 








వ టం దం 


1 రాజుకు శాను చేసి” దోషం అల్పం. అనీవ ంచినా అఎద: వల్ల ఎందరు 
బాధ పడ్డారో ఎరుగడు. ఆయన అలనశత్వాన్ని వరీఓఉంచడావికీ నారద 
వ్యుతులనబడెే బుమళణు (ాహ్మణులుగా పుట్టి బాధవడి యమదండం 
వెంటి శాపమీచ్చి పోయారు. 





wa 
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న్‌ 


(కమళాఠలియని పేరు పొందాడు. ఆ రాజర్షి గౌతమ్మాశమ (ప్రాంతంలో 
జయంత మనబడే పట్టణాన్ని నిర్మించి వర్ష స తయాగం చేయదలచి, 
దాన్ని నిర్వ హాఐచ మని కులగుమువు వశిష్టుని “ప్రార్థించాడు. ఆయన 
తన్ను అంతమముందే యజ్ఞ నిర్వహణకు ఇం. దుడు |పార్థించాడనీ, 
అందు వల్ల తానాయాగం ముగించి వచ్చేవరకు ఆగమని రాజునుకోరి, 
ఫోయాడు. ఆయితే నియ అట్టు ఆగడానికి యిష్ట్రపడకి, భృగు, అతి, 
గౌతమ మహర్షులను [పార్టించి, వారు ప స దీర్హ స|తయాగ = 
| పొరంభించి, అయిదువేల ఎండ్సు సాగించాడు. అంతట స 
యాగం ముగించి వచ్చిన విష్టుడు నిమి యజ్జంచూచి ఆ గహౌంది, రాజు 
కొరకు షణ: సీపు ఎనురుచూగాడు. 


fe 


అయితే దౌ వ్భాగ్యంవల్ల ఆనాటి మధ్యాహ్నం రాజుని సి దించుటచే, 
ఆయన వద్ధకు రాలేదు. దానితో మహర్షి కోపించి, “రాజా, ముందు నన్ను 
అహాంనింది, మరొ కనికే యాగ 9 జరిపిసూ, యిందును గూర్చి నేను నీతో 
మాటాడదలచగా, నీవు ?౫=టిలో నుండియు, దర )నమీయ3 పోవుటచే, సీవు 
చైతన్యాన్ని కోల్చోవుదువుగాక” అని శపించాడు. 


ఆ విషయం తెలిసికొన్న రాజు, వేగ గా వచ్చి ఆ;గహంతో 
"మోసీ, చేను అలసి ని దిస్తున్న సమయంలో వచ్చి, ముట్టి 'ఘారశాపం 
యివ్వడం తనునా? అందువల్ల నీవును చైతన్యం కోల్లోవుదుపుగాక'' అని 
బదులు గాపమిణ్చాడు. ఇట్లు వారు ఆ గహానికి వకుల ఒకరు, మరొకరిని 
శపించుకొని, దేహాలు విడినాస” అనగా లక్ష్మణుడు, “అన్నా తిరిగి 
వారెట్లు దేహాలు ధరించారో తెలుపుము” అని నేడాడు. 


వమదు దేహం ధరించుట 
3 


శ్రీరామమూ ర్తి సమాధానంగా, “వారిద్దరూ శరీరాలు లేక, గాలిలో 
తిరుగుచుండిరి, వారిలో వశివ్షమహర్షి తండ్రియైన (బహ్మదేవుని సమీపించి, 
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నమస్కరిస్తూ “సర్వ సృష్టికి కారణభూతుదవైై న విధాతా, నేను నిమిరాజు 
శాపంవల్ణ దేహాన్ని పోగొట్టు కొంటిని. కరీర = లేకపోవడంవల్ల కర్మ 
జరుగక, బాధలుపదవలసి చస్తుంది. కనుక కపణించి నాకు మరొక దేహం 
పసాది=పుము" అని వేడాడు : ఆయన “ బాహ్మణో త్రమా, నీవు తా 
వరుణుల తేజస్సులో 1 పవేశ:చి, అయోనిజుడవై జన్మించి శరీరం ధరించి, 
తపస్సు ద్వారా నన్ను చ చేపదువుగాకో అని ఆదేశించగా, పశిమ్లు డాయనకు 
(మొక్కి. వరుణ మందిరానికి వచ్చాడు. 

ఆ సమయ:లో మ్మితుడు వరుణునితో చేరి, రాజ్యం పాలించు 
చుండెను, అప్పు డచటికి, సౌందర్యవతియైన ఊర్వసి, రన చెలులతో 
రాగా వరుణు డామెను, తన్ను కామెంచుమని కోరగా, ఆమె 
తన్ను మతు డంతకుము:దే కామి=చెననీ, కనుక అతనికంటె నుందు తన 
వద్దకు రొశాంననీ పల్కీ-ంది. అందుకు అతడు కామాన్ని సహించులేననీ, 
కనుక తన వీర్యాన్ని కంశమందు విడఃస్తాననీి పలికాడు, ఆందులకామె 
అది తనకు సమ్మతమేనసీ, దేహసాఖ్య: సు; రునరు యిప్వనున్నా, అంత 
కంటె శేష్టమైన హృదయ కమలాన్ని అతనికి “ఎబస్తున్నానని పలుకగా 
వరుణుడు తన వీర్యాన్ని దివం కుంభంలో విడిచాడు, 

తరువాత ఊర్వశి మృతుని సమీపి=చ అతడు _కోధంతో, 
“దుష్షరాలా నేను మొదట కం అంగీకరించిన స. మరొ కనికి అవకాశ 
డచ్చిన దోష వల్ల నీ గౌగకం తగ్గునట్టు భూలోకంలో ౯ "సీరాజైన 

పురూరవు భార్యపై కొంతకాలం సంచరిం తువుగాక" అని శోపించాడు. ఆ 
ప్రకారం ఆమె పురూరవుని భారఃయె ఆయువనే కుమారుని (పసవిఎచింది. 
అయువ్వు కునూరుడైన సహుషుడు పుట్టి [ప్రశస్త సంగా రాజ్యం పాలిస్తూ, 
ఆ సమయ:లో పృఃతుని స:ంహరించ డంతో ఇం: దుడు మరి భమించి 
సంచరిస్తుండగా అతని స్థానంలో దేవపతియె స్వర్గాన్ని చాలకాలం పాలిం 
చాడు. ఊర్వశి భూలోక:లో చాలకాలం గడిపి శాపం తీరగా, తిరిగి దేవ 
లోకం _పవేశించింది” అని వినిపించాడు. 
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అప్పుడు సౌమిత్రి “అన్నా ఆ రాజర్గి, మహర్షులు తిరిగి ఎట్టు 

లు 

దేహాలు ధరించారో తెలుపుము" అని కోరాడు. అందుకు (భీరాముడు 

“లశ్మణా వినుము. తుడు మొదట ఊర్వుసిని చూచినప్పుడే దేహ 


సంపర సతి లేకుండా రన తేజము సను దివం కుంభంలో విడిచాడు, తరువాత 
వరుణుడును ఆ విధంగానే తన వీర్యాన్ని ud కుంభంలో చేర్చాడు 


ఆ కలశం నుండి ముందు ఆగస్త్యుడు జన్మించి, అయోనిజుడు 
కాపడ ంవల్ల కుంథస ౨భవుడనీ, కలశజుడనీ మై, తాపరుణుడనీ పిలువ 
బడ్డాడు. తాను మతా పరుణుల తేజస్సువల్ల కొలుగుటచే, మి|తునితో స్‌ 
కుమారుడను కానని వలికి వెడలిపోయాడు. తరువాత తేజస్వి వశిష్టుడు ఆ 
కలశం నుండే జన్మించి మైతా వహణుడని థ్యాతిపొంది, ఇశాంకు మహా 
రాజు పార్థించగా అంగీకరించి, ఆ వంశ పురోహితుడయ్యాడు, 


"దేవతలు. బుషులు నిటుకి వర ఎచ్చుట 


ఇక నియ దేహం పొంటిన విత; వినుము. యజ్ఞ: నిర్వహిస్తున్న 
బుషులు, ఆయన శరీరాన్ని గంధ, పుష్ప, వస్త్రాలతో అలంరరిందగి 
కాపాడుతూ, యజ్ఞాన్ని సాగి=చారు, యజ్ఞ: పూ ర్రియైన సమయంలో 
తృప్తుడైన భృగుమ హర్షీ, దేవతలూ నిమి అత్మతో “నిమీ, నీ జీవితాన్ని 
ఎందు నిలువకోరుతావో, అడుగుము” అని కోగారు. అందులకు ఆరడు 
“వేల్పులారా, నేను నర్వభూ తాబ చూపు ల్లోనూ నివశించ కోరుదున్నాను'' 
ఆనగా వేల్పులు అంగీకరించి, అతడు జీవుల చూపుల్లో, వాయురూపంలో 
నివశించునట్లూ, | పాణులు బదలిక తీరడానికి కనురెప్పలు మూయునట్టూ 
వరమిచ్చారు. తరువాత మునులు నిమి దేహాన్ని పుతుడు కలగాలనే 
కోర్కెతో అరణిగ్వారా మధించారు. ఆ అరణి మధ్యనుండి ““మిధి” అను 
పేరుతో ఒక కుమారుడు పుట్టాడు. అతడు దేహాన్ని మధించడంవల్ల కలుగు 

(8) 
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టచే మెధియనీ, జననమందుటచే జనకుడనీ, విదేహంవల్లి కలుగుటవల్ల 
వై చెహుడనీ ఖ్యాతి గాంచాడు తరువాత ఆ యుధి నిర్మించిన నగరమె మిధిల 
అంది" అని తెలిపాడు, 
(శ్రీరాముడు యయాతి చరిత్ర తెలుపుట 

అప్పుడు రామానుజుడు ఆయనతో ““పార్ధివేందా, ఇదెంతటి 
ఆళ్చర్య: ? నిమిరాజు యజ్ఞ దీక్షలో ఉన్నా శాంతి వహించక, మహాత్ము 
డైన వశిమ్షు? ఆ్యగహంతో శపించడానికి కారణమేమి *?* అని అడిగాడు. 
రామచం[దుడు సమాధానంగా “సోదరా, ఆఅగహన్ని అణచడ ౨, సామాను 
లకు కష్టసాధ్యం సుమా దాని న్మిగహించిన సత్వగుణమ్హూర్లి యయాతి 
మహారాజు చర్మిత వినుము, నహుష కుమారుడైన యయాతికి శురుని 
కూతురు దేవయాని, రాక్షసరాజు తనయ శర్మివ్షలను రూపవతులు భార్వ్క 
లయ్యారు. వారితో పెద్ధ భార్య అయిన దేవయానికి యదువు చిన్న భార్య 
శర్మిష్టకు పూరుడు జక్మించాగు, మహారాజుకు శర్మిష్ట పొచ్చు [పేమా 
స్సదురాలు కావడంవల్ల పూరుని ఆయన హెచ్చుగా లాలించేవాడు, 

అందుకు యదువు దుఃఖించి తల్లితో “అమ్మా నీవు థార్శవు? 
కుమారివి, రాజుకు పట్టమపాషివయ్యూ, నీ కన్నుల ఎదుట జరుగుచున్న 
అవమానాగ్న ఎట్టు భరించగలుగుచున్నావు ? అంతకంటె నీవూ, నేనూ 
అగ్ని జ్వాలల్లో దూకి ఆత్మాహుతి చేసికోవడం మంచిదికాదా?  మనపీడ 
తొలగితే, రాజు ఆ రాకాసీతో హాయిగా సుఖించసీ! ఒకవేళ నీ వీ అవ 
మానం భరించ గలిగితే, నేను మరణించడా కి అనుజ్జయిమ్ము 1 ఆని 
పలికి రోదనం చేశాడు. కుమారు.) పలుకులు విన్న దేవయాని ఆగహంతో 
తండిని స్మరించగా ఆయన వెంటనే అక్కడికి వచ్చాడు. 

అయన ఏడ్చుచున్న కూతురును చూచి “తల్తీ ఏమైనది ? ఏల 
దుఃభిస్తున్నావు? అని అడిగాడు. ఆమె ఆవేదనతో “నాయనా, నా 
శోకానికి కారణం ఏమని చెప్పను ? ఒకడు వృశ్షాన్నే నరకాలనుకుంటే 
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దాని శ కక్రితో జీవించే కొమ్మలు, శాఖలు ఆకులు, పూలు, పండు నశించ 
ట:లో ఆశ్చర్య మేముఎది ? నాభర్త గురువవైన నిన్నే అవమానించి, 
మరొక రాక్షసిని తెచ్చుకొ.), ఆమె పాఠాల్లో చిక్కి, నా ముఖం చూడట:, 
మాటాడటం, నౌ గడప త్రొక్కుట. మానుకుని ఆమెతోనే విహరిసూ 
న్నాడు” అస్‌ వినిపించింది. 

శుకుడు ఆనె మాటలతో తోక తొక గ్ర బడిన పామువలె పు గుడ 
యయాతితో “రాజా ఇదేమి ఆగడం? నా బిడ్డను ఒకట అవమానిస్తే 
సహిస్తానా ? ఈ దుర్శీతికి కారణమైన నీయావనం తొలగి, ముసలిడొక్టువై 
తపించుము' అని ఘోరంగా శపించి కూతురిని ఓదార్చి పోయాడు. 
ఆ కాపంవల్ల వెంటనే ముసలితనం తన్ను సమీపించగా, ఆయన చింతా 
[5 ఠరాంతుడై “పెద్దకుమారుడు యదువును పిలిచి “నాయనా ఇంకను నాకు 
సుఖ కంల. అనుభవించు కోరిక తీరలేదు । కనుక కొంతకాలం నౌ వృద్ధా 
ఫ్యాన్సీ తీసికొని, నీ యౌవనాన్ఫి నాకిమ్ము" అని ఆడిగాడు. ఆతడు 
హేళనచేస్తూ “తం|డీ, ఇంతవరకు నన్ను దగ్గర. చేరనీక అవమానించి, 
ఈనాడు నీ ముసలితనం రీసికొనడానికి నేను కావలసి వచ్చానా? న్యాయ 
మెరిగిన రాజువయ్యు =డీ, గారాబం చూపడం, ఆట పాటలు పూరునితో 
గడిపి, నీజరను దాయధథాగంగా నాకు మిసొవా?'' అని కటువుగా 
సమాధాన మిచ్చాడు. 


పూరుడు తండి వృద్దాప్యాన్ని తీసికోడానికి అంగీకరించుట 


అంతట ఆ నరేర్యదుడు పూరుని పిలిచి యదువును కోరినర్చి 
అడిగాడు. ఆయన మాటలు విన్నగానే (పొజ్జుడు, సంయమవంతుడైన ౩ 
కుమా 1డు, అంజలిచేస్తూ “నాయనా, ఇది నా మహాగ్యంగా భావించి నీకు 
నా _పాయాన్ని యిచ్చి సీ జరను (గ్రహించి, నా జన్మ సార్థకం చేసు 
కుంటాను” అని విన్నవించాడు. అందుకు ఆనందించిన యయాతి అట్టు 
చేసి, తేజోవంతుడై , కొన్ని సంవత్సరాలు సుఖ, సంతోషాలు అనుభవించి 
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తృప్తుడై పూటనితో “తనయా, ఇంతవరకు నా ముసలిలనాన్ని నీకు అప్ప 
గించి సీ యొవనం తీసికొని సుఖించాను. సుగుణవంతుడా, ఇప్పుడునా 
వృద్ధాప్యాన్ని నాకే యిచ్చి, నీ యౌవనాన్ని [గహించి, సౌఖ్యవంతుడ 
వగుము. నీవు నా యాజ్ఞను పాలించడ ంవల్ల, నీకీ రాజ్యాభిషేకం చేసాను” 
అసి పనవికాడు. తరువాత ఆయన యదువును రప్పించి ఆ గహ=త్‌ 
“దుష్టుడా, నీవు నారు ప్కరరూవంలో నున్న రాక్షసుడవే గాని కుమారు 
థవా?నా యాజ్ఞను ధిక్కరించిన సీకృ రాజ్య మెట్టివ్యగలను 7 ధూర్తుడా 
తండిననీ, రాజునసీ లేశమైనా గౌరవ చూపక, నన్ను అవమానించడం 
వల్ల, సీ సంతతి చందవంళ ఖ్యాతిని పొందక క్రూరులు, నీతిహీనులూ 
అగుదుకు గాక !' అని పరుషంగా పలికాడు. తరువాత ఆయన వినయ 
వంతుడై న, పూరునికి రాజ్యాభిషేక =చేసి రాను కొంతకాలం చాన్మపస్థా 
శమంలో గడిపి, పిమ్మట స్వర్గలోకం చేరాడు పూరుడు [పరిష్టానపుర= 
రాజధానిగా కాశీరాణాన్ని భ్యాతితో పాలించాడు. ఇక తండిచే బహిష్క 
రించబడిన దుర్వినీతుడై న యమవు, [కౌంచవన |పాతంచేరి, కూరులైన 
కుమూరులు కరుగగా బాధల పాలయ్యాడు, 


“తమ్ముదా,' వింటివి కదా, శుకుడు దుర్మాగహంతో [కూర =గా 
శపించినా శా=తుడైన యయాతి ఎదురు పలుకరేదు సుతూ : కనుక నృగుని 
అలసత్వ దోషం మనకు అంటకుండా జ్యాగత్త పడాలి” అని హెచ్చు 
రించాడు ఇ=:రలో సంధాారాగ = ఎ|రని మేలిముసుగునలె మి=టిని కప్పింది, 


(శ్రీరామ దర్శనార్హం చ్యవంమి చుడలై న చబునులు పచ్చుట 


అన్నదమ్ములు రాజకార్యాలు ముగిసినపిమ్మట పైవిధంగా ముచ్చట 
లాడుచుండిరి. ఇంతలో పగళ్ళు, చలి, వేడిమి సౌమ్యంగాపుండే వసంత 








0 అ... ల అంచిత అనితా 


i. వశిష్ట మహార్టి ఇాపానికి _ ఆ(గహంలో (వతి శాన మిచ్చిన నిమిరాజుకు 
భిన్నంగా క్యకుని శాపాన్ని మౌనంగా భరంచిన యయాతి చరితను 
రామచందుడు తెలియచేశాడు. 
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బులుపు (పవేశించింది. ఒకనాటి ఉదయం నిత్యకృత్యాలు ముగించి, 
రఘుపతి కొలువుకుషచ్చి సుమ: (రుని ఫౌరులెసరైనా వేచియున్నా రేమో 
చూచి రమ్మన్నా డు. అతడట్టు హో Ss త్యరిరంగానే తిరిగివచ్చి " 'రాజేదా! 
యమునా తీకవాసులై న చ్యవనుడు మొదలైన మహామునులు మీతో ఏదో 
గొప్ప కార్యాన్ని గూర్చి మాట్టాడటానికివచ్చి త్వరపడుతూ, ద్వారంవద్ద వేచి 
యున్నారు” అని పలికాడు. ఆ ధర్మ పరాయణుడు కాపలాదారుతో “ఓయీ ! 
వెంటనే ఆ మహాత్ములను లోనికి పంపుము” అని ఆదేశించాడు. అతడు 
నేగంగాపోమి బుహుర్షులకు నమస. రించి సాదర =గా వారిని లోనికి పంపాడు. 


చ్యవనమహార్షి, ఉయనతోబాటు నూరుమంది తపోధనులు ఆతన 
సన్నిధికి రాగా, భూపాలుడు వారందరికి తగిన విధంగా సపర్యలు జరిపాడు, 
తాపసులు ఆనంద=తో, తాము సమస్త తీర్ధాలనుండి తెచ్చిన పవ్మిత జల 
కలనొాలు, కందమూల ఫలాలు ఆయనకు సమర్పి ఎచారు, అయన వాటిని 
(పీకితో స్వీకరించి వారిని బంగారు పీఠలాలపై కూర్చుండకోరగా, వారట్లు 
ఆశీనులయ్యారు. పిమ్మట దశరథరాముడు జోడించిన అంజలితో వారిని 
చూస్తూ “మహనీయులారా 1 మీరు ఎందుకు వచ్చారో, నన్నేమి చేయమంటారో 
ఆజ్ఞాపించండి. నా దేహ, జీవిత, రాజ్యసంపదలు ద్విజులకార్యాలు నెరవేర్చ 
డానికే భరిస్తున్నాను. ఇది సత్యం. మీ కార్యం ఎట్టిదెనో, అవళ్యంగా నెర 
వేరుస్తాను” అని విన్నవించాడు, 


“ 


ఆ పలుకులతో తృప్తులైన వారు సంతోషంతో “పావనకీలా ! ఎందరో 
బలవంతులైన రొజులు మా కోర్కెవిని, కష్ట సాధ్య మైనదని మౌనం వహిం 
చారు. అట్టిది నీవు మా కార్యం ఎట్టిదో వినకుండానే మామీది గౌరవంతో 
నెకవేరుసానని పతిజ్ఞ చేయడ = రఘుభూషణుడవై న నీకే చెల్లిందయ్యా ! 
త్వరలో నీవు మమ్ముంను ఆదుకొని మా ఇక్కట్లు తొలగింపుము” అని 
కోరారు. ఆయన మీ బాధరేవో తెలియచేస్తే తీరుస్తానని రెట్టించి 
పలికాడు. 
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చ్యపఎడు లవణుని వృత్తాంతం, తమ బాధలు తెలుపుట 


చ్యవన మహర్షి సమాధానంగా “రఘుభూషణా, మా భయకారణం 
ఆలకించుము, పూర్వం కృతయుగంలో తోలకు పెద్దకుమారుడు, మహా 
వి; కమళాలియైన మధుడు అనబడే దైత్యుడు ;బాహ్మణులకు, దేవతలకు 
'పియుడై, శంకరుని గూర్చి చిరకాలం తపస్సు చేశాడు. 


“భ క్రవత్సలుడైన మహాదేవుడు 1పసన్నుడై తన శూలం యొక్క 
శ క్రితో నిర్మించిన మరొక తేజోవంతము, తీక్షణమైన కూలాన్ని అతనికి 
పసాదిస్తూ “ఓయీ మధూ, సీవు తపస్వులు, దేవతలకు హితుడవై, నేను 
మెచ్చే విధంగా తపస్సు చేయదంవల్ల తృ ప్రితో నీకీ మహాయుగాన్ని 
ఇస్తున్నాను ! అయితే నీవు దేవ, [బాహ్మణులకు కీడు తల పెట్టక ంతకాల ౩ 
యిది నీ వద్దవుండి, న్‌ శ తువులను వధించి, తిరిగి నీ వద్దకు వస్తుంది ! 
కాని నీవు ఏనాడు పె వర్గాలకు కీథు తల పెట్టుతావో, ఆనాడు నీ కీ కూల 
వ్యర్థం కాగలదు” ఆని పలికి ఆ శూలాయుధాన్ని |పసాదించాడు. మధుడు 
ఆ శూలం తన వంశీకులందరివద్ద వుండునట్టు అన్ను/:హించవలెనని వేడగా 
ఆ లోకవంద్యుడు అంగీకరించక, అది అతని కుమారునికి మాతం ఉస 
కరిస్తుందని పరిక్షి అదృశ్యుడయ్యాడు : 


“అసురుదు ఆ మహాకూలం నిమి త= ఒక మందిరాన్ని నిర్మించి, 
దాన్ని అందులోచేర్చి నిత్యం పూజించుచుండెను. తరువాత అకడు 
వ్షిశవసుని వంశంలోని అనం కూతురు కుంభీనసిని పెండ్రాడగా, వారికి 
లవణుడనబడే కుమారుడు కలిగాడు. ఆ లవణుడు చిన్నతనం నుండీ 
(కూరుడై, షాపకార్యాల యందు ఆస క్రి చూపడం చూచిన తండి బాధపడి, 
దానిని అనేక విధాల మందలించేవాడు. కాని ఆ తుంటరి వాటిని పాటించక 
పోవడంవల్ల తండి ఖిన్ఫుడై, వానికి శూల మహిమను తెలిపి అప్పగించి, 


దెహం చాలించాడు. 
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“క్రీరామచం | దా ma దుష్టుడైన లవణుడు హల మహివతో 
లోకులను, ముఖ్యంగా తావసులను అనే విధాలుగా బాధిస్తున్నాడు. నీవు 
(పచండ ఏ కమంతో దురాత్మ డైన రావణుణ్ణి బంధు, బలగాలతో నేల 
మట్టం చేశావని తెలుసుకొని, మాకు రక్షకుడవై క వధకు పూనుకొమ్మని 
వేదటానికే వచ్చామయ్యా అని వరికాచు, 


వారి మాటలు విన్న రాఘవుదు వారికి సమస్యరిస్తూ “మహాత్ము 
లారా, లవణుని ఆచారాలు ఎట్టివి? అతడే ఆహార: తీసికొంటాడు ? 
ఎక్కడ సంచ రిసుంటాడు ? తెలుక =డి, ఆ పాపాత్ముని త్వరలో సంపా 
రించి, మీకు స్వస్థత కలిగిస్తాను” అని పలికాడు. ఆయనక సమాధానంగా 
బముషులు “రామభూపొలా, లవణుని చర్యలు భయంకరమైనవి. అతడు 
నిత్యం అన్ని విధాలైన జంతువులను, అవి రేనప్పుడు మునులను వ:దలు, 
వేల సంఖ్యలో తినుచున్నాడు ! [1పళయకొలంచో యముడు జీవులందరినీ 
(మింగే విధంగా ఈ రాక్షసుడు చిక్కిన మనుష్కుల్నీ జంతువుల్ని నోటవేసి 
కొనుచున్నాడు. అతడు మధువనంలో నివశిస్తున్నాడు” అని తెలిపారు. 
రాఘవుడు వారితో “మౌనులారా, లవణుని నధించే ధాధ్యత నేను తీసి 
కొన్నాను. కనుక మీరు నిర్భయంగా ఉంతవచ్చును” అని పలికాడు, 


తరువాత ఆయన అచటనున్న భరత శతుఘ్న లలో ఎవరు 
లవణుని సంహరిస్తారని 1పశ్నించాడు. వెంటనే భరతుడు రచి “అన్నా 
పెద్దవాడను నె నే నుండగా, చిన్న వాడైన శ్యతుఘ్నుబ్దై కష్ట పెట్టడం పందుకు ? 
కనుక లవణుని నేనే చపుతాను” ఆ ఆన్నాడు, ఆయితే వెం టనే శ తుఘ్నుడు 
లేచి వినయంతో “అన్నయ్యా, సుకుమాగుడైన భరతుడు, మీరు అరణ్యంలో 
కష్టపడుతున్నారని పెక్కువిధాల మీ కొరకు తపిస్తూ, మీరు తిరిగి వచ్చే 
కరకూ సుఖమనేది ఎరుగకుండా, నగరాన్ని విడిచి, నందిగామ 
నివాసంగా, నొరలు, జడలు ధరించి, కందమూలాలు, ఫలాలు తింటూ 
నేలపై న్నిదిస్తూ, ఎన్నోబాధలు పడ్డాడు ! బంటునై నేనుండగా, ఈయన 
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యిప్పుడై నా కష్టాలు మరచి సుఖపడ వద్దా : కనుక లవణుని చంపడానికి 
నను, పంపండి" అని (పార్టించాడు. 
ol థ 


(శ్రీరాము:.: అవణ వధకు శ|తుఘ్ను? సియటుంచుట 


శ్రీరాముడు ఏన్నతమ్ముని |పొర్గన మన్నిఐచి, అతనితో “ముద్దు 
తమ్ముడా, నీ కోరిక ప్రకారం భరతుడు నగరంలోనే ఉంటాడు. నీవు 
హరుడవే కాక, శస్రాలన్ని టిలోనూ సమర్భడవు : కనుక నీవే మధువనంలో 
కిత్తనగరాన్ని నిర్మి =చ ఆ రాజ్యాన్ని పాఠలించుము : ఇప్పుడే నీకు వశిష్టాది 
మహర్షులు అభిషేకం చేస్తారు. శ్యతుఖమ్నూ, అన్న ఆజ్ఞను తమ్ముడు 
పారించడం యోగ: గనుక మారు మాట చెప్పకుము" అని ఆదేశించాడు 
శ|తుఘ్ను డాయస మాటలువిని, లజ్జతో తలవంచి మృదువుగా “మహో 
బాహూ, అన్నను విడిచి తమ్మునికి అభిషేక: చేయడ: తగునా? అయినా 
స్తీ ఆజ్ఞ దొటరానిది గనుక తలను తాలుస్తున్నాను ! అన్నయ్యా [శుతుం 
ద్వారానూ, నీ వల్టనూ కూడ అన్నకు తమ్ముడు ఎదురు చెప్పరాదని ఎరిగి 
కూడ, భరతుని లవణ వధకు పంపవద్దనీ, ఆ రాక్షసుని నేనే దంపుతాననీ 
పలికిన దోషంవల్లనే, నా శ్రీ శిక్షవదింది ! కనుక నా మువవిని ఆలకింపుము ! 
నాకు రాజ్యంపై ఎట్టి ఆశలేదు !: కేవలం నీ ఆజ్ఞ పాలించడానికే అక్కడికి 
పోతున్నాను : అందువల్ల నేను ఏ స్థితిలోనున్నా, నన్ను అధర్మం సోః 
కుండా అను గహించుము :” ఆని పార్ధించాడు. 


(శ్రీరాముడు శతుఘ్నున మభురాధిసతిగా అభిషేకించుట 


రఘురాముడు తమ్ముని కోర్కెను అంగీకరించి లక్ష్మణునితో 
“సొమ్మితీ నీవూ, భరతుడూ వెంటనే సుం;తులు, పౌరోహితులు, 
బుత్విజులు, పొరులను రప్పిఐచి, తమ్ముని అభిషేక యత్నాలు చేయండి” 
అని ఆదేశించగా వారాయత్నాలన్నీ భ్వరీతంగా చేశారు. ఆప్పుడు కౌసల్యా 
వందనుడు శృతుఘ్నునికి, విధియుక్తంగా అభిషేకం చేశాడు, ఆభిషిక్సు 
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డైన ఆ తేజస్వి ఇం్యదునిడే అధిషేకించబడిన కుమారస్వామివలె ముగ్గురు 
తల్లుల అన్నల ఆశీస్సులూ, (ప్రజా సముదాయాల జయ జయ ధ్వనులతో 
కోధించాడు ! 


(శ్రీరాఘప్పటు లఫణ వభ నియి త్తం నారాయణాస్త్రాన్ని 

తమ్ముసకు యిచ్చుం 

శ్రీరామమూ ర్తి ఆనందంతో ఆ ముద్దు తమ్ముణ్ణి తొడల పె కూర్చుండ 
బెట్టుకొని తీయ్యని పలుకులతో ''శతుమ్మా, నేను ఇచ్చే ఈ దివ్యమైన 
నారాయణాస్త్రఎతో, భయంకరుడై న లవణుని మూల్చుము ! పూర్వ: తోకా 
ధ్యమడైన మాధవుడు నాగర మధ్యంలో శేషశాయిల్టై, కానరాకుండా 
పరుండి, టర్పాంధుల్టిన మధుకైటభుల్నీ సర్వ రాక్షసుల్ని. సంహరించ 
దానికే ఈ అస్త్రరాజాన్ని సృష్టించి, మధుకైటభుర్ని మాల్చి జనుల 
సౌఖ్యాసికై, ముల్లోకాలను సృష్టించాడు. ఈ మహాస్త్రం అంత అపారమైన 
శ క్రిగలది సుమా: తమ్ముడా దుర్భయుడైన రావణునితో జరిగిన ఘోరమైన 
చివరిపోరాటంలో సైతం ఈ దివ్యాస్త్రం పయోగిస్తే లోకాలు తోభిస్తాయని, 
అతణ్ణి కూల్చడానికి దీన్ని వడంలేదయ్యా | అయితే ఈ అలవణుడు 
రావణుని కంటెను ఘోర వి కమడంతుడు కావడంచల్లనే, ఈ అమోఘమైన 
అస్టైన్ని యిసుస్నాను | ఆ లవణుడు శంకరద శమైన ఘోర శూలాన్ని 
పూజ నిఎత్తం మందిరంలో ఎడిచిపెట్టి, జంతువులను _ వేటాడటానికి 
వనానికి పోతాడు. అతదు శ తువులలో పోరాడవలసినప్పు డే, ఆ శూలాన్ని 
ధరించి వస్తాడు, 

“పువుషశారూలా, కనుక నీవీ విషయాలన్ని జాగ త్రగా దృవ్షిలో 
పెట్టుకొని ఆవైరి వేటకుబోయిన సమయంలోనే, నీవు మధువనంలోని, 
అతని మందిరం ముదు, ఆయుధధారివై నిలిచి, అతబ్ది సమరానికి ఆహ్వా 
నించాలి. వేరు విధంగా అతణ్జి జయించద. అసాధ్య= సుమా! స 
తన్ను ఎదిరిస్తావనే దార్త, అతనికి ఏ మ్మూరంకూడ తెలియనీయరాదు. 
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గనుక, వెంటనే నీ సైన్స: రః మహర్షులతో పయనించాలి, నీవు (గీష్మ 
ఖుతువు దాటి, వర్షకాలం (ప్రారంభంకాగానే, ఆ కాలంలో ఏ శతువు రాడని 
అవణుడు ఎమర పాటుగా హలం విచిచి తిరిగే సమయంతోనే నీవు పాచ్చ 
రికతో నుండి అతణ్ణి సంహరించాలి : 


“తమ్ముడా, కనుక నీవు, వెంటనే మన సైన్యం నుండీ రెండువేల 
రధాలు, నాలుగువేల అళ్వాలు, వేయి ఏనుగులు, సమృద్ధిగా సువర్ణాలతో 
నటగాయకులు, సరఫరాల నిమిత్తం వివిధ పదార్థలతో వైభ్యులూ, ముందు 
బయలుదేరి ”౩౭గాతీరం చేరి, వేసవి ముగియగానే, నదిని దాటి, ఆవలి 
తీరాన అనుకూల (ప్రదేశాల్లో మజిలీలు చేయాలి. అచట ని సైనికులకు 
భార్యా, బిడ్డలుగాని, ఇష్ట పదార్థాలు లభించడం గాని వుండవు. కనుక నీవు 
వారికి జీతభత్యాలు సకాలంలో చెల్లిస్తూ, నీ సల్దాపాలతో వారికి తృప్తి, 
ఆనంద = కల్గించాలి ! ఇక వర్షాలు [ప్రారంభం కాగానే నీవు సైన్యాన్ని 
ఏడిచి, చాపధారివై అజ్ఞాతంగా పోయి మధువనం _ పవేశించాలి" అని 
బోధించాడు. 


శ,తుఘ్నుడు ఆ ఏధంగా సైన్యాల్ని సమకూర్చుకొని సేనా నాయ 
కులతో “వీరులారా, మీరు వెంటనే సెన్యాలతో బయలుదేరి, సౌకర్యాలతో 
నున్న మజిలీలు మీరు ఎరిగినవే గనుక, ఆ పదేకాల్లో నిలుస్తూ, దారుల్లో 
:వజలకు ఏ విధమైన ఒత్తిదులు కలుగకుండా [ప్రయాణం సాగించండి" 
ఆని వివరాలన్నీ తెలియచేసి పంపాడు. 


తరువాత అతడు అయోధ్యలో నెలరోజులు గడిపి, తల్లులకు 
[పణమిల్లి ఆశీస్సులందుకొని, రామచం[దునకు వంచిన శిరస్సుతో 
[పణామం చేస్తూ [వదక్షిణంచేసి, అనుజ్ఞ తీసుకున్నాడు. పిమ్మట య్‌గత 
అన్నలకు మొక్కి. వశిష్ట మహర్షికి నమస్కౌారంతో _పదక్షిణంచేసి, 
ఆశీస్సులు సొంది ఒంటరిగా రథమెక్కి బయలుదేరాడు. 
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అతడు [పయాణంలో రెండు రోజులు గడిపి, తరువాత వాల్మీకి 

ఆశ్రమం చేరి, మహర్షికి ,పణామంచేసూ “మహర్షి చందా, నేను ఆన్ఫ గారీ 
ఎ - ఎ , 
ఆజ్ఞ (ప్రకారం పోతూ మీరు గా రాక అటంవంలేనిచో ఈ రాత్రి మీ ఆ 
మంలో గడిపి, రేపటి ఉదయం పడమటి దిక్కుగా నాాపయాణం సాగి 
సాను” అని (పార్ధించాడు. అతడు తాను ఎచటికి పోవుచున్నది తెలువక 
పోయినా దివ్యదృష్టి కలిగిన ఆ మహర్షి గుర్తించి మందహాసంచేస్తూ 
ఆదరంతో “యక క్ళాలీ, నీకు సుస్వాగతమయ్యా ! ఈ ఆ్రమం రఘు 
వంశీకుల స్వగ్భహంగా భావించుము"” అని పలికి, ఆర్హ్యం, పాద్యం, 
యు 

ఆసన: యివ్వగా అరడు తీసికొని, రుచికరాలైన ఫలాలు ఆహారంతో 
తృప్తడయ్యాడు. తరువాత ఆ సమీపంలో యజ్ఞం జరిగిన గుర్తులు కని 
పించగా, అతడు ఆ యాగం చేసిన వారెవరో తెలుపవలసినదిగా మహర్షిని 
(పార్థించాడు. 


వాల్మీకి మహర్షి సౌదానుని చరిత్ర నినపించుట 
ం్భ్మి 


ఆయన సమాధానంగా “దాశరధీ, వినుము, పూర్ణః మీ వంశీకుడు 
ధాగ్మీకుడ్డైన సుదాసుని ప్యుతుడు వీరుడైన సొదాసుడు యౌవనంలో 
తరచుగా అడవికి వేటకు పోయేవాడు. ఆ వనంలో యిద్దరు రాక్షసులు 
పులుల రూపంతో వరుసగా అక్కడి మృగాలను భతించడ పల్ల, కొంత 
కాలానికి ఆచటి మృగాలన్ని క్షీణించాయి. సొదాసుడు ఆ స్థితికి ఆగ 
హెంచి, ఆ రాక్షసుల్లో ఒకణ్ణి తన బాణంతో చంపాడు. అప్పుడు రెందవ 
వాడు, తన స్నేహితుని మరణానికి శోకిస్తూ, ఆయనతో “రాజకుమారా, 
నీవు నిర్జోషియైన నా సహచరుణ్ణి చంపావు గనుక నేను నీపై తప్పక పగ 
తీర్చుకుంటాను” అని పలికి మాయమయ్యాడు, కొంతకాలానికి, తంగడి 
మరణించగా సొదాసుడు రాజై, పళిమ్టని అధ్వర్శ్మంలో యాగం చేశాడు. 
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ఆ యాగ. ముగిసే సమయంలో వైరియైన రాక్షసుద వశిష్టుని రూవ=లో 
సౌదాసుని సమీపించి, “రాశా, నాకు మాంసంతో ఆహారం పెట్టించుమ”ని 
కోరాడు. రాజు వంటవానిని ఆట్టు సిద్ధపరచమనగా వంటవాని రూవంలో 
నున్న వాడు వెరియైన ఆ తకు Pee , మనిషి మాంసం వండితచ్చి, 
మహర్షికి వడ్డి ఐచాడు. అడి మానవ మాంసమని గుర్తించిన మహర్షి 
ఆ(గహంతో “రాజా, నా కే ఆహార: పెట్టి చావో అదే నీక ఏ నిత్మం ఆహార 
మౌతుంది” అఏ శపించాడు, సొదాసుడు es కావడ =వల్ల కోపంతో, 
జలాలు తీసికొని మహర్షిని ౫ శపి:చడానికి సిద్దవడగా, త్తే ఇల్లాలు 
మదయ:ఏ సమీపించి “నాధా మన కుంగురువు, మహాత్ముడైన వశిష్టుని 
శపించ బూనదం మీకు తగునా ?” అని బోగధించింద్‌. రాజు ఆమె మాట 
లతో ఆ గహ: విడిచి శా=తుడై, కోధ, తేః జస్సులతో కూడిన ఆ జలాల్ని 
భూమిపై విడిచిన అరిష్టమని, వానిని తన పాదాల ప్రే విడువగా ఆ పాదాలు 
కచురి నల్లబడ్డాయి ! ఆ కారణం వల్ల అతడు కల్మష పాదుడనికూడ పిలుపు 
బడ్డాడు. “వెంటనే ఆమన ఇల్లాలితోకూడ పోయి తాను నిర్దోషినని మహర్షిని 
వేడుకోగా, ఆయన దివ్యదృష్టితో జరిగినదంతా తెలుసుకొని, ఆయనతో 
“నరపతీ, నేను ఆగ! పహూంతో శాపాన్ని యివ్వడ ంపల్ల మరల్బలను ! అయితే 
న్స్‌వ్స నిర్దోషివి గనుక, కాపాన్ని పన్నెండు సంవత్సర లు అనుభవించిన 
తరువాత, తిరగి నీ సహజ రూపాన్ని పొందినవాడవై “తాన్ని మరచి 
యదాాపకారం రాజ మేలునట్టు వరమ్‌స్తున్నాను” అసి పలికి సమాధాన 
పరచాచు. ఆ(ప్రకారఐ సొదాసుడు శాపం అనుభవించి, తిరిగి రాజై, 
యిచటనే మరొక యజ్ఞం చేశాడు. ఈ గుర్తులు నాటివే” ఆని వినిపించాడు. 
శ్యతుఘ్ను డాయనకు నమస్కరించి, ఆ ర్మాతి అక్కడ ఏ,కమించాడు, 


ఆ రొత్రి సీతాదేవి కవల బుమారుల: (లసవించుట 


ఆనాటి అర్థరా[తీయ-దె దే సీతాదేవి కవల సమాదలను (పసపించగా 
మహర్షి శిష్యులు ఆయన్ని సమీపించి ఆ విషయ: తెలిపారు. ఆయన వా 
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వెంబడిపోయి, బాలచం;దులవంటి ఆ కుమారులను చూచి సంతోషించి, 
వారికి భూతాలను సోకనీయని మం లౌలతో మః; తించబడిన దర్భలు మునీ 
పత్నులకు యిచ్చి, పొని కొనల పె ఒకనిని, మొదళ్ళ పె మరొకనిసీ పరుండ 
బెట్టి స్నానం చేయించవలెననీ, వారిలో ఒకనిని కుశుడనీ, రెండవ వానికి 
లవుదసీ పలికి అవే వారికి పేర్ణవుతాయని పలికాడు, శృతుఘ్నుడు ముని 
కొంతల సదర్‌, మాటలదల్ల సీతాదేవి కవల కువూసలను (పసవించినదని 
తెలుసుకొని “జానక్రీమాత కవల కమారుల్ని కనడం మహిభాగ్యమ”ని 
పలికి ఆనందించాడు. మరికొంత సేపటికి ఆ :కావణ రాతి గడచి, సూర్మో 
దయ మెంది, ఆ వీరుడు మవ్యాహ్నానకి ము:దు చేయవలసిన కార్య 
కలాపాలన్నీ ముగించి ముని చం'దునికి నమన్కరించి,  _పయాణం 
వేగ =గా చేసి, ఏడు ర్యాతుల తరువాత చ్యవనుడు మొదలైన మహర్చం 
ఆ'శమ :పాంఠ =చేరి, వారివల్ల పుణ్యగాధలు వింటూ, రాతులు గడపుచు, 
ఒకరాతీ చ్యపనపు మహర్షితో, “మహర్షి శేఖరా, లవణుని పరా,కమం, 
హాల. యొక్క భక్తిని గుర్చీ, ఆత డా సల=తొ రాజు లెవరినైనా 
చంపినచో ఆ వివరాలు ఎనిపించ వేడుచున్నాను” ఆని అడిగాడు. ఆయన 
పీతితో అతజ్జ చూస్తూ “రామానుజా, లవణు డా ఆయుధంతో. ఎందరో 
రాజుల్ని కూల్బాడు, అతడు సాధారణ రాజులనేగాక మీ పూరీంకుడు 
యవనాశ్వుని కుమారుడైన మాంధాత మహారాజును సైతం హతుణ్ణి చేసిన 
కథ వినిపిసాను వినుము, 
చ్యవన మహర్షి శత్రుఘ్బునకు లవణుఏచే మాంధాత 
మరణించిన కథ తెలుపుట 
“మాంధాత మహారాజు మహా వర్మాకను వంతుడై మహీ మండ 
లాన్ని పాలిస్తూ, తృ ప్రిలేక స్వర్గలోకాన్ని జయించగోల అక్కడికిపోయి, 
హద డ్రావణ మనమున తలపడంవర్ల శత్రుఘ్నుడు. అపాఢుతో గీవ్మ 
బుతువు గడవడంతో, అ యోధ్యనుండి (శ్రావణ [పారంథంలో బయలుదేరి 
యుండును. 








రాన ర్లాసన:లో కూర్చు:డి, ఆ లోకాన్ని జయించాలనీ, దేవతం 
డాలనీ ఆక్‌ =దాడు. అది గు రించిన ఇం దుడు ఆయనతో 
మృదువుగా "మహారాజా, ఇంకను భూలోకం పూర్తిగా జయి: ఎచకనే ఈ 
లోకం'పె అధికారం క్రోనుచున్నావా? ఆ పూర్తిగా జయించి, నీ 
సెన్యాలతో యిచటికి రాభత్చును” అని పలికొడు. 
దేవేం చుడు ఈ నిధ=గా తన్ను హేళనచేయగా మా -ధాత లజ్జతో 
తలవంచి “దేవపతీ, భూలోకంలో ఏ ,పాంత౭లో నా ఆజ్ఞ చల్లడం లేదూ, 
తెలుపగోపచునా ను" అనీ అడిగాడు. సహః 'సాక్షుడు సమాధాన=గా 
bus మధువనంలోనున్న లనణుడనబడే అసురుని రాజ్యంలో నీ 
నాసవం చెల్దుత్‌ దా?” అని అడిగాడు. మాంధాత సిగ్గులో “రిరిగి 
వస్తానని'' పలికి, అనుజ్ఞ తీసికొని అయోధ్యచేరి, లవణని వద్దకు తన 
దూరను పంపాడు. అహంకారియైన ఆచూత అసురుని సమీపించి 
(పగల్భాలతో అరణ్జి దూషించగా ఆతడు ఆగహించి, అతజ్జి చంపి, 
భక్షించాడు. మాంధాత మహారాజు దూత రాలేదని, సెన్యాలతో స్వయ:=గా 
లవణునిపె దాడిచేసి, అతనిపై ఘోర బాణాలు విసిరాడు. లవణుడు, రన 
శూలాయుధాన్సి సూటిగా ఆయనపె విసరగా, ఆ మహాయుధం రాజును, 
అతని మహాసెనా ఫన్నీ దగ్గం చేసి, తిరిగ అతని వద్ద క కు చేరింది! ఆభాల 
మహాత్యం ముంతింతన నిది ! రఘువీరా, తెల్లవారగ నే, దశజుడు శూలాన్ని 
మందిరంలో విడిచి, ఆహారంకొరకు వః సోన సమయతో, ని 
(ప్రచండ పిక్రమ౩తో అతణ్థ ఎదిరించి, నేలకూల్చగలపు 1” అని పలుకు 
గుండ" నే, తూరుపుడిక్కున అమణకా తులు కొనవచ్చాయి. 


స్‌ తుఘ్నుడు అవణుని టణం చవేశించకుండ అడ్డగించి 


శ 


యుద్ధానికి ఆహ్మానించుట 


సూర్యోదయం కాగానే. లవణుడు పట్టణాన్నుండి, ఆహారంకొరలు 
ఆదవికి ప టా రఘువీరుడు యమునను దాటి, తన ధనుస్తుతో 
అతని మందిర ద్వారం ముందు నిలిచాడు. | 
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పుట్ట మధ్యాహ్న సమయానికి రక్కసుడు తాను చంపిన ఎన్నో 
జంతువుల్ని మోసుకుంటూవచ్చి, తన భవనంము=దు ధనువుతో నిలచిన 
శ్యతుఘ్సుని చూచి, “ఓయీ విల్లమ్ములతో నిలచిన నీ వెవ్వదవు? నా ముందు 
నిలిచి నానోటి కండగా చిక్కుటచే వెంటనే నిన్ను భక్షించి, కడుపు నింపు 
తకుంటాను'' అనివలికి బిగ్గార గా నవ్వాడు. 


వీరుడైన క।తుధ్నుడు అతణ్ణి చూచి, ఆ[గహంతో వేడి భాష్పాలు, 
దేహంనుండి అగ్ని శిఖలవంటి చెమటలతో ! సమాధాన=గా '“దుష్పుడా, ఏల 
నవ్వుతావు? దేను దళరథ మహారాజు కుమారుడను ! లోక విదానణుడైన 
రావణుణ్ణి సమూలనాళంచేసీన శ్రీరామభదునీ సోదరుడను : శతువు 
ఆను హతమార్చే శ,తుఘ్నుడను ! నిన్ను చంపడాని కే సిద్ధమై నిజచాను. 
ఈనాడే నిన్ను చంపక సూనను। కనుక నాతో యుద్దానికి సిద్ధము కమ్ము" 
అని ఆహ్వానించాడు. 


అంతట లవణుడు తన పరిహాసం కోధంగా మారగా “పురు 
షాధమా, నా తల్లికి తోబుట్టువెన, వీరుడు దశకంఠుని సైన్య సమేతంగా 
సి అన్న రాముడు దన్రీనిముత్తంగా హతమార్చినా, నేను అలడ్యుంచేసి శాంతీ 
వహించాను ః నేను ఇప్పటికే ఎందరో పూర్వకాలంనాటి ఈనాటి వారైన 
రాజులను సంహరించి, మిగిలిన వారిని పుపేశించాను ! నీవు కోరిన 
*వకార నీతో యుద్ధం చేసాను. నే నిదేపోయి, నా మ:దిరాన్ను ౦డీ శూలా 
యుధం తెచ్చేవరకు ఓర్చుకో అని పలికాడు, 


రామానుజుడు సమాధానంగా “భలుడా, నేను సీ ఎదుట జీవంతో 
నిలిచియుండగా నన్ను తప్పించుకొని నీవు శూలాన్ని ఎట్టు తేగలవు? 
అయాచితంగా చేతికి చిక్కిన వైరిని విడిచి పెద్ది మూర్భడుంటాడా ? అందు 
లోనూ జగతికంతకూ వైరివైన నిన్నెట్టు విడుస్తాను ?' అన్నాడు. 


120 రామాయణ సుధ 
జ్‌ అర ఉర, | నభ 
అపణ గ తుఘ్నుల యుద్దం 


ఆ మాటలు విన్న లవణుదు కోధ ౩3తో చేతితో చేయి నలుపుచు 
అట్టహాస గా పళ్టకొరుకుతూ రఘువీరుణ్ణి పోరాటానికి ఆహ్వాని:చాడు, 
శతుఘ్నుడు అంగీకరిస్తూ, అతనితో “ఓయీ, నేను నీచే చంపబడిన 
రొజుల వంటివాడనుకాను నా ఘోరబాణాలతో నిన్ను నేలకూల్చి బుషులు, 
లోకులూ ఇక పె నిర్భయంగా సంచరించునట్టు చేస్తాను” అని పలుకుచు, 
వైరి తనపై విసరిన వృఖున్ని తన అమ్ములతో తునకలుగా చేశాడు, 
లవణుదు పువో రోష =తో వృడాలను, పరంపరగా విసకగా, రానూనుజుడు 


వాటిని ముక్కలుగా నరికి శేంకూల్చాడు. 


అయితే ఉద్ధతుడైన ఐనణుడు ఒక చెట్టును పెరికి దానితో వైరి 
శిరస్సును మోదగా అతడు స=ధిలు సడలి, మూర్చితుడై నేలపై (వాలాడు. 
అదిచూచి | పేక్షకులుగా నున్న దేవ /ధర్వ అప్పరలు, బుషిగణాలు 
హోవోకారాలు చేశారు. చృవుడై న అవణుడు తనవై రీ మకణించాదని తలచి, 
శూలం అవసర లేదని. ఆక లిపల్ల తాసుగేల'పె వేసిన జ=తువుల్ని తిన 
సాగాడు. ఇంతలో వి కమశాలి సౌమితి ర్వరలో తేరుకొని ('పేక్షకులు 
ఆనందిస్తు:డగా తింగ్‌ ఆ మందిర: చారం ముదు నిలచి ఏనూ'తం 
అలసి ఐచకు డా, దివృమూ, ఎదురు లేనిదీ, దావాగ్ని వ:టి కాంతితో దిక్కు 
అ (పకాశింపచేసేదీ, మేరు మ:దరోల వ:టి శ క్తికందీ, వ,శాయుధ: 
పది ముఖ, వెగాలు కలిగిన నారాయణాస్తాన్ని ఆముట హౌదినుండి 
తీసి, శిబినికి పూన్వాడు. దానితో భూతజాలమతా దిగ్భ్రమ చెందింది. 
లు వ్యాకులళతో విధాతను 

సమీపి చి “భగవాన్‌, ఆకస్మిక ఎగా లోక | పళ యం వచ్చునట్టున్న ది : 
ఇందుకు కారణం తెలువండి" అని వేడుకున్నారు. పరమేష్షి వారితో 
“వేల్పులారా, లోకభయంకరుడై న లవణుని సంహరించడానికి రామాను 
జుడు, తన ళరాసనానికి నారాయణాస్త్రాన్ని పూన్చడంవల్డనే, లోకయోభ 


ఆప్పుడు నేన, గంధరం, బుది, అవృరగణా ఏ 
షీ 
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కల్గింది. లోకనాధుడైన, నారాయణుడు సూర్యం మధుకైటబులనబడే 
ఘోర రాక్షసులను కూల్చడానికి రన తేజస్సుతో ఈ నుహాస్తాన్ని సృష్టిం 
చాడు ! ఆ మహావీరుడు ఇప్పుడే ఆ రాక్షసుణ్ణి సంహారిస్తాడు. కనుక మీరు 
నిబ్బరంగా ఆ దృశ్యాన్ని చూడండి” అని పలికాడు. 

శ తుఘ్నుదు లవణుని నారాయణాస్త్రంతో సంహరించుట 

ఆంతట నారాయణాస్త్రాన్ని పూన్చిన శతుఘ్బృదు వైరిని అహ్వా 
నించగా, ఆ వీరుడు పరుగులో వచ్చాడు. అది గమనించిన ఆ మహా 
ధనుర్ధారి ఆగహంతో శింజిని చెవిని తాకునట్టులాగి, లవణుని వమ్షాన్ని 
గురిచూచీ, ఆ మహాస్తాన్ఫి విడిచాడు. ఆ దివ్యాస్త్రం మింటిని తన కాంతి 
[పవాహంతో నింపుచుపోయి అవణుని వక్షాన్ని చీల్చి మహావేగంతో 
భూమిలో (ప్రవేశించి తిరిగివచ్చి రఘుభూషణుని అమ్ములపొదిలో పవేశిం 
చింది. ఆ అస్త్రరాజంవల్ల ఛేదించబడిన లవణుడు వజధారచే నరకబడిన 
వర్వతంవలె నేలకులాడు ! వాని మరణంతో గడువుతీరిన రు,దుని మహా 
శూలం నిర్ణరులందరూ చూస్తుండగా, తన స్వామిని చేరింది. 

చీకట్టను పార్మరోరే భాస్కరునివలె, సుమ్మితా నందవర్థనుడు 
ఒక్క మహాస్త్ర=తో, వేల్పులు పొగదుచుండగా, ౪ లోకవై రిని సంహరించగా, 
ఘోరసర్పభయ: తొలగినవారివలె, దేవ, పన్నగ బుషిగణాలు నిర్భయులై. 
ఆనందించారు. 


లవణున వధించిన శతుఘ్నునకు దేవతలు వరాబు యిచ్చుట 


ఆగ్ని సమేతంగా, వాసవాడి అమరులు జ మహావీరుని సమీపించి, 
తీయని పలుకులతో, వళంసిస్తూ, ''పుఠషపుంగవా, లోకవిరోధి లవణుని 
సంహరించి, ఏజయివై న, నీకు వరమివ్వదానికి వచ్చాము. మా దర్శనం 
.వానడూ వ్యర్థం కాదు. కనుక సీ కోరక ఏదో తెలుపుము” అన్నారు. 
వారికి ఆ మహాబాహృడు శిరస్సుకు చేతులు జోడించి వినయంతో “అని 
(9) 
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మిషులారా నా రాజధానిగా చేసికోడానికి అనువుగా, ఈ ,పదేశంలో 
మధురాపురం త్వరలో దేవ నిర్మితం కావాలని వేడుచున్నాగు" అని 
పలుకగా, వారు అనంద రో సమ్మత:చడమేగాక, ఆ నగరాన్ని శూరుల 


నిలయమగనట్లు చేయగలమని కూడ వాగానం చేసి తమ లోకం చేరారు. 
(లు 


శతృఘ్నుడు తన సైన్యాలను రప్పించగా, వారు వచ్చి అనువై న 
ప్రదేశాల్లో నివాసాలేర్పరచుకున్నా రు శావణ మాసంతో :పారంభమైన ఆ 
నగర నిర్మాణ: పన్నెండు సంవత్సరాలు సాగి, వీరులకు నిలయమై ఆ 
(పాంతాల (పజలు నిర్భయులయ్యారు. శతృఘ్బు ని పాలనలో ఇం; దుడు 
సకాల+లో వానలు కురిపించడ ల వల్ల సమృద్ధిగా 'పెరులు పండసాగాయి. 
నాలుగు వర్ణాల (వజలు, ఆరోగ్యవంతులై * చక్కని ఇం డు నిర్మి ౬చుకొని, 
సౌఖ్యంగా జీవించారు. నగతంలో బాలా చోట్ల అకక ఏర్పడి, వాణి 
జ్యం వృద్ధిఫొ ది ఎది. లవణుని మహాభవన., పెక్కు మెరుగులు చేయబడి 
శోఖించిందీ. యమునా' తీరంలో అర్ధచ ఇ దాకారంలో ఏప్పుడిన మధురా 
నగరం సుందరాలై న భవనసమూహోలు _పజలు విహరించడానికి మనోహ 
రాలైన ఉద్యానవనాలతోనూ పంతణనో కోి= చింది. 


శళతృఘ్నుడు శీ, రాను సందర్భనం కొ కెచకు 
ఉయోఫ్యకు బయలుదేరుట 


శతృఘ్నుడు నగరం అధి ధివృద్ధికి స తోష్షించి, తాను అయోధ్యనుండి 
వచ్చి పన్నెండు సంవత్పరాలు గడవడ= ౩వల్డ, ఆన్న పాదాలకు నమస్క రించి 
రావాలనే కోర్కెతో, రాజ్యభారం మంతులు సేనావతులకు అప్పగించి క కొద్ది 
మంది పరివారంతో రధాల్లో బయలుదేరి, మజిలీలుగా వచ్చి వాల్మీకి 
మహర్షి ఆశ్రమం చేరాడు, 


a టట ద ద ద క ద ద అాయౌకమొనులల చనానాలనణ 


1. యమునా తీరంలో ఈ మధురానగరం ఈనాడు ఉత్తర (ప్రదేశ్‌లో నున్నది. 
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అచట ఆ కీర్షికాలి మహర్షి పాదాలపై వాలి నమస్క-రించి, ఆయన 
ఆతిథ్య: స్వీకరించాడు. ఆ మహర్షి ఆతనికి ఎన్నో మధురగాధలు వినిపించి 
అవణ వధను పస్తావిస్తూ “సీర వరేణ్యా ! నీవా లోకథీకగుణ్ణి చంపడంద్యారా 
లోకానికి ఎంతో మేలు చేశావు సుమా! లోగా శ్రీరామచ ఇదుడు మహా 
యత్న: ఇతో |కూరుడై న రావణుని బలగాలతో ప హతమార్చగా, సీవు యత్న 
మేమీ లే కడా లవణుని కూల్చావు. నీవు యుద్ధంచేస్తున్న సమయంలో 
నేను దేవేందుని విమానంలో కూర్చు డి నీ మహా వి కమాన్ని ఆనందంతో 
చూళాను, దేవతల:దరూ నిన్ను అభినందించారు. నీయందు నాకును నీయందు 
మిక్కిలి [పీతి కలగడంవల్ల నీ శిరస్సును వాసన చూతునా” అని పలుకుచు 
అట్టుచేసి తన ఆదరం తెలిపాడు. తరువాత  పరివారమంతటితో సహో 
ఆ వీరునికి విందు చేశాడు, 


శతృఘ్నుడు అద్భుతగాసంతో శ) రామాయణం నిట 


అ ర్మాతి రామానుజుడు భోజనానంతర = తృప్తుడై కూర్చుండగా 
ఆశ్రమం లోపలనుండి వీణాలమీద తాళ లయబద్ధమై వ్యాకరణ దోషాలు 
లేనిదై, మధురమైన సంస్కృత గీలాల్లో పూర్వం జరిగిన రామాయణ గాధ 
కళ్ళ ఎదుట జరుగుతున్నట్టు వినవడగా చేష్టలులేని తన్మయత్యంతో ఆన ౧ద 
థొష్పాలతో కన్నులు చెమ్మగిల్లగా విన్నాడు. అయన పరివార కూడ గాయ 
కులు కన్పించకుండా, వినవస్తున్న ఆ కుధురగాధను విని విషయంతో 
తలలువాల్ళి, మెల్లగా ఒం ండొరులతో “ఎంతటి అశ్చర్యమిది ? పూర్వం మన: 
స్వయంగా ఎరిగియన్న గాధ ఈ అఆః “మంలో ఇంత మధురంగా విన 
వస్తోందే ? మనం ఎక్కడ ఉనా ము ? ఖది రలకాదుకదా ?” అని తర్కించు 
కొని, రాజును సమీపించి, ఆ విషయ తెలిపి, అది ఎట్టు జరుగులో కందో మహ 
ర్షిని అడుగవలెనని కోరారు. ఆయన సమాధానంగా “ఇట్టి మహిమ లెన్నో 
ఈ! మహర్షి అశ మంలో ఉందటంవల్ట, వాటినీగూర్చి తెలుసుకోవాలనే కుతూ 
హలం మనకు తగదు" అని పలికాడు. తరువాత అతడు మహర్షికి నమస్క- 
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రించి, తన కుటీర =లో వ్మిశమించి తంత్రీ లయసమన్వితమై అతిమధుకంగా 
వినవచ్చిన ఆ గాధను గూర్చి యే యోచిస్తూ, నిద లేకనే రా వ తి గడిపొడు. 


ఉదయం కాగానే అతడు ఆ సమయలో చేయవలసిన విధులు 
ముగించి, మునిరాజుకు * ' పణామంచేస్తూ టు మహాత్మా, నా స్వాయయైన ర నూత 
ముసి దర్శి=చాలని ఆరా టపడుచున్నాను, తాము అనుజ్ఞ ఇస్తే, బయలు దేర 
లాను” అని వేడుకున్నాడు. ఆ మహాతవస్వి అతణ్జి కౌగలించి, అనుమ 
రించాడు, శతృఘ్నుడు వెంటనే రధమెక్కి. వేగంగా వయాణంచేసి, రాముని 
దర్శించాలనే ఆత; లు వేగాన్ని పెంచగా ఆ నగరంచేరి పూర్ణళ : దునివఐటి 
ముఖంలో రత్నఖచిత. సింహాసన: పై కూర్చుండి దేవరల నడుమనున్న 
మహేఐ.దునివంటి లే లజస్వి అన్నకు పాదనమస్కార చేసి, ఆయనతో “సళ్య 
ధర్మపరాయణా, నీ ఆనతి : వకారం పాపియెన ల వణుబ్ది చంపి, నూతన 
నగర నిర్మాణంచేసి, చక) దిద్దగా పజల: రా సతత. చేసు, న్నారు; 


“అన్నా అయితే నిన్ను విడిచి పన్నెండు సంవత్సరాలు గదపడ= 
వల్ల ఆవుకు దూరమైన లేగవలె ఇక అక్కద జీవి:చలేనయ్యా: కను] 
నన్ను కరుణిపుము” అని దీనంగా పార్టి చాడు. రామచ౨:దుడు అతణ్ణి 
ఆదర తో కౌగలి=చి “శమ్ముడా ! స్‌వు నాకు పాణాలకం టె; 'పియతము 
డవై నా, రాజ్య పరిపాలన అగత్యమైన కర్రవ్య: సుమా 1 నుక సివు 
మాతో సుఖంగా వారం రోజులు గడిపి, మధురకు మరలుము. ఆయితే వు 
అప్పుడప్పుడు వచ్చిపోవుచుండప చ్చును” అని పలికాడు. శతృఘ్నుడు అందు 
కుఅంగీకరి:చి, ఆ |వకార= గడిపి, అన్న అనుమరితో భరత  లక్ష్యణులు 
సాగనంపగా, తన సై శ్యాలతో మధురకు పోయాడు. 


ఒక విప్రము మరణించిన బాలకునిశవంతో రాఘవృని సమీపించుట 


ఈ విధంగా శ్రీరాముడు సోదరులతో ధర్మయు క్రంగా రాజ్యపాలన 
సాగించుచుండెను. ఒకనాడు పల్టెవాసియైన విపుడొకడు భార్యతో చనిపోయిన 
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కుమారునిశవాన్ని భుజ ='పై వేసుకొనివచ్చి రాజద్వారం ముందుంచి “కొడుకా, 
కొడుకా” యని ఏదువసాగాడు. మరియు ఆయన దుఃఖంతో “అయో 
పూర్వ: నేనెంత పాపం చేశానోకడా ! లేకపోతే నా ఒక్క కుమారుడు మా 
పితృకార్యాలు చేయకు:డానే వద్నాలుగేళ్ళ వయసులో మరణిసాడా ? ఆముతే 
నేను ఎన్నడును కల్పలాడిగాని, ఏ జీవీకి కీడుచేసిగాని కనీసం హింస తల 
పెట్టిగాని ఎరుగనే ! అయ్యో దైవమా, ఇట్టి ఆకాలమరణ: ఏ రాజ్యు:లోనూ 
జరిగినట్టు వినడ =గాన, చూచిగాని ఎరుగనే : అట్టిది రామరాజ్యంలో నా 


te) 
స్ట్‌! 
కు 


బమారుడు ఆకొలమృతు;వు వాతపడటానికి, శ్రీరాముడు ఏదో ఘోర పాపం 
చేసియుఐడాలి” ఆని పలుకుచు, రాజు వద్ద కుపోయి ఆయనకు బాలునిదూపుచు 
“మహాబాహూ ! ఇ=ళవరచు నీ పాలనలో సుఖ=గానే జ్రీవించాము. కాని ఈ 
నాదు భరించలేని సమారుని మరణంతో, దుఃఖ సమ్ముదంలో మునిగాము 


సుమా! 


“శ్రీరామా, ఈ విధంగా మరే రాజ్బు:=లోనూ అకాల మరణాలు 
లేవు ! రాజు, పటణాలు, లేక పల్లెల్లో జరిగే అకృత్యాలు తొలగించనిచో 
ట్‌ ౧9 

జనులకు యిట్టి అకాల సురణాలు తప్పవు! కనుశనా కుమారుణ్ణి (బతికించాలి. 

నీ పట్టు చేయవా, నేనూ, నా యిల్లాలూ ఆనాధలవలె సర్వా రంముదు 

మరణీసాం సుమా! మా (బ్రహ్మ హత్య చుటుకోగా, నీవూ, రమ్ములూ 

టు 

సుభాలు అనుభవిస్తూ  చిరకొలం జీవిచండి” అని నిం దిసూ చిల 

వంచాడు. ఇట్లు దుఃఖ:తో పొగులుచున్న (బాహ్మబణుని చూచి, తమ్ము 

ఎతో రాముడు ఖేదపడతి వఐటనే [బొహ్మణులు పౌరులను పిలీపించగా 

వశిష్ట, కాత్యాయన, పూర్కందేయ, గౌతమ, శానాలి, కాశ్యప, మౌద్గల్య, 

సార తములల చ్బ పుచితాసనాల పె కూర్చున్నారు, రామచ= దుడు కి 

నమస్కలించి దై దైన్యంతో (బాహ్మబుని గాథ వినిపించి, అప్టెందుకు జరిగి 
నద ఎట్టు దాన్ని తొ తొలగించవలసినదీ తెలుపుదని (పార్థి:చాడు. 
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బాయలు బాలుని మరణ కారణం వినిపించుట 
మడు ఆయనకు సమాధానంగా “రాజా, బాలుడు మరణించ 
wes వీవు ఆలకించి, తగిన పతి! కియకు పూను 
కృతయుగంలో బ్రాహ్మణులే తప్ప, యితరులు 
తపము? జేసీనవారు. లేరుండిరి. ఆకాలంలో బహ్మ జ్ఞానం |పబలంగా 
సో (పజలు స్వధర్మాలు పారిస్తూ, దీర్ధ దృ్టి కలవారై 
భయ: ఎరుగకుండిరి. వరుసలో షతేతాయుగ = 'పవేశించగా, తలి 


a ద్ద కొంజవారె, తపస్సునకు పూనుకొనా ఏరు. అయినా కేవలం 
చలా 


తి దే హ్‌ 


af 


స్వథర్మాన ఎనుష్షించిన తమ పూర్వులక ఐటి తష్కువవారై నాద, వారు 
జ జ 


స్వధర్మ మైన డా రాన్ని వు పేషీ=చి తపస్సుకు పూనుకో వడ ౨వల్లను, 
(గ్రాహ్మాఃపలు ఈ యగంతో కశ్ష|తియులను ™ కయిచడం వలను, అధర్మం 
(చేతారమేగ 2 లో ఒక పాదం [పవేశి=చి . ఆప్పుడే మహర్షులు నాలుగు 


గర్భాం వ్యవస్థను పార ంభించిరి, : 
లో రాజసంతో కూడిన సేద్యకృషి హీనంగా చూడ 
బడేది. కాని అదే వృత్తి, తేజస్సు కోరతపడిన [చేతాయుగంలో జనులకు 
టీవనాధారమైంది, ఈ యుగంలో అసత్యం (పవేశించి ధర్మహాని కలగ 
డ:ఠొ అధర్మ: ఒక పాదం చోటుచేసుకొన్న ది. ధర్మహానివల్ల ఆయువు 
శీజించద=తో :వేజదు  ధీతితెంది, యోగ్యాలైన సత్య, ధర్మాలయందు 
జస కి లదారయా?రు. ఆ కాలంలో బ్రహ్మ, కశ్షతియులు తపస్సుకు 
హ్మాదులు వారికి పరిచర్యలు చేయుచుం డిరి, 


ల్‌ 
ల 
నో 
3 
pt 
పని 


తక మూరట్‌ యుగ మైన ద్యాపరం (పవేశించడ తో అధర్మం 
కందు పాదాంతో (పవేశించడంవల్ల అసత్య ఆధర్మాలు ఆ మేరకు వృద్ది 
పొందుతాయి. ఈ యుగఎ౨తో కృషి అధికం, ఫలితం తక్కువ స. 
. తపస్వులౌతారు. ఇట్లు మూడు యుగాల్లో. వరు 
. వమ:లో బహ, శచతియ, వె వై ఫ్యులు తపస్సుకు సూనుకోగా, "క్యూదులు 
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సూతం అందుకు పూసుకోరాదు ఆయితే వారు కలియుగంలో బహిరఒగం 
గానే తపస్సుకు పూనుకుంటారు. అయితే ద్వాపరంలోనే వారు తపస్సుకు 
పూనడం దోష :, ఇప్పుడు సీ రాజ్య=లో ఎవడో శూ దుడు తపస్సుకు 
పూనుకోవడ వల్లనే ఈ విప బాలుడు మరణించాడు | 

సర, రాజ్యాల్లో ఎక్కడ అధర్మానికి పూనుకొన్న వానినై నా 
దండించని రాజు అధోగతి పాలౌతాడు. అధ్యయన యజ్ఞ తపో పుణ్య 
కార్యాల్లో ఆరవ భాగ కప్పంగా స్వీకరించే రాజు [పజలను యుక్తంగా 
పాలించాలి. కనుక ఇప్పుడు సీ రాజ్యంలో ఎవ్వడిట్టి పనికి పూనుకున్నా డో 
అతజ్ణి వెతకి శిక్షించడం నీ విధి. అట్లు చేయడంవల్ల ఈ బాలుడు జీవించ 
డమేగాక, పజల ఆయుస్సు పెయుగుతుంది" అని బోధించాడు. శ్రీరామ 
మూరి ఆయన పూటలకు హర్షించి, లక్ష్మణునితో “తమ్ముడా, సీపీ 
యోగ్యుడైన విపుని ఊరడించి, బాలుని శవం సంధులు వదులై చెడి 
పోకుండా సువాసన తైంపు కాగులో భ్యదపరపించుము” అని ఆదేశించాడు. 
తరువాత ఆయన పువ్బక విమానాన్ని తలచుకోగా, సువర్ణ భూషితమైన 
ఆ విమానం త్యరలో వచ్చి నిలచింది. 


శ్రీరాముడు భాద్రమునిని వెదకటో వుట 

అప్పుదు రాఘవుడు మహర్షులకు నమస్కరించి, తమ్ముంను రాద 
కార్యాలు తూడ నీయమిది, ఛనుర్ధాకియె విమానం ఎక్కాడు. ఆయన 
పుష్పక విమాన:=లో ముదు పడమట దీక్కునకూ, తరువాత :కమంగా 
ఉ తరదిశలో మంచుతోనున్న హిమాలయాల్లోను, అల్లే తూర్పుదిక్కును, 

వావీ త్తే (se) ళా ఎ 

తరువాత ఏకిణ దక్కును వతకుచుపోయి ౭ వంపర్యత (పాంతంలో ఒర్‌ 
సరస్సు పద్ద, తల సలవై పు వేలాదుచుంద గా తపస్సుచేస్తున్న ఒకి తపస్వి 
ముందు విమానం దింపించాడు, 

(శ్రీరామమూ రి ఆ దీషావంతుని సమీపించి అతనితో “ఓ సు|వతుడా, 
సీవు ధన్యుడవు ! నేను దశరథ కుమారుడనైన, రాముడను, నీవు ఏ 


156 రామాయణ సుధ 


కోరికతో ఈ మహాదీక్ష సాగిస్తున్నావో, కాతుర్వర్థాలలో నీవు ఏ వర్ణానికి 
చెందినవాడవో, తెలిసికోవాలని కుతూహల పడుతున్నాను” ఆని అడిగాడు. 
ఆ తపస్వి వంచినతఎతో *రామభూపాలా, నేను ఇంతవరకు కల్పలాడి 
ఎరుగను. ఇకముందును ఆడబోను. నేను శంబుకువనబడే హదుడను. 
శరీరంతో స్వర్గం చేరాఐనే కోరికతో ఈ దీత్న సాొగిస్తున్నాను' అని 
వినిపించాడు. 


(శ్రీరాముడు శోంబురొని వధించుట 


ఆ మాటలు వినగానే శ్రీరాముడు ఒరన :డి ఖడ్గ దూసి, అతని 
తలను ఖండించాడు, దేవత లాయన పై పరిమళపుష్పాల జులు కరిపించగా, 
పవను డా పరిమళాన్ని దిక్కులన్నిటికీ వ్యాపించచేశాడు,. అంతట అగ్ని 
ఇం|దాది దేవతలు ఆయన సమీపాన ఆకాశంలో నిలచి ఆయనతో “రఘు 
రామా, ఇతడు స్వధరాన్ని విడిచి, పరధర్మం ఆశయించి తపస్సు 
చేయడంవల్ల స్వర్గానికి రాతగిడు : ఆబునా కారుణికో త్రముడవై న' నీచే 
చంపబదటంవల్ల, ఇతడు మోక్ష: పొందాడు! నీవు దెవకార్యం నెర 
వేర్చదంవల్హ్ల నీవు కోరిన వరం ఇవ్వడానికి వచ్చాము" అని ఫలికారు. 


దేవతలు (శ్రీరామునకు వరమిచ్చుట 


రఘువతి ఇం[దునకు నమస్కరిస్తూ “దేవపతీ, నా అపరాధంవల్దనే, 

వ్మిపకుమారుడు మరణించడ వల్ల, నేను అతణ్ణి ,పాణవంతుని చేస్తానని 

శపధ: చేశాను. ఆంచువల్ల, న్స్‌ పగన్నుడవై. ఆ బాలుని [పాణాలు 
నూ వూ. సేం 

యిచ్చి రశచ్నీ చాలని వేడుతున్నాను"' అని వలికాడు. 

1. (క్రీరాదుమూ ప్ర శాకుణికో శ్తముడు ఎట్లు అయాష్రడంటీ స్వర్గలో కానిశే 
అర్హ డుక"ని శంబుకుడు ఆయనదే చంపబడటం, ఆయన దర్శన భాగ్యం 
వల్ల సర్వోత్తమమైన మోతపదాన్ని పొంచాడు. ఆయన అతణ్ణి ద్వేషంతో 
గాక, న్వధర్న నిర్వవాణకొం కే నువారించాడు. 


ఉత్తర కాండము 187 


ఆ మాటలకు తృప్పుడైన దేవేందుశు “రాఘవా, ఆ బాలునికై 
సీపు విచారించనక్కరలేదు. వలనంటే నీవు ఎప్పుడైతే శంబుకుని 
వధించావో, అప్పుడే ఆ బాలుడు జీవెతుడై తనవారితో కలసి తిరుగు 
చున్నాడు. ఆగ స్య మహర్షి పన్నెండు సంపత్సరాలు జలాల్లో పరుండి 
చేసిన దీక్ష నేడు ముగి చడ =వల్డ మే మాయన్ని చూడటోవుచున్నాము, 
నీవును వచ్చి ఆయనను దర్శిస్తే, నీకు శుభాలు కలుగుతాయి" అని 
సలికాడు, దాశరధి అంగీకరించి, వారివెంట పుష్పక=లో అగస్త్యా శమానికి 
బయలుదేరాడు, 

అగస్త్యమహర్షి ఆనందంతో ముందువచ్చిన వేల్చులను ఆదరంతో 
పూజించగా, వారు తృప్తులై తమలోకళ: చేరారు, 


అగస్త్యుడు (శ్రీరాముని అభినందించి దివ్యాభరణం 
సమర్చించ కోరుట 


తరుదాత దశరథరాముడు ఆశ్రమ ముందు పుష్పకందిగి వెళ్ళి 
మహర్షికి (పణామ: చేయగా ఆ పుణ్యమూ ర్రీ ఆనందంతో ఉప్పొంగుచు, 
సత్కారాలుచేసి అతిధ్యమిచ్చి “రాజేం[చా, నా హృదయవాసివి, పరమ 
పొవనుడపు, సర్యసుగుణాభిరాముడవైన నీవు పరమ ఆదరంతో నాకు 
అతిధివి కావడల నా మహాభాగ్యమయ్యా! నీవు శూడమునిని చంపదం 
ద్వారా, ని పకుమారుణ్ణి ,బతికించినట్టు యిప్పుడే విన్నాను. నీకు సుస్వా 
గతం పలుకుచున్నాను! ఈ రా[ర నీవు యిచ్చట నాతోగడిపి, రేపు 
అయోధ్యకు పోవచ్చును. 


“మహాథాగా, నీవే సనారనుదవై న పురుముడవు! అభింలోకాలకు 
ఆధారభూతుడవై న జనార్దనుడపు ! సక్మభూతాలలరు పూజ్యుడవై న 
నారాయణుడవు ! దివ్యము, శతేజోవంతమై, విశ్వకర్మచే. నిర్మించబడిన ఈ 


రత్నాభరణాన్ని నీవు తీసికొని ధరించి, సాకు ఆనదం ఎలిగించుము ! 
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దీన్ని ధరించే అర్హత నిక లప్ప మరెహ్వరికి లేదు | మహే:౭[దసమేతంగా 
అమరులందరిని రక్షించే సమర్థుడవు నీవు కనుకనే, ఆశళ్చర్యకరము, 
కమలాప్తుని తేజస్సు కరిగిన ఈ దివ్యరత్నా న్ని సీక్రు సమర్పిస్తున్నాను ! 
తనకు దానం చేయబడిన వస్తువును, తాను మరొకరికి యివ్వడం వల్ల 
మహత్తరమైన ఫల= కలుగుతుంది” అని పలికాడు, 


రఘుపరతి ఆయన పలుకులు వని, క్షత ధర్మాన్ని గుర్తు చేసికొని, 

ఆయనతో “వమ మహాత్మా, దానం తీసికో వడ (బాహ్మణు బనకు తగునే గాని 
శ తియనికి ఎట్టు యోగ్యమౌతు:ది? రాజునైన నేను, మీ నుండి దీన్ని 
ఎట్లు స్వీకరించ గలనో చెప్పం డి" ఆని అడిగాదు, మహర్షి సమాధానంగా, 
“రరవిందలోచనా, ఆలకించుము. లోగాకృతయుగంలో, “భూలోకాన రాజ 
వ్యవస్థ లేకుండెను, (ప్రజలు అమరులకు ఇం[దుని వలె తమకును (ప్రభువు 
కావలెనని, (బహ్మదేవునిగూర్చి రపస్సుచేశారు. పద్మాసనుడు | పత్యక్షం 
రాగా వారు “లోకకర్తా, మేము పాపకార్యాలు చేయకుండా మమ్ము పాలించ 
డానికి సురలకు వాసవునివలె, మాకును రాజును (పసాదించుము"” అని 
వేడారు. 


“ఆయన అంగీకరించి, దిక్పాలకులను అందుకొరకు తమలోని 
కక్క ఆంశను యివ్వవలినని కోరగా వారు ఆ=గీకరిచారు, అప్పుడు 
సృష్టికర్త నిర్ణరపతినుండి ; పజలను పాలి: చే అంశను, వరుణునిను=డి శరీ 
రాన్ని సోష్షించే అంశను, కుబేరుని అంశగా, ధనం సేకరించేశ క్రిన, యముని 
అంశగా [పజలను శిక్షైంచే శక్రిసి ,గహంచి, ఆ ఆ:శలన్నిటితో రాజును 
సృష్షి=చి, ఆతనికి మపుడని పేరుపెట్టి _పజలకు (పసాదించాడు. 
నరేందోత్రమా, కనుక మహేం: దుని అంశతో ఈ అభవణ: స్వీకరించి, 
నన్ను పావనుని చేయము” అని పలికాడు, దాశరధి ఆ ధార్మికుని కోర్కె 
వకారం ఆ రత్నాభరణాన్ని తీసికొని ధరిస్తూ “రాపస, శేషా, అద్భుతమైన 
ఈ యాభరణం మీకెట్టు అభించింది ?” అని అడిగాడు. 


ఫ్‌ 
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అగస్త్యమహర్షి (శ్రీరాముసకు శ్వేతుని కథ వినిపించుట 

మహర్షి ఆయనతో “రామభ[దా, నా కీ ఆభరణం ఎట్టు లభించిందో 
ఆ కథ వినిపిస్తాను వినుము. పూర్వం కృతయుగంలో నేను నూరు 
యోజనాల వి స్తీర్ణం కలిగి మృగాలు గాని వత్సులుగాని లేక పుష్పఫలాలు 
సమృద్ధిగా నున్న అరణ్యాన్ని చూచి అచట తపస్సు చేయదలచి ఆ 
అరణ్యమధ్యంలో నిర్మలజలాలతో నున్న సరస్సు, దాని యందు పూచిన 
కమలాల మధ్యనున్న చక్రవాకాలు ఇతర జంప.క్షులూ తిరుగాడు చుండెను. 
ఆ సరస్సు తీరంలో నిర్మానుష్యమైన ఒక ఆ శమాన్ని చూచి, విస్మయం 
పొంది, ఆ రాతి అచట న్నిదించాను, మరునాటి ఉదయ= సరస్సును 
తీరికగా చూడగా, ఆ జలాల్లో పుష్టిగా నున్న ఒక శ్రీమంతుని శవం 
తెలు చుండటం చూచి, మరింత అబ్బుర పడ్డాను. 

“ఇంతలో అక్కడికి మనోవేగంతో హంసలు మోస్తున్న విమానం 
రాగా అందు కొందరు అప్సరసలు నాట్యం చేస్తుండగా మరికొందరు 
జవ్యనులు బంగారు పిళ్ళుగల వింజా మరాలతో విసరుచుండగా, వారి మధ్య 
పద్మదళాలవంటి న్మేతాలు సుందగమైన దేహ= పె రత్వాభరణాలు ధరిం 
చిన ఒక దివ్య పురుషుడు సింహాననంపై కూర్చుండి ఉండటం చూదాను, 

“ఆ విమాన; కొలను ఒడ్డున ఆగగానే, ఆ దివ్యుడు సింహాసనం 
నుండి దిగి, సరాసరి కొలనులోని పీనుగువద్దకుపోయి, ఎంతో ఆకలితో 
నున్న వానివలె ఆ శవ మాంసం ఎడుపునిండునట్టుతిని, ఆ జలాలు కాగి 
విమానాన్ని సమీపించడ చూచాను. 

“పురుషోత్తమా, నేను మిక్కిలి ఆశ్చర్యంతో అతణ్ణి సమీపించి, 
“ట్స దివ్య పురుషా, ని వెవ్యడవు ? దిప్యుడవై యుండీ, ఈ నికృష్టాహారం 
ఏల తిన్నావు? ఇందుకు కారణమేమో తెలుపుము 1" ఆని (సళశ్ని చాను,” 

అంతట దేవతల నడుమనున్న అతడు నాకు నమస్కరిస్తూ 
“మహాత్మా, నా దౌర్భాగ్య గాధను ఆలకింపుము. విదర్భను పాలించే సుదేవు 
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డనే రాజు నా రండి, ఆయన యిద్దరు భార్యల్లో ఒక రికి శ్యేతుదనబ డే 
నేనూ, మరొకరికి సురధు డనబడే నా తమ్ముడు కలిగాము. నేను ధర్మ 
నిష్టలో చిరకాలం రాజ్య: పొలించి ఆయు స్థిర కాదని, నా తమ్ముని 
రాజ్యా ధిపతినిచేసి, మృగాలు, వత్సులూలేని ఈ వస=లోని ఈ సరస్సు 
ఒడ్డుననే నిష్టతో మూడువేల సంవత్సరాలు తపస్సుచేసి, ఆ పుణ్యఫల3తో, 
(బహ్మలోక నివాసి నయ్యాను. ఆయిగాో, నన్ను ఆకలి, దప్పులు బాధిం 
చడంవల్ల దుఃఖంతో ఆ విషయ= (బహ్మదేవునికి వినిపించి, నివార 
ణోపాయ: తెలుపుమని వేడుకున్నాను. 

“ఆ మహాత్ముడు గన్ను చూస్తూ “వత్సా, నీవు శరీరాన్ని నిండుగా 
పోషించి నీకు ఇం| దునివ :టి బశ్యర్యం వున్నా అతిథులకుగా ని ధితుకులకు 
గాని, దొనంచేసి ఎపగపు. విత్తన: నాటకుండా మొక్క ఎట్టు మొలుస్తు=ది ? 
అందువలన సీవు ఘోర రపస్సుచేసి రః దివ్యలోక = చేరికాడ, ఆకరి, 
దప్పికలతో బాధపడుచున్నాపు ! చేసిన కర్మఫల: ఎట్టివారికిని తప్పదు. 
కనుక దేహాభిషానివై జీవించిన నీవు తపస్సు చేసిన కొలనిలో, నిత్యం 
పుష్టిరో వుండే నీళవ మాంసౌన్నే తింటూ, అచటి నష [(తోగుచుండుము ! 
ఎ౩తో కొల: గడచిన తరువాత దేవతలను సైతం రక్షించ గలిగిన అగ స్త్య 
మహర్షి ఆ వనానికి వచ్చి నీ దోషాన్ని తొలగించగలడని ఆనతిచ్చాడు. 
మహనీయమూ క్రీ, సీపు తప్పక ఆ అగస్త్య మహార్షివే అయ్యు=డాలి | 
మహాత్మా, నేను ఎంతోకాలంగా ఈ నికృష్టాహారాన్నే తింటున్నా, నా ఆకలి 
దప్పులు తీరడంగాని, ఈ శవ: తరగదంగాని జరగటంలేదు. నాయీ 
దుర్గతి తప్పించడానికి నివుతవ్ప వేప గతిలేదు. మహనీయా నీవు కరుణతో 
ఈ రత్నాభరణాన్ని స్వీకరించి నా దొర్భాగ్యాన్ని తొంగింపుము” అని 
పెక్కు. విధాల వేడగా నాహృదయ: (దవించి నాకు ఆభరణ: అవసర. 
లేకున్నా, దానఎతీసికోవడం నాకు నిషిద్ధమైనా, ఆయననుండి స్వీకరించాను, 
ఆ క్షణ-లోనే, కొంనినుంచి శవం మాయంకాగా, శ్వేతుడు, తన బాదలు 
తొలగాయన్న ఆనందంతో బహ్మలోకం చేరాడు. విశుద్ధాత్మా, నా దోషం 
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తొలగించడానికి, నీవీ ఆభరణ: తీసికోవడంలో దోషంలేదు. కనుక 
అంగీకదింపుము” అని కోరాడు. 


అగస్తుటలు దండకారణ్య సృత్తాంతం తేలుపుట 
అవీ క్న! ఖో అటో 


ఆ వృత్తాంతాన్ని విన్న రాఘవుడు ఆళ్చర్య, ఆదరాంతో, “మ 
శ్వేతుడు తవస్సుచేసిన అ వన; ఎందువల్ల వత్తులు, మృగాలు లేనిదైం 
నిర్ణసమైన అచ్చట, అతడెట్టు తపస్సు “వేశాడు? వివరించంది". అని 
(ప్రార్థించగా ఆయన సమాధావంగా “రఘువంశ భూషణా, వినుము. పూర్వ: 
కృతయుగంలో భూమండలాన్ని మనువు పాలించాడు. ఆయన తన 
కుమారుడు ఇశ్రా న కుల్ల రాజుగొచేసి, రాజవంశక ర్రవుళ మ్మని ఆశీర్వరించగా, 
ఆయన తత మనుప్తు ఆనద:కో ఆతనికి ధర్మాలు బోధిస్తూ, 
“కుమారా, పరిపాలకుడు పజలను ద డభీంతో రక్షిస్తూ, నిష్కారణంగా 
ఎవ్వరిని దండిచక, దోషులను దండనచేస్తుం టే, అదే రాజును స్వర్షవాసిని 
చేసు =దిసు మా 1'" అని బోధించి (బహ్మలోకం చేరాడు, 


హర్తీ 
ఇ 
ది? 


శౌర్యవంతుడైన ఇమాకుడు తండి బోదించిన విధంగా రాజ్యం 
పాలి చి, సత్కారాలుచేస్తూ, దేవసమానుల్తె న నూర్లురు కుమారులకు 
రండి అయ్యాడు. అయితే వారిలో చివరిబాడు జ్ఞానం నీతి విద్యలు లేక, 
అన్నల శుశళూష చేయక దుష్టుడు కావడంవల్ల, తండి వాడు ఎచటికి 
పోయినా దండించ బడునని, వానికి దండుడని పేరు పెట్టి, అడవి పా=త 
మైన వింధ్య, శెవల వర్వతాం మధ్య ,పా=తానీకి పభువును చేళాడు. 
ద3తుడు అచట సర్వసౌకర్యాలలో మధు ముతమనే పట్టణాన్ని నిర్మించి, 
శుకాదాచ్యు నుని పురోహితునిగా చేసికొని సమృద్ధిగానున్న జనసమూ హాలతో 
నున్న ఆ రాజ్యాన్ని ఇందుడు దేవలోకాన్నివ లె చిరకాలం పాలించాడు. 
చై|తమాసంలో ఒకనాడతడు శుకుని ఆ శమానికిపోయి, అక్కడి వనంలో 
ఒంటరిగానున్న దేవకన్యవంటి రూపసియైన శుకుని కూతురు అరజనుచూ 
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కాముకుడై సమీపీశదిోను న న్‌వు ఎవ్వరిదొనవు ? ఇక్కడ ఒంటరిగా 
ఏల వున్నావు? నీ రూస ను అకర్షిసో =ది” అని పలికాడు. 


అతని దుష్ట సంకల్పాన్ని (గ్రహించిన ఆ కన్య సమాధానంగా 
మృదువైన పలుకులతో “రాజా, నేను నీ గురువర్యుడు శుకాచార్యుని 
తనయమను, నన్ను అరజ అంటారు. నేను తండి వశంలో ఉన్న కన్యనని 
గుర్తించి తొలగిపొమ్యు ! లేక నన్ను వివాహనూడ తలచావా, నా తండడిని 
నేడుము. ఆయన తప్పక ఆమోదిస్తాడు. అట్లు కాక నీవు నీరి తప్పావంటే, 
భువనాల్ని దగ్గంచేయగల ఆ తేజస్వి ఆగహంతో సీవు మసికాగలవు” అని 
హెచ్చరించింది. 


కాని ఆ దుష్టుడు ఆమె హెచ్చరికను చెవిని చారనీయక, ఆమెకు 
చేతులు జోడిస్తూ, “కల్యాణీ సీ కొరకు నా |పాణాలు విలవిలాడుతుండటం 
వల్ల నేను తాళలేను! నీవు నన్ను కరుణించావంటే నీ తండి నాకు యమ 
దండ: వంటి శాపమిచ్చినా లేక నన్ను హతం చేసినా కూడ భరిస్తాను” 
అని పలుకుతూ, దూర: తొలగుచున్న ఆ కన్యను బలాత్కారంగా పట్టు 
కొని దురాగతానికి పాల్పడి, తరువాత తన దారిని పోయాడు, అరజ 
దుఃఖంతో అచటి ధూశిపె పొరలుచు త= డి కొరకు నిరీక్షించింది. ఆయన 
శిష్యులు వడిగా గురువును సమీపించి, దండుని దురాగతాన్ని విన్న 
వించారు. 


శ్ముకుటు దంపుసి రాజ్యంపై మట్టి వొస కురియునట్లు 
ఘూరంగా శపించుట 
వ! వార్తను విన్న శుకుడు ఆగహోద!గుడై శిష్యులతో వడిగా 
ఆశమానికి వచ్చి దీనురాలై ధూళిలో పడియున్న కూతురిని చూచి “జొరా 
పాపియైన ఆ ఖలుడు కండకావరంతో అగ్నిశిఖ వంటి నా బిడ్డకు ఎంతటి 
ఘోర అవచారం బేశాడు ! ఈ దారుణ పాప ఫలితంగా ఆ తులువ, తన 
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వారందరితో, వారం రోజుల్లో నుట్టి షాలు కాగలడు! అంతేకాదు, నూరు 
యోజనాల పర్యంతం గల ఆ పాతక్రి రాజ్యంపై ఇం| దుడు మట్టీ వర్షం 
కురిపించి, ఇచడి మనుషుల్నీ , జంతుజొలాన్నీ నాశనమొనర్చుగాక 1 
అని ఘోరంగా శపించి తన శిష్కుల్నీ, ఆృశితుల్నే ఆ రాజ్యం హెనిమేరలు 
దాటి పోవలసినడిగా ఆదేశించాడు. తరువాత ఆయన అరజను చూస్తూ, 
“మతిహీనురాలా ' ఈ పాఠకం తొలగడానికి నీవు ఇరదియాల్ని 
జయించి, తవస్సు చేస్తూ, మిగిలిని జీవితాన్ని యిక్కడనే గడుపుము ! 
యోజన విస్తీర్ణం గల ఈ సరస్సుకూ ఇందుండే జీవజాలానికి ఎట్టి కీడు 
జరగదు” అని పలుకగా, అరజ దుఃఖంతో అంగీకరించింది. పిమ్మట 
ఆయన శిష్యులతో దూర పాంతానికి పోయి నివాస మేర్ప్చురచుకున్నాడు. 
ఆయన శాపానుసారంగా, దండుడు, అతని సెన్యాలు, (పజలు ధూళి 
వర్షం వల్ల హరులయ్యా వ, 


“గ్రీరాముదందా, ఇట్టా మౌనిచే దారుణంగా శపించబడి నిరవ 
స దందుని రాజ్య మే దండకి యని, అందు మునులు నివసిస్తున్న 
తం జనస్థా నమనీ పిలువబడుతోంది. ఈ విధంగా నీవు కోరిన దండ 
కొరణ్య చరి: గ వినిపించొనయ్యా ! ఇప్పుడు సూర్యాస్తమయ సమయం 
కావడం వల్ల, తపస్వులు స్నాన సంధ్యలు ముగి చి, సూర్యునికి ఆర్థ్యాలు 
యివ్వడానికి సిద్ధపడుచున్నారు. సీవును సంధ్యా కార్యాలు నిరంరి, చడం 


యుక్తం కదా £” అని పలిగాడు, మహర్షి ఆదేశ (పకా oo ఆ నియమశీలి 
అప్సరలు సీవించే ఆ పుణ్య సరస్సు వద్ద సంధ్యోపాసన చేసి 
అశ మానికి రాగా, మహర్షి శేఖరుడు అయనకు ఆప్యాయంగా వరి 
అన్నంతో కూడిన పగార్థాలు, మధుర ఫలాలు సమకూర్చగా, అమృతో 
పమానమైన ఆ భోజనాన్ని ఆయన తృపిగా ఆరగించి, విశ్రమించాడు, 


క... ద న కం. త నన ద. టల ద. క నును లా. 





మఖ. == 


1. ఆయన కూతురును నుతిహీనురా లవడానికి, ఆమె అతని జొద్ధతానిన్ని 
సహించి మకిహీన అయ్యన ని ఛానించి యుండాలి, 
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మరునాడు సూర్యోదయంతో ఆయన మేలుకొని, ఉదయ విధులు 
నెరవేర్చి, సంయమీం[దునకు | వణానుం చేస్తూ, “మహాత్మా, మీ పవ్మీత 
దర్శన, కృపాధగాలు లధించడం వల్ల ధన్యుడనయ్యాను! పుణ్యమూరీ, 
నాకు తీరిక చిక్కినప్పుడు ఆడపొ తడపా వచ్చి పోవడానికి మీ అనుజ్ఞ 
కోరుచున్నాను" అని (పార్థించాడు 

ఆయన అమృత వార్కు.లను విన్న మహర్షి ఆనందంతో “థ్రీ 
రామచం[దా, నీవంటి పరమ పావనడు భూతజాలమంతటిలోనూ, వేరా 
కడు రేడయ్యా ! నిన్ను _పీతితో ఎంతటి స్యల్ప కాల: చూడగలిగిన ధను 
డైన, దివ్యలోక ౨లో నేల్పులచే పూబించబడతాడు : అటే నిన్ను కీరి౦చే 
వారు సైతం ముక్తులౌతారు ! ఇందుకు భిన్న =గా సిన్ను (కూర దృష్టితో 
చూచే వ్యకి యమపాశాలకు వశుడై నరకయాతన లనుభవిస్తాశయ్యా : 

“పావనమూర్తీ ! ఇక సీప్ప అయోధ్యకు పోయి, (పజలను ధర్మ 
మార్గంలో పాలించుము” అని పలుకగా, _ రాఘపుడు ఆయనకు, మిగిలిన 
మునులకు నమస్కరించి, విమానంలో అయోధ్య చేడి తన [పాసాదం 
నడిమి = క్ష3లో దిగి, విమానాన్ని పంపివేసి, కాపలావానితో తాను వచ్చి 
నట్టు తమ్ములకు తెలిసి, వారిని పిలుచుకొని రమ్మనగా అతడు వారిని 
తీసికొని వచ్చాడు. 

(శ్రీరాముడు తమ్ములతో రాజసూయాన్ని గూర్చి చర్చించుట 

ఆ మహావీరుడు ఆదరంతో భరత సొమ్మితుఐను కౌగలించి, 
“తమ్ములారా, వి|పుని కొర%9 నెర వేర్చి వచ్చాను! అసాధాళరణమూ, 
పాపహరమూ, కీ ర్రివరనమూ అఎంంన రాజసూయం చేయాలనుకుంటున్నాను. 
ఈ యాగం నిర్యహించియే పూర్ణ బ్మ తుడు వరుణుడయాాడు | మరియు 
ఈ యాగ చేయరంవల్దనే చ౫దుడు శాశత పదవిని సంపాదించాడు ! 
కనుక దీని నిర్వహణను గూర్చి మీ అభిపాయాలు తెలుప కోరుచున్నాను" 
అని పలికాడు. 
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భరతుడు రాజసూయంపల్ల జనక్షయ మౌతుందగి తెలుపుట 


అప్పుడు వాగ్నిపుణుడైెన భరతుడు ఆయనకు అ:జలిచేసూ 
సమా ధానంగా “పురుషవరేణ్యా, సీవు ధర్మపరాయణుడవు కావడంవల్ల 
వసుంధర, ధర్మ యళ స్సులు స్థిరంగా నిలచివున్నాయి ! (నజాపతిని 
దేవతలు సేవించునట్టుగా, నిన్ను రాజులందరూ విధేయులై సేవిస్తున్నారు : 
ఇక [పజలందరూ నిన్ను త:ం.డివలె భావిస్తున్నారు, వృధివీవలయను:ఠా 
సీ ఆజ్ఞానుసారంగా నడుస్తోంది. 


“అన్నయ్యా ఈ పరిస్థితిలో రాజవంకాలను నశింపచేసే. రాజ 
సూయాన్ని, నీవు తల పెట్టడం తగునా? ఈ యాగంవల్ల రాజుల్లో విరోధాలు 
ఏర్పడి, యుద్ధాలు |పారంభిస్తే జనులు నాశోనమౌతారు ! కనుక యించును 
గూర్చి తిరిగి యోచించడం మంచిదనుకుంటాను'"' అని పలికాడు. 


ఆ మాటలకు తృప్తుడైన రఘుపతి “ధర్మజ్ఞుడా, నీ మాటలు నాకు 
అమితమైన ఆనందాన్ని కలిగించాయి ! నీవు ధర్మ యుక్రంగానూ, లోక 
(శేయోదాయక దృష్టితోను చెప్పడంవల్ద, నేను సతో ఏకీభవిస్తున్నాను. 
బుద్ధివంతుడై నవాడెవడూ లోకులకు బాధ కలిగించే పనిచేయరాదు. కనుక 
నేను రాజసూయం చేయాలనే సంకల్పాన్ని విరటసున్నాను" అని 


పలికాడు, 
అన్నకు లత్మణుడు అళమేధాన్ని చేయవచ్చునని తెలుస్తుట 


పిమ్మట సౌమ్మితి శుభవాక్కులతో “అన్నా అశ్వమేధ యాగ 
పాపాలను హరించేదీ శుభాలు కలిగించేదీ, _పావనత్యం కలిగించేదీ 
కావడంవల్ల, దాన్ని చేయడం మంచిది. పూర్వం మహాత్ముడైన మహేం[దుడు 
[బ్రహ్మహత్యా దోషం తొలగించుకోడానికి ఈ యాగం చేళాడని 'పెద్దలవల్ల 
విన్న గాధను వినిపిస్తాను ఆలకించుము. 
(10) 
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సొమితి ఇంద్రుడు వృళతానురుని సంవారించిన కథ విగిపించుట 


పూర్వం మహాకాయుడూ, ధర్మమందు ఆస క్రీ, కృతజ్ఞతలు కలిగిన 
వృ! తుడనబడే అసురుడు, ముల్లోకార్చి , ధర్మాళ్ళుడై పాలించాడు. 
అతని పాలనలో భూదేవి కామధేను వువలె దున్న కు:డానే సమృద్ధిగా 
పంటలను, ఫలాలను, పరిమళ పుష్పాలను యుచ్చుచుండెను. అయినను 
అతడు బుతర సుఖాలన్నీ ఆల్పమైనవని, తప స్సే సారభూతమైనదగి 
తలచి, అరణ్యానికి పోదలది, 3 పెద్దకుమారుణ్ణి మధురకు పట్టాభిషిక్తుని చేని, 
తాను కఠోరమైన తవసు౫క్వ పూనుకున్నాడు. 


౪ 


. ఆది చూచి ఖీతిచెందిన ఇ3దుదు, అమరులను వెంటబెట్టుకొని, 
శ్రీ మహా విష్ణువును సమీపి=చి, ఆర్తితో “లోకనాయకా, పృ.తాసురు 
డనబడే ద్రైత్వుడు, అతి బలళాలియే గాక, ఇవ్పుడు తీవ తపోనిష్టకు 
పూనుకొనుటచే లోకాలన్నీ భీతి చెందుచున్నాయి. ఇప్పటికే అతడు మదో 
వ్నికమశాలి కావద: వల్చ నేనతణ్ఞి ఎదిరించలేకపోతున్నాను. ఇక అతని 
రపస్సు సిద్ధించి, మాకు పరిపొలకుడై తే, మేమ=రఠా ఆతనికి కలకాలం 
బానిసలు కావలసిందే : Banas మాకు రక్షకుదవైన నీవు వానిని 
సంహారించి, మాకు స్వస్థత క లిగించుము” అని వేడుకున్నాడు. 


నారాయణుడు నృతుని సంహారముసకు పుపాయం తెలుపుట 

ఆ ముర విన్న మధుసూదనుడు సమాధానంగా “సురనాయకా, 
వృతుడు అసురుడై నా, యోగ్యుడు కావద : వల్ల అతని యందు ముత 
భావం కలిగిన నేను |పర్యక్షంగా అతని వధకు పూనుకోశాలను అయితే 
సీవు అతణ్ణి చంపే వుపాయం వినుము. నా తేజస్సును మూడు విధాలుగా 
విభజించి, ఒక భాగం నీలోనూ, మరొక భాగం నీ వజాయుధమందూ, 
మూడవ భాగం భూమి యందూ నిలుపుశాను. అందు వల్ల నీవాతని వధకు 
పూనుకొనుము” అని ఆదేశించగా, దేవవతి, పము. అయనకు [వణా 
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మాలు చేసి, వృతుని తపోవనానికి పోయాట. అమితే, ఆకాశాన్ని 
దహి=చునట్టున్న అతని అమోఘ ఎజస్సును చూచి, భయపడ్డారు, అయితే 
ఆదిదేవుని తేజస్సు తన్ఫూ, తన ఆయుధాన్నీ ఆవరించడ వల్ల మహే: 
[దుడు తెంపు చేసి, తన వ, జాయుధంతో కూరగా వృతుని సంపహారిం 
చాడు. కాని, సాధువును తపస్వినీ చంవడ: వల్చ |బహ్మ హత్యాషాతక = 
వికట రూపంతో వాసవుని వెంటబడి తగుమగా అతడు తేజోహినుడె పరు 
గెత్తి లోకాలకు ఆవలనున్న చీకటిని ఆ[శయించాడు. ల్‌ 

దేసతలు, శతువు హతుడైనా, పురందరుడు కొనరాకపో వడ = వల్ల 
విచారంతో అగ్నితోకూడ తిరిగి మాధవునిచేరి [పణామాలుదేస్తూ 
“జగన్నాథా, పరమేళా, మాకు నీవే రక్షకుదవు ! జగతిని పాలించడానిశే 
విష్ణడవైన నీవు తిరుగ మమ్ము కనికరించుషు! నీ అను గహః=వల్ల 
వృతుడు హతుడై నా, శచీపతి ;బహ్మత్యా పాఠకంతో బాధపడుచున్నాడు. 
నీవు కరుణించి, అతని కా పాతకం తొలగి శుద్ధుడయ్యే మార్గం ఆదేశిం 
చాలి” అని (పార్థించారు. నారాయణుడు వారికి సమాధానంగా “అనిమిషు 
లారా, వొసవుడు నా పీతికొరరు అళ్వమేధంచేస్తే [బహ్మహత్య తొలగు 
తుంది! కనుక వెంటనే అతనిచే ఆ యాగం చేంబంచండి" అని ఆదేశిం 
చాడు. అందుకు వారు ఆనందంతో ఆయనను పొగడి తడు లోక: 
చేరారు. 


ఇం్మదుడు అశ్వమేధం చేసి బహ్మహత్యాదోషం 
తొలగించు కొనుట 


అక్కడ ఇ౨దుడు (బహ్మ హత్యాదోషంవల్ల గాఢమైన చీకటిచే 
ఆవరించబడి [హం పట్టిన వానివలె మణి చెడి, సర్చం పలె సంచరించు 
చుండెను. అతని పాలన లోపించడంవల్ల వర్గాలు లేక నదీ నదాలు ఎండి, 
పైరు పచ్చలు మాడిపోయి భూమండల: కరువు కాటకాలతో షోభించింది 
ఈ సమయంలో దేవదేవుని ఆజ్ఞానుసొరంగా వేల్పులూ, బుషులూ బృహ 
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స్పతితో పోయి, ఇందుని గుర్తించి అతనికి వుత్సాహ: కల్గించి అశ్వమేధ 
యాగం చేయించారు. 


“ఆ యజ్ఞ ముగియగానే, (బహ హత్య వేల్చులను తన నివాసా 
నికి స్థానం చూపవలెనని వేడగా, వారు నాలుగు రూపాల్లో లోకంలో ఎక్క. 
డైనా నివసించమన్నారు. అప్పుడా పాతక: వారితో “అనిమిషులారా, 
నేను వానకాలంలో వెల్లువగా పారే నదీ జలాల్లో స్నానం చేసేవారి 
కానూన్నీ, దుష్టుల దర్పాన్నీ అణగించే బురద రూవంగానూూ భూమి 
యందు చవుడు రూవంలోనూ, యొపనవతులై న శ్రీలలో కామం తొలగు 
నట్లు వారిలో (పతి నెలతో మూడు ర్మాతులందునూ, కల్చలాడుతూ, నిర్దో 
షురైన (బ్రాహ్మణులను చంపు వారీ యందూ, యిట్లు నాలుగు అంశలతోను 
నివసిస్తాను” అని పలుకగా, వారు అంగీకరించారు. తరువాత వారు శుద్దు 
డైన దేవేందునితో తమ లోకం చేరారు. ఆయన పాలనతో తిరిగి లోకాలు 
సుభిక్షమయ్యాయి. అన్నా, కనుక యిట్టి మహిమ కరిగిన పావన యాగా 
నికి పూనుకొనుము” అని విసిపించాొడు, 


(శ్రీరాముడు ఇలుని గాధ వినిపిందుట' 


వాగ్మియెని శ్రీరాముడు తమ్ముని మాటలు విని నవ్వుచు “ండ్ముణా 
అశ్వమేధ యజ్ఞం అత్యంత శకి వంతమైనదే ! ఇట్టిదేయైన ఇలుడను రాజు 
కధను వినిపిస్తాను. వినుము. పూర్వం బాహ్లిక దేశపు రాజు కీ ర్థివంతు 
డైన కర్షమ (పవాపతి కుమారుడు ఇలుడు విికమవంతుడు ధార్మికుడై 
(పజలను కన్నబిడ్డల వలె (పేమిస్తూ, భూమ:దలాన్ని పాలించుచుండెను. 


జము. దూడ తనము... అలలను అజాత తులు. ప సట ణా 





1. ఇంతకుముందు సౌమ్మితి అళ్వమేఫు ఏమ్టువునకు (ప్రీతికం మైనదని చెప్పగా, 
ఇవ్బుడు శివ (పీతికర మెట్ల య్యెననగణ* ఆయాగం సర్యదేవతలకు తృప్తి 
కలిగించునది గనుక శివునకు వర్ద ౧ కలిగంచునని చెప్పఒడింది శాపం 
యిచ్చిన రుదుడే యిప్పుడు ఆ శాపాన్ని తొలగించాడు. 


2, వ్‌ జ వాక్కులో నివుణుడు. 
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చేవ, గంధర్వ, యక్ష, నాగులూ, దైత్య రాక్షసులూ ఆయన్ని సదా 


భయభక్తులతో కొబుచుబుండిరి. ఆ వీరా గేసరుడు ఆ[గహిసే లోకాలు 


వణికేవి. ఈ విద:=గా అరదు ధర్మ పరాక్రమ, బొదార్య బుద్ధి బలాలతో 
చె 


రాజ పాలిస్తూ, ఓక వ్యైత మాస=లో, వేటాడే కోర్కెతో బలగం, 


వాహనాలతో అరణ్యం ' పవేళించి, వేలకొలది మృగాలను కూల్చాడు. 


అయినా వృప్రి పడక, అతడు ఒంటరిగా బయలుదేరి కుమార 
స్వాం జన్మించిన |పదేశానికి వెళ్లాడు. ఆ సమయ=లో ఆచట పార్వతీ 
పర మేశందలు పగచారికలతో విహరించుచుండిరి, తన దేవికి సంతోషం 
కలిగించాలని పరమశిపుడు తాను మహిళయై, అచటి వృశాలన్ని టిని స్త్రీలుగా 
మార్చాడు, ౪ దృక్యాన్ని విస్మయంతో చూస్తున్న ఇలుడు స్వయంగా 
మగువయై, ఆతని పదవారమందా శ్రీ లయ్యారు. ఆది శ:కరుని యిచ్చ 
వల్ల జరిగినదని గుర్తించిన ఆ రాజు, ముక్క=టి పాదాలపై [వాలి శరణు 
వేశాడు, మహేశ్వరుడు చిరునప్వుతో “కర్దమ కుమారా, న్రీత్వం తొలగిం 
చాలనే కోర్కతప్ప, వేరే వరమైనా కోరుము” అని పలికాడు, కాని అతడు 
తనకు మరే వరం కోరడం యిష్టం లేన=దున జగన్మాత పాదాలపై తల 
మోపి, “ఆమ్మా భవానీ, బోకాలన్నిటినీ హలి=చే కరుణా స్వరూపిణీ, నీ 
కరుణా దృష్టితో, నా దోషం మన్నించి రశ్నీంపుడు 1” అని (షార్థించాడు. 
అందుకు సర్వ మంగళ ఆ రాజర్షి కోరికను, నాధుని మింగితాన్నీ గుర్తించి 
మధుర వాక్కులతో “కుమారా, దేవదేవుని దేహంలో సగ భాగమైన నేను 
నీకు సగ: వరం మా[తమి యివ్వగలను. మిగత సగం మహదేవుడు 
ఇవ్వవలసినదే. కనుక నీ కోర్మె ఏమో తెల్పుముో" అని వలికింది. ఆ 
దేవి అమృత వామ్ములకు రృప్తుడై స ఇలుడు “తల్లీ, సీవు కరుణించి నేను 
ఒక మాసం శ్రీ గాను, మరొక మాసం పురుషుడు గాను, సంచరించే వరం 
(పసాదించమ”ని వేడాడు. అందుకు దేవి ప్రసన్నమైన ముఖంతో “అట్టే 
కమ్ము | సీవు పురుషుడుగా ఉన్న సమయంలో మగువగా చేసిన పనులను, 
సుందరిగా వున్నప్పుడు మగవాని రూప:రో చేసిన కార్యాలను మరువ 
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గలవు” అని వరం (పసాదించింది. ఆ వర ప్రభావం వల్లి, అతడు కాంత 
యెనప్పుడు ఇలయనీ, పురుషుడై నప్పుడు 'ఇలుడు' గాను పిలువబడ్డాడు” 


ఆ కథను విన్న లక్ష్మణ, భరతులు కుతూహల=తో “అన్నయ్యా, 
అతడు వనిత గాను, పురుషుడు గాను ఎట్టు సంచరించాడో వివరంగా తెలు 
పుము” అని కోరారు. అయన కథను నొగిస్తూ “తమ్ములారా వినండి, 
మొదటి నెల అతడు సుందరీమణియె, తన సేవకు లందరూ పరిచారికలు 
కాగా, వాహనాలను విడిచి, సౌందర్యంతో ఆ వనాన్ని తేజోవంతం చేస్తూ, 
కాలి నడకను పోయి, చం్యదుని రుమాపడు సుందరుడైన బుధుడు, తండి 
వంటి తేజన్సుతో, వివిధాలైన పషులతో సుందర :గా నున్న ఒక సరస్సు 
మధ్యలో త్మీవమైన తపస్సు చేయడం చూచి, లన చెలికత్తెలతో ఆ సర 
స్సులో జల; కీడ లాడసాగింది. 


బుధుడు ఆ జవ్వని సౌందర్యానికి ముగ్గుడె మనస్సు చలింగగా, 
తపస్సు చాలించి, ఆమె యందే దృవ్షి నిలుపుతూ, తనలో *జొరా ఏమి 
ఈమె అపురూప సౌందర్యం ! నేను ఇంతవరకు చూచిన దేవ, అపర, 
దానవ కన్య లెవరూ, రూప సంపదల్లో ఈమెకు సాటి రారు. కనుక ఈమె 
కన్యయెనచో నాకు తగిన అర్థాంగి కాగలదు" అని నిశ్చయించుకొని, 
అక్కడ నుండి తన ఆశ్రమానికి ఫో, ఆమె చెలికతెలు కొందరిని 
రప్పించి వారితో “తరుణులారా, మీ యజమానురాలు ఎవరు ? ఇక్కడికి 
ఏల వచ్చింది 7 అని అడిగాడు. అందుకా యువతులు “తపస్వీ, మా 
యజమానురాలు అవివాహిత, అందువల్లనే మాతో వనాల్లో సంచరిసోంది'' 
అని సమాధానం చెప్పారు, 

ఆయన తన తపో మహిమపల్ల, వారి వృత్తాంతం |గహిచి, 
వారిని ఆచ్చటి పర్వత (పొంత ఎలో నివసించివలెననీ, వారికి కావలసిన 
కందమూల ఫలాలన్నీ తాను వ్వగలననీ, వారికి అచటి కింపుకుషులు 
భర్తలు కాగలరనీ తెలుపగా వారు అంగీకరించి అట్టు చేశారు. వారు 
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దూరం పోగా, బుధుడు ఇలాదేవిని సమీపించి చిగునవ్వుతో “సుందరీదుణీ, 
నేను దం'చుని కుమాశుడను, నన్ను బుధుడని పిలుస్తారు. నన్ను ని 
పసన్న దృష్టితో చూడుము” అని వేడాడు. అమె సంతోషంతో “సుధా 
స్ట నందనా, చేను స్వతంతురాలనైనా, నీవు చెప్పినట్లు చేయగలనని 
పలుకగా, అతడామెను తన కుటీరానికి తీసికొనిపోయాడు. అవట వారు 
భార్యాధ ర్షతై సుఖ:గా కాపురం చేస్తు:దగా, ఆ నెల నిమిషం నలె గడచి 
హోయింది. 


నం కం 


ఆ మరునాటి ఉదయం పురుషుడైన ఇలుదు, సరస్సు మధ్యకు 
పోయి, ఆ జలాల్లో తపస్సుచేస్తున్న బుధుసి చూచి “మహాత్మా, నేనునా 
భటుంతో ఈ వనానికి వేటకు వచ్చాను! వాసి ఏలనో నావా రెవ్వరూ కని 
పీంచడంలేదు. కరుణించి వారేమైనారో చెప్పగలరా ? అలి పార్థించాడు. 

ధుడు, అంతకుము=దటి తన చరి తను మరచిన ఆతబ్జి ఓదారుస్తూ 
రాజా, ఇక్క.డ గొప్ప రాళ్ళవాన కరవడ:పల్ట, సీ ఫెనికులం తా మర 
ణించారయ్యా 1 నీవా సమయంలో, నా కుటిర లో న్మీదిస్తుండటంవల్ల నీకా 
అపద తప్పింది ! భూపాలా జరిగినదానికి చింతించక నియతితో కందమూల 


ఫలాలు అరగిస్తూ నా పద్దనే నిపశించవచ్చును” అని పలికాడు. 


అవుతే ఇలుడు సమాధానపడర, తనవారు మరణి:చినందుకు 
ఖిన్నుడై “స=యమీ, నేను రాజ్యూనికి దూర కాగా నా భటులు దురణి:చారు. 
కనుక నే నిక్కడ ఉండలేను. తాము అనుజ్ఞయిస్తే, నేను నా నగరానికి 
పోయి, నా కుమారుల్లో 'పెద్దవాడూ, ధర్మాత్ముడూ అయిన శశిబిందుణ్ణి 
రాజు చేస్తాను. నేను నారాజా; పన్నీ 1 భార్యల్నీ, సౌభ్యాల్న, పరివారాన్నీ 
విడిచ, యిక్కడి కష్టాలు భర్‌: -చలేను”' ఆ పఠికాడు, బుధుడు ఆతని 
పలుకులకు ఉశ్చర్యపడుచు “వీరుడా, నీవీ యోచన ంనస్నీ మాని, యిచ్చట 
నాతో ఒక సంవత్సర = గడపుము. అప్పుడు సీస . శేయస్సు కలిగిస్తాను !'' 


అని తెలుపగా ఆతడు ఆంగికరించి తీవమైన తపస్సు (ప్రారంభించాడు, 


ఇ:తలో ఆ నెల గడవగానే అతడు ఇలాదేవియై భ ర్రతో సుఖిస్తూ, 
మరొక నెల పురుషుడౌోతూ తొమ్మిది నెలలు గడప స్రీగా పురూరవుడను 
కుమారుని (పసవించి, భర్తకు అప్పగంచి=ది. మరికొన్ని నెలలకు 
సంవత్సర: ముగియగానే ఉదారుడైన బుధుడు తన ౫౨ తులు, మహాత్ము 
లైన సంవ ర్య, చ్యవన, కశ్శవ, దుర్వాస మహర్షులను రప్పించి ము 
సీనాషలారా, ఈ కర్ణమ కుమారుని దయనీయ స్థితి మీకు తెలిసినదేకదా ! 
ఇరనికి శుభ కలిగే ఉపాయం యోచించండి'' అని పలికాడు. అప్పుడే, 
కర్దమ  :పజాపత, చెందరు. దివ్యులైన బాహ్మణులతోను [కతుపు, 
పలస్తుడు, వషట్కా-ర, ఓంకారాలతోను అచటికి విచ్చేశాడు. 

అప్పుడు వారఎఠా సంతోషిస్తుండగా కర్ణముడు “ఇలునికీ తోడ్చడ 
టానికి తమాకాంతుని తృ ప్రిపరచడ౭తప్ప వేరు మార్గంలేదు! కనుక 
ఆయన హర్థించునట్టుగా, ఇతనిచేత అక్వమేధం చేయుందడం ఒక్క. దే 
యు క్రమైనది'' అని తెలుపగా వారందరూ అంగీకరించారు. రు;దునకు 
అంకితంగొ ఆ యజ్ఞం బుధుని ఆశమ (పాంత౭లో |పారంభమైంది. 
సంవర్తుసి శిష్యుడైన మరుత్తు మహారాజు యజ్ఞ సంథారాలన్నీ సమ 
కూర్చాడు. 


శంకరుడు ఇలునటు కాశి ఓత పురుషితం (పసాదించుట 


యజ్ఞాంతంలో మహాదెపుడు (పసన్ను డై దర్శనమిచ్చి “ద్విజో త్రము 
లారా, మీరు నిర్వహించిన 1కతుపు నారు తృప్తి కలిగించింది! మీ కోరిక 
ఏమా తెలుపండి” అని పలికాడు. వారందరునూ ' “చరద శేఖరా, ఇలుడు 
ఎల్లప్పుడూ పురుషత్వంతో పుండునట్టు అను.గపహించండో” అని. వేడగా, 
ఆ భక్త పరాయణుడు “అల్లే ఓిగాక!' అని పలికి అదృశ్యమయ్యాడు. 
ఆ యాజకులు యజ్ఞం పూర్తిచేసి, తమ ఆ| శ మాలకు పోయారు, ఇలుడు 
అన రాజ్య: ప్రవేశించి, తన కుమారుడైన శశిబిందుణ్ణి రాజుగాచేసి, 
తరువాత (బుధునివల్ల తనకు కలిగిన కుమారుడు) పురూరవుని మధ్య 
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దేశంలోని (పతిష్టాన పురంలో రాజుగా అభిషేకించాడు. తరువాత తాను 
తపస్సుచేసి (బహ్మలోక = దేరాడ్క. తమ్ము లారా విన్నారుకదా, అశ్వమేధ 
యాగ మహిమవల్ల బాహీకుడైన ఇలుడు, స్రీత్వంను:డి పురుషత్వం పొంద 
డమేగాక [బహ్మలోక నివాసం పొందగా ఎక సాధించరాని దేము=టుంది *ో 
అని వినిపించాడు, 


(శ్రీరాముడు సౌమ్మిత్రిని అశ్వ మేధానికి ఏర్పాట్లు చేయగోరుట 


పిమ్మట ఆయన లక్ష్మణునితో “తమ్ముడా, అశ్వమేదాన్ని గూర్చి 
వివరాలు చర్చించడానికి పురోహితులై న వశిష్ట, వామదేవాదులైన ద్విజో త్ర 
ములను రప్పించుము. వారితో సం: పదించిన పమ్మట కుభ లక్షణాలు 
కలిగిన అశ్యరాజాన్ని విడుస్తాను అని పలికాడు. ఆ (ప్రకారం లక్షుణు 
డౌ మహాత్ములను ఆహ్వానించగా వారు శీఘమే వచ్చారు. రాభువుడు 
నొరికి నమస్కరించగా వారు ఆశీర్వదించి, తమ ఆసనాలమె కూర్చున్నారు. 
దాశరధి వారికి తన సంకల్పాన్ని వినిపించగా, వారు మనస్సులలో 
శంభుని స్మరించి, అళ్వమేధం రొజుల దరు చేయతగిన విశిష్ట యాగమని 
(పశంసించారు. 

రామభ్యదుడు వారి మాటలకు హర్షించి, లక్ష్మణునితో “తమ్ముడా, 
ఈ యజ్ఞ మహోత్సవంలో పాల్గొనడానికి మహాత్ముడైన సుగీవుడు ఆంగ 
దుడు మొదలైన వానరపీరు లందరితోను వచ్చునట్లు, వెంటనే దూతలను 
పంపుము. అట్టే విభీషణుడు, ఆసురులతోను, నాకు పియులైన రాజు 
లందరూ పరివారాలతో వచ్చునట్టూ దూతలను పంపుము. అట్టే యజ్ఞం 
కొరకు మునులు, పూజ్యులైన విప్రులు, సతులతో వచ్చునట్టాహ్వానించాలి, 
ఇంకను నటులు, గాయకులు, తాళాలు వాయించువారినీ రప్పించుము. 


“వీరుడా గోమతీ నదీతీరంలోని పవిత వైమిళారణ్యంలో వికాలా 
లైన యజ్ఞగృహాలు నిర్మించాలి. పవిత్రులు, ధర్మపరాయణులై న, మవోత్ము 
శ డో a కా 
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ల=దరినీ యజ్ఞాన్ని తృ ప్తికలుగునట్టు చూడటానికి ఆహ్వానించుము. ఢ్రీ భర 
తుడు లష ఓంచెల పె బియ్యాన్న్‌ , పదివేల ఎడ్డ పె పెసలు, శనగలు, 
మినుములు, నువ్వులు, పప్పు లై లాలు, గంధపు చెక్కలు, కోటి బంగారు, 
వదికోట వండి నాణాలతో వెంటనే అక్కడకు బయలుదేరాలి. మరియు 
అతడు. నా పత్ని" బంగారు ,పతిమను యజ్ఞానికి కావలసిన సామఃగినీ 
తల్లులు, పిల్లలతో అంతఃపుర స్త్రీలు సేవకులు నాట్యగాండు, వర్తకులు 
వ;దంగులు వంటవారు, సైనికులు, కోకాధ్యశులనుకూడ వెటబెట్టుకొని 
పయని-చాలి, నాయనా, రాజులు, శ్రీముతులు వారి పరివారాలతొ 


ట్‌ జ క Ne ఆ * 
సుఖంగా నివశించడానికి ౫ద్దెలు, భవనాల వరుసలు నిర్మింపచేయుము' 


శీ రాముడు భూ, పదతిణకు అళాఖని విడుచుట 
(ర (' 


సౌమి ౮6 ఆ !పకారం ఏర్పాట్లన్నీ చేయగా, రామభ।[దుడు నల్లటి 
చెడితో సమానమై, సర్యలక్షణాలు కలిగిన హయాన్ని లక్ష్మణుడు, బుత్వి 
జులు రక్షించుచుండగా భూ పదక్షిణానికై విడిబొడు. తరువాత ఆయన 
సైన్యాలతో వడిగా నై మిశారణ్యానికి పోయి. ఆచట నిర్మించబడిన యజ్ఞ 
శాలలు, వసతి గృహాలు మొదలై నవన్నీ పరిశీలించి, ఏర్పాట్లు అద్భుతంగా 
వున్నవని మనస్సులో సంతోషించి అందు వ్రవేశించాడు. ఆహ్వానాలు 
అందగానే వరుసగా రాజులందరూ, కానుకలు తీసికొని, పరివారాలతో రాగా, 
రాఘవుడు వారికి స్వాగత సత్కారాలు జరిపి వారిని అనటి విశాల మంది 
రాలలో నివశించునట్టు చేశాడు. భరత, శ తుఘ్నులు వారికి వాతి పదివానా 
లకు సమృద్ధిగా సిటి వసతి అన్నపానాలు వసతివంటి అక్కరలకు ఏలోటూ 
రాకుండా ఏర్పాట్టు చేయుచు:డిని, ఆప్టే వానరులతో స్కుగీపుడు వ్యపులను 
వెతకి వారి అక్కరలను తీర్చుచుండగా వినయవంతుడై న విభీషణుడు తన 


త అ అనన భనానాన్రం 








- ద i mm అ చరా. 


1. యజ్ఞ శాలలో నా పత్ని బంగారు (పతినును వెట్టాలి అనడంవల్ల (శ్రీరామ 
ణా లు ౧m 
మూర్తి ఏకపత్నీ వతం లోకానికి మరొకసారి (పన్నుటంగా నిరూపిత మెంది. 
తీ ఇ] ము 
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పరివారంతో, శిష్యులతోనున్న మునులను, వృద్ధులను అర్చిస్తూ, వెంట 
వెంటనే వారి అవసరాలను తీర్చుచుండెను. 

అక్షుణుడు ఆశ రక్షణలో నుండగా, మహో యజ్ఞం యధా కొష్త్ర 
యంగా సాగుతూ, తినువారికి “తృప్తిగా వడ్డించండి, వడ్డించండి అనే 
ధ్వనులు మా;తమే అన్ని (పదేశాట్లోనూ వినపడుచుండెను పిండి వంటలు 
బెల్లం, కండ చక్కెరలు, తినుచున్స వారు కోరకుండానే వంటల వారు, 
వడ్డించేవారు “చాలు, చాలు అనే వరకు పడ్డించుచుండిరి. ఆ మహా 
యజ్ఞంలో మురికిగా వున్నచాడు కాని, _దీనుడు కాని, దర్శిదుడు కాని 
మచ్చునకై న కౌనరాకు డిడి. దీర్భ కాల= జీవించిన బుమలు సెతం, ఆ 
యజ్ఞంలో కోరిన వారందరికీ, ధనాలు, గతాలు వసాలు ననివి తీరు 
నట్టు పంచి పెట్టార నీ, తామెరిగియున్న ఇంద, యమ, వరుణ, కుబేరుల 
యజ్ఞాలేవీ దీనికి సమానం కావనీ హర్షంతో (ప్రశంసించారు. వానర, 
దానవ సమూహాలు అన్ని _పదెళాల్లోనూ చేతుల నిండా వస్తా9లు, ధనాలు, 
భోజన పదార్థాలు తెచ్చి అర్థులకు పంచిపెట్టుచుండిరి, ఈ పకారం జ 
సప్తతంతువు, సంవత్సరం గడిచాక కూడ సాగుచుండేను. 

వాల్మీకి మహర్షీ ఆశ్వ మేధాస్ని చూడవచ్చుట 

ఈ |పకారం పొవనమైన ఆ యాగం అద్భుతంగా సాగుచుందగా 
వాళ్మీకి మహర్షి (శ్రీరాముని యందుగల పీతితో అనేకమంది శిష్యులతోనూ, 
కందమూలాల బండ్రతోనూ వచ్చి, మునుల వాటికలో, నీడ కలిగిన 
కుటీరాల్లో నివాస మేర్పరచుకున్నాడు. ఆయన రాక తెలియగానే రామ 
చం దుడూ, తొపసులూ అతిథి సత్కారాలు చేయగా స్వీకరించాడు. 

చాల్మీకి మహర్షి కుశ లవుల;:ఎ రామాయణం గానం చేయ 
నియమంచుట 

తేజస్వీ, ఆత్మవిదుడూ అయిన ఆ మహర్షి తన శిష్యులూ, గాయకు 

లైన కుళ లవులనబడే బాలకులతో ఆప్యాయంగా “నాయనలారా, మీరు 
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రేవటి ఉదయాన్నుండీ మీను సంతోషంతో [ఖాహ్మణులు, రాజులు, 
మునులు, బుత్విజుల నివాసాల ముందు, రామచందుని భవనం ఎదుట 
యజ్ఞశాల సమీపంలోనూ, నేను నేర్పిన రీతిలో రామాయణాన్ని చెవులకు 
విందు కలుగునట్లు గాన: చేయండి. అందునా ముఖ్యంగా బుత్విక్కూలు 
వినునట్టు అర ణ్యాల్టోని సుందర మైనవీ, మధురాలైన ఫలాల్ని తిని 
పాడండి. అట్టి ఫలాలు తినడం వల్ల మీ కంఠాలు జీరపోవదం గాని, మీకు 
అబసట కలగడం గాని ఉకతపు బాలకులారా,' మనము కందమూల 
ఫలాలతో జీవించేవారము గనుక, మనకు లోభంగాని, ధనాశగాని 
ఉండరాదనే విషయం మరువకండి ! 


“నాయనలారా, శ్రీరామమూర్తి మీరు ఎవరి వారని (పళ్నిస్తే, 
మేము వాల్మీకి మహర్షి శిష్యులమని నిర్భయ:గా తెలుపండి! మీరు 
ముందటివలె వీణల తంతులు మధురంగా మీటుచు, మూర్చనా పద్ధతి 
తప్పనీక వతి కలిపి, జంతు లేకుండానూ, మనోహరంగానూ మ 
చేయండి. వత్సలారా, ధర్మ పద్దతి పకారం [ప్రజలకు వరిపాఅకుడు 
తండివంటివాడు గనుక రామ భూపాలుని మీరు తండిగా భావించి, ఏ 
విధమైన అవిధేయత చూపక, రేపటి వుదయం నుండి కావ్యం మొదటి 
నుండి [పారంభించండి" అని బోధించాడు. వారు ఆనందంలో అట్టా 
చేస్తామనివలికి ఆయన వాక్కులు స్మరిస్తూ, ఆ రా।కి సుఖంగా న్నిదించారు 

కుశ లవుల రామాయణ గానాన్ని (శ్రీరామచరదుడు న 
మరునాటి ఉదయం ఆబాల గాయకులు స్నానం చేస హోమం 
జరిపి తమ గురుదేవుని ఆదేశ [ప్రకారం వీణలు మీటుచు, ఆది సంగీతా 





ప చలానా, ప. ను. నర్తన లో. త చ ప త చ ల a మం నా లా మో 


1. వాల్ఫీకి మహర్షి తనకు, తన కిష్యులకు, కావలసిన ఫలమూలాలు స్వయంగా 
తెచ్చుకొని టకు ఫలాలే తినాలని చెప్పడంద్వా రా తన అవర గవోన్నీ 
పాలించాడు, కుళ లవులు ళ[తుఘ్నుడు లవణుని చంపభ్‌ోతు? వాల్మీ ఇళ 
మానికి వచ్చిన రోజున పుట్ట డంవల్ల ఇప్పటికి బారి వయన్సు 18, 14 నంవత్స 
రాలకు మించదు, 
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చార్యుడై భరతునిచే నిర్మి తము, ఆపూర్వమై, ఆరోహణ, అవరోహణల 
సాధన కలదై, పాడుటకు యోగ్యమై, వీణ ద్యారా లయతో గానం చేయ 
వీలైన రామాయణాన్ని మధురంగా పొడసాగారు. 

ఆ అద్భుత గానాన్ని కుతూహలంతో ఆలకించిన శ్రీరామ భూపా 
లుడు యాగ కర్మల విరామ సమయంలో సభ జరీపి, అందు పాల్గొన 
డానికి ధర్మశాస్త్ర నిపుణులు, మునులు, రాజులు, భూసురులు, పండితులు, 
వైశ్యులు, పౌరులు, పురాణ, వ్యాకరణాల్లో పుద్దండులు, వేదవేత్తలు, 
సాము! దిక శాస్త్రజ్ఞులు, గాయకులు, శబ్దవిదులు, నీతి, స్వర, బహుభాషా 
నిపుణులు, కావ్య తొర్కీక నిపుణులు మొదలైన వారందర్నీ ఆహ్వానించి, 
ఆ సుందర బాలకులను గానం చేయమన్నాడు. వారు హర్షఃతో సభికుల 
హృదయాలు అన:ద పరవశా లగునట్లు పాడ నారంఖించారు. 

ఆ సభాసదులు తేజోమూర్తి రామచ:.దునీ, గాయకులనూ కనులతో 
(తాగునట్లుగా లనినితీర పండా చూస్తూ ఒండొదులతో “ఎంతటి విచితమిది ? 
అద్దంలో కాన్పించే _పతిబింబాలవలె, ఈ కుమారులు, రామచందుని పోలి 
యున్నారే : ఇదెట్టు సాధ్యమైంది ? వీరు ధరించిన జటలు, నారవస్తాలు 
రేనిదో రామభ్యదునికీ, వీరికీ భేద ముండగలదా ?” ఆని తర్శి =చుకొను 
చుండిరి. ఆ గానం ఆతిమానుషము, పుధురమైసాగి |కోతలను పరవశుల్ని 
చేసింది. ౨ బాలకులు నొరద మహర్షి వాన్మీకికీ సం గహాంగా బోధించిన 
మొదటి సర్గను=డి ఇరవయె+] సర్గవరకు ఏినీపించారు, అప్పటికి మిట్ట 
చుధ్యాహ్నమయ్యెను. 

కుళలవులు (శ్రీరాము డిచ్చిన కౌన్నలను నిరాకారించుట 
రఘుభూష ణుడు సభిరులతోబాటు ఆ అపూర్వ గానాన్ని హర్షంతో 
ఆఅలకి=చి, భరత, లక్ష్మణులతో బాలగాయకుల%్క పద్ధెనిమిది వేల బంగారు 


నాణాలనేగాక, వా రేది కోరినా ఇవ్వవలసినదిగా ఆదేశించాడు. వారు (ప్రీతితో 
ఆ ధనాన్ని వారిముందుంచి, ఆ మొతాన్ని తమలో పంచుకోమన్నారు. 
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కుశలవులు ఆ సువర్ణ నాణాలను చూచి అశ్చర్యపడి వారితో 
““మహాత్ములారా, వనాల్టో పండిన ఫలాలు, కంద మూలాలూ తింటూ, 
దెవ దింతనతో తపస్సుచేసి జీవితాలు గడిపే మాకు వెండి బంగారాలతో 
పని ఏమున్నది ? కనుక వీనిని తీసికోజాలనందుకు మమ్ము మన్ని చండి” 
అని పలికారు. 


శ్రీరాముడు కుశలవుల: రామాయణాన్ని గూర్చి (పశ్నంచుద 


రాఘవుడు, సోద సలు, సభికులు ఆ బాల గాయకుల మాటలకు 
మిక్కి రి ఆశ్చర్యపడ్డారు. రఘుపతి సంతోషించి వారితో “బాలకులారా, 
ఈ కావ్య: ఎవరు _వాళారు? ఏ అధారంతో వాయబడినది ? ఎవరిని 
గూర్చి వాయబడి=ది? నాకు ప్లూ ర్రీగా వినాలని కుతూహలంగా ఉన్నది. 
కనుక వరుసగా మొత్తం కావ్యాన్ని వినిపించండి" అని అడిగాడు. ముని 
బాలకులు సమాధాన:గా “పభూ, మేము వినిపిస్తున్న శ్రీ రామాయణ మహా 
కావ్యాన్ని భగవంతుడైన వాల్మీకి మహర్షి రచించారు. ఆయన ఈ యజ్ఞ 
వాటికలోనే వున్నారు. ర కావ్యానికి సే నాయకులుకాగా, వివరాలతో 
కూడిన మీ జీవిత చరితను వివరిస్తోంది! ఈ మహాకావ్య: ఉత్తరకాండ 
సహా ఏడు కాండలు, నూరు ఉపకథలు, రెండువందల సర్గలు, ఇరవై 
నాలుగువేల శ్లోకాలతో శోభిస్తోంది. తాము వినగోరినచో తమ యజ్ఞవిధుల 
విరామ సమయంలో పూర్తి కావ్యాన్ని వినిపించగలము'' అని పలుకగా 
ఆయన అంగీకరించి హితులతో యజ్ఞళాలకు చేరాడు. పిష్మట ఆముని 
బాలకులు సంతోషంతో తమ కుటీరానికిపోయి, సభా విశేషాలు గురుదేవునికి 
విన్నవించారు. తరువాత రామభూపొలుడు, ఆప్తులు, మునులు, రాజులు 
వానరులతోసహా దినమునకు ఇరవై సర్గం వంతున, [క్రమంగా రామాయణం 
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ఉత్తరకా:డలో కుళలవుల పుట్టుక వర కువిని, దానిని! బట్టియే బాల 
గాయకులు సీతాదేవి కుమారులని తెలుసుకున్నాడు. 


శ్రీరాముడు వొల్మీకి మహర్షి వద్దకు దూతల:ఎ పంప్పట 


తరువాత ఆయన దూతలను రప్పించి సభవారు వినుచుండగా “దూత 
లారా, మీరు వంటనే వాల్మీకి మహర్షిని సమీపింళి, నా మాటలుగా ఇట్లు 
వినిపించ ఎడి ోబుషిపుంగవా, వసుధాదనయ పవి్శిత్రురాలని మీ నమ్మకమైతే 
మాకందరికీ తెలిస విధంగా ఆమె తాను నిర్జోషిననీ, వవితురాలననీ శపధం 
చేయగలదా +? అంచునుగూర్చి స్స అభి పాయం, సీత అభ్మిపాయ: కూడ 
తెలుపగోరుచునాను." అని తెలిపి, వారీ అధి' పాయాలు నాకు తెలియ 
జేయండి” అని ఆదేశించాడు, సభాసదుల =తా ఆశ్చర్యభరితు లయ్యారు. 


ఆ దూతలు వెంటనేపోయి ఆ తేజగ్శాలిని దర్శించి, [(పణామాలుచేసి 
(శ్రీరామ సంచేశాన్ని మృదువైన పలుకులతో విసిపి:చారు. ఆ పూజ్యమూ ర్తి 
వారీతో *దూతలారా, సతులకు పతియే దైపసమానుడు గనుక రామభ్మదుడు 
కోరిన పకారం రేపు జానకీదేవి శపధ: చేస్తు:దని రామచ=.దునకు తెలు 
పండి” అని పలికాడు. వారా వార్తను వెంటనేపోయి భూపతికి విన్నవించారు. 


(శ్రీరాముటు సతాశ పధాన్ని దర్శించడానికి సభికుల 
రమ్మని (పార్లించుట 


a భా ర్రవిన్న రఘుభూషణుడు సంతోషించి సభికుల నుద్దేశించి W-7 
శిష్యసమేతులై న మునులారా, పరివారాలతోఉన్న రాజులారా, సితాశీలాన్ని 
శంకించే పౌర, జానపద సమూహాల్దారా, రేపటి ఉదయం మీకందరూ వచ్చి 
సీత జగతిరంరా తన నిందను తొలగించు నిమితంచేసే ఉత్తమ శవధాన్ని 
1 అంతవకు (శ్రీరామచందదునకు కుళలవులు శన కుమారులనిగాని ఆ బాల 

కులు ఆయన తమ తండి అనిగాని ఎరుగరు. వారికి తమ తల్లి యే నీశామవా 


'జీనియని తెలియదేమో? 
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దర్శించండి” అని పలికాడు. ఆయన మాటలువిన్న నరపతులు, తవస్వులు 
అట్టి నిర్ణయం తీసికోవడం ఆయనకే తగినదని పెక్కు విధాల అభినందించారు. 
ఆ రాజసింహుడు తిరిగి వారందర్నీ, మరునాటి ఉదయం తప్పకరావలెనని 
పాచ్చరించగా, వారందరూ అంగీకరించి ఆ ముచ్చటలే చర్చిస్తూ రాత్రి 
గడిపారు. 
సీతాదేవి శసధం చూచుటరు (ప్రజలు సమూహాలుగా వచ్చుట 
మరునాటి ఉదయం శ్రీరామచ రగ్యదమూ ర్రి యజ్ఞళాలరు వచ్చి మహా 

త్ములైన వశిష్ట, వామదేవ, జాబాలి, కళ గప, భరద్వాజ, పులస్య, గౌతమ, 
విక్వామ్మత, దుర్వాస, పర్వత, నారద, వామన, భార్గవ మౌద్గల్య కాల్యాయన 
అగ స్య, మార్కండేయ, నువథభ, సుయజ్ఞులను మహర్షులను, మిగతా 
మునులు రాజులు, వానర, దానన్నలను వై శూ[దులను విలువన౭పగా 

వారు సమూహాలుగా వచ్చారు. ఇంకను దూర్మవదేశాలను= డి ఎందరో (వత 

నిష్టాపరు న వ్మిపులు కర్మ, జ్ఞాన యోగ నిష్టావ పరులైన వారూ ఆ మహాదేవి 
వ చూడటాస్‌కి వచ్చారు. వారందరూ ఉత్కంఠతో పర్వత వలె 
మౌనంగా కూర్చుండిరి, 

వాల్మీకి మహర్షి సీతాదేఏతో యజ్ఞశాలకు సచ్చుట 
జనసమూహాలు వేచియున్నారన్న వార్త చేరగానే వార్మీ క్రి షఘుహర్షి 

శానకీదేఏి వెంబడించగా యజ్ఞశాలకు బయలుదేరాడు, మహర్షి వేంట 
సీతాదేవి తలవంచుకొని, కమలాలపంటి చేతులు జోడించి, మనస్సులో 
నాధుని ధ్యానిస్తూ కన్నీళ్ళ కంఠంలో నిలుపుకొని వేదమూ ర్రివెంట నడిచే 
శుతివలె వచ్చింది. నారచీర ధరించి, శుష్కంచిన ఆ శీలవతీమణిని 
చూచిన జనులు దుఃఖభారంతో శోకిస్తూ “అయ్యో, వీరెంతటి లోకాతీత 
దంపతులు :” అని సీతారాములను శాఘించారు. 
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వాల్మీకిమహర్షి సీతాదేవి పతివ్రత, నిర్గోషి అని 
ప్రమాణం చేయుట 


ఆ విధంగా సీతాదేవికోసహా జనుల మధ్యనిలచిన ఆ మహర్షి 
బిగ్గరగా రాఘవుని సంబోధిస్తూ “దశరథరామా ఈ సీత పత్మివతామణి, 
ధర్మనిషస్టాపరాయణ సుమా! ఇడి నీవు స్పష్టంగా ఎరిగివుండికూడ లోక 
నిందరు వెరచి ఈమెను నా తపొవన [పాంతంలో విడిచి పెట్టించావు ! 
స్కువతుడా, లోకాపవాద భీతితో కుములుచున్న నీకు నమ్మకం కల్లించ 
డానికి ఈ భూపుతీకి అనుజ్ఞయిమ్ము ! రాఘవా, దుర్ధిర్షులె న ఈ కవలలు 
నీకు జన్మించిన వారేనని | వపమాణంచేసీ పలుకుతున్నానయ్యా ! 


“ఆఘువంశమణీ, నేను [పచేతసుని పదవ కుమారుడను, మనస్సులో 
కూడ అనత్యం తలచి ఎరుగను! నేను ఎన్నో వేల సంవత్సరాలు నిష్టతో 
తపస్సుచేసి యున్నాను ! ఈ మైధిలి దుష్టురాలైతేే నా తవస్సంఠా దగ్గ 
మగుగాక ! ఇంతవరకు నేను వ మనస్సుచేత గాని, వార్కు.చేత గాని, శయం 
చేతగాని, ఎట్టి పాపముచేసి ఎదగను : రానువేరదా, ఈ సాధ్వి పావని 
యెతేనే, నేను శె పె పుణ్యఫల మంతటినీ పౌందగలను ! నేను పంచభూతాల 
ద్వారాను, బుద్దితోను, ఈమె శుద్దురాలని [గహించడంవల్లనే, ఈమెకు 
ఆశయం ఇదా నయా! 


“క్రీరామచండా ఆతేకాదు, నేను దివ్యదృష్టితో ఈ సాథ్వి 
నిర్జోషి, పరమపావని అని గు ర్తించియే రక్షణక్షల్సించాను ! కనుక, పాప 








1. వాల్మీకి మహార్షి పై శవధాల వివరణలనుబట్టి, ఆయన వూర్విం (కూరుడై న 
లోయవాడని [పచాంంలోనున్న జనగాధ ఆధాగ౧ 6హితమని మన) 
(గహి చవచ్చును ముయు ఆమె తన అ్యళమానికి వచ్చిన తరువాతనే, 
ఆమె వవిత శీలాన్నిగూర్చి లోకను -తటికి తెలుపడానిశే “కీ శా మవోదేవి 
చ6[(తమొను (క్ర రామయ ణాన్ని ఆ కరుణా పరాయణుడు (వాని 
యుండాలి, 


(11) 
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వేరైనా లేనిది, పతి వతామణి, పవ్మితశీలయైన ఈ సీతాదేవి జనుల 
ఏ జంకే నీద నమ్మక: కలిగి -చడానీకి ఇప్పుడు పమాణం చేయ 
య అని పలికాడు. 


(శ్రీరాముచు కోరనింద తొలగడానికి సీకసు 
శ:ధం చేచుగోరుట 
ఆ మహర్షి వాక్కులు విన్న కౌసల్యానందనుడు వినయ:తో 
శీఖపనకు కరములు జోడించి జన మధ్య లోనున్న సీతవ:క 
“పరమ తవసీ? చ ల ఈమె పవితురాలని 
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అందును గూర్చి నాకే కే స. వేహవఐలేదు | పూర్వం 
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ల్చుు సమక్షంల్‌" తాను నిర్జోషినన మాట్ల మైన అగ్ని 

వ వల్లనే లోగా నేనిమెను స్వీకరె:చాను : 
త్మా అయతే ఈమె పావని యని ఎరిగియు=డికూడ లోకనింద భరించ 
న ఈమెను విడిచి పెట్టిన దుకు నన్ను తంఎంపుము! ఈ బాలరులిద్దరూ, 
నా కుమారులే మని ఎరుగుదును !: అయినా ఈ భూవలయ:లోని వారందరూ 
సీత నిర్జోషియని, పవితురాలనీ పలికితే సంతోషిస్తాను" అశ విన్న 
వించాడు. రాఘవుని అభ్మిపాయాన్ని గుర్తించిన ఇందాది సురలు, 
| బహ్మ దేవుని ము=దు=బుకొని, సీతాదేవి శవధ: చూడవచ్చి ఆకాశంలో 
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నిలిచారు. ఈ అల్లి ఆదిత్యులు, వసువులు, రు;దులు, విశ్వేదేవతలు, అప్సరలు 
గంధర్వులు, నౌగిలు అశ్వినీ దేవతలు, మరుతులు, సాధ్యులు, సిద్ధులు 


దివ్యబిషులు త్నొటుబాషుతో ఆ మహాదేవి శవఛాన్ని చూడ వచ్చారు, అట్టు 


వచ్చిన వేల్పులు, మసార్షులను చూచి, రఘురాముడు తిరుగ “అగురులారా, 
పహర్షులారా, వాల్మీకిమహర్షి పలికిన విధ+గా సీత నిర్మలాత్మురాలని నేను 
పూర్తిగా నమ్ముచున్నాసు ! అట్టు లోకంకూడ నమ్మితే సంతోషిస్తాను” అని 
పలికాడు. ఆ సమయ: లో కృతయుగంల్‌ వలె సుఖం కలిగిస్తూ, మనోహర 
మైన పరిమళాలతో హాయికలిగిన్తూ వాయువు వీదగా స్‌ు మహాద్భుత 
సుని ఆళ్చర్యపడ్డారు, 
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సితాదేస శ గధం చేయుట 
ఆప్పుడు కాషాయచీర ధరించి, తలవంచి కరకమలాలు జోడించి 
సీతాదేవి భూమాతను నిశ్చల:గా చూస్తూ, ఎల్డరు వినునట్టు బిగ్గరగా 
“ఓ తల్లీ మాధవీదేవీ,' నేను మనస్సులోనైనా శ్రీరామచం;దుని తప్ప, 
మరొక పురుషుణ్ణి స్మరింవనిదాననై, _ సాధ్విన్లైతే, నాకు నీ లోనికి 
దారి ఇమ్ము ! 


వ తల్లీ మాధపీదేపీ, నేను నిత్య: మసస్సు, వాక్కు, [క్రియల్లో నౌ 
వల్లభుని ఆరాధించడం యదార్భమైతే, నాకు నీలోనికి దారఇమ్ము. 


''ఓ తల్లీ మాధవీదేవీ, నావల్లభుడైన రామభదుని తప్ప నేను వర 
పురుమని ఎరుగననే నా వాక్కు [తికరణాల్లోనూ యదార్జమైతే నాకు ఇచటి 
వారందరూ చూస్తుండగా నీలోనికి దాంఇమ్ము” అని శపధాలు పలికింది 


భూమాత సీతమ్మ. రసాతలానికి తీసికొనిసోవుటే 


ఇట్టా నారీమణి ముమ్మారు శవధాలు పలుకదం ముగించగానే మహో 
ద్భుతం కల్లిస్తూ తోకులంచరూ రెప్పలు వాల్చకుండా చూస్తుండగా అచటి 
భూమిపగిలి బలవంతులై న నాగులు మోయుచున్న దివ్యరర్నాలతో వేల్పులచే 
నిర్మించబడి భూమా౮ కూర్చున్న సింహాసనం భూమిమైకి వచ్చిది. ఆందు 
కూర్చున్న పసుంధరాదేవి సీతాదేవికి స్వాగతం తెల్పి, ఆమెను ఆదరంతో 


గ మయాధవీదేవి = భూదేవి (భూలేవి విష్ణలేవురి నక్ని, = 
2, కొందరు నీతాదేవి తి*గి అగ్నివరికు చేనీయుండ రాదా అని భావించవచ్చును. 
అయితే ఆమె లంకలో ఆ పరీత జరిపినా అ యోధ ₹"జ్య వాసులు దాన్ని 
చూడనందున మన్నించర్రైర హైగా శెొదవసా5 ఆవరీతయే చేస్తే ఆమె 
అగ్ని స్తంథనవ-టి పిద్య చూపెనని భావించియ ఆరుగు, అట్లు చేసిన", 
ఆ నభానదులు చూచిన వరీథను దూగ | పొంతాలవారు, ము౭దు తగాల 
సారు నమ్మకఫో వచ్చును, అందువల్ల పౌరుల నిష్కాంణ నిందతో చివికి 


పయిన అ మవోసాధ్యి ఈ లోళాలీళ (వమాణం చేసియుండాలి. 
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తన చేతులతో అందుకొని సరసను కూస్చుండబెట్టుకాని శసారలానికి తీసికొని 
పోయి:ది. అంతట పరమపావనియైన ఆ భూదేవి ముద్దుముమారి కె పై అమరులు 
తెరపి లేకుండా పుష్పవర్గం కురిపించి ఆమెను వేయినోళ్ళతో కొనియాడారు. 


తరువాత అంతరిక్షంలో నిలిచి వేల్పులు, బుషులు సాధువాదాలతో 
“తల్లీ సీతమ్మా నీ పార్నెవత్యమెంత దొడ్డదమ్మా : నీవెంళటి నిర్మలా 
త్మవు 1” అని బహువిధాల కీ రించారు ఆ మహో ద్భుత దృశ్యాన్ని చూచి 
యజ్ఞశాలలో ఆశీనులె లై యున్న రాజులు, మునులు, యాజకులు, _పజలు 
ఆశ్యర్యసాగరం ౭లో మునిగి, _పతిమలవలె అయ్యా రు. అకాశం, భూమి, 
రసొతలంలోని నాగ, దానవ, మానవులతో సహా స్థావరజంగమాలు అశ్చర? 
విషాదాలతో ఒక ముహూ ర్తం సీకటివరకు స్మృతి కోల్పోయాయి. రామవత్ని 
అపవాదం తొలగినదని కెందరు తుల ఆరవగా, మరిౌె౩దరు ఆమె 
ఇక కానరాదే అని దుఃఖించారు. కొందరు రాముని చూడగా, మరికొందరు 
సీతాదేవి] మనస్సుల్లో చూచారు. 

శ్రీరాముడు సీత కై శోకించి, భూదేవిపై ఆ్మగహించుట 

జానకీదేవి రసాతలానికి పోవడం చూచిన వానసలామెను ఎన్నో 
విధాల పొగడారు. శ్రీరామమూర్తి, దుఃఖంతో చీనుడై, దీశాద =డ 
వూతగా ఆనుకొని, తలవాల్చి కన్నీళ్లు కారుస్తూ, చాలసేపు రోదన: చేశాడు. 
తరువాత ఆయన కోక, కోధాలతో కండ్లు ఎ రకలువలనలెకాగా “అయ్యా, 
ఇటువంటి ఘోర దుఃఖ: నేను ఎన్నడు ఆనుభవి=ది ఎరుగను 1. సాక్షాత్తు 
మహాలక్ష్మీవ =టి సీత నాకన్నుల ఎదుటనే, మాూయమై:దికదాః: ఈ దుఃఖాన్ని, 
ఎట్టు భరించగలను? అయితే పూర్వం సమ్ముద మధ్యంలో, దేవతలు 
సైతం [పవేశించరాని లంకలో నిర్భంధి=చబడిన ఇల్పాలిని విడిపి చిన 
నాకు, ఈ భూదేవి దాచిన సీతను రప్పించడం మహాకార్యమా ? 

“ఓ వసుంధరాదేవీ, వెంటనే నా సీతను తెచ్చి అవ్పగించుము ! 
పూర్వం నాగలితో దున్ను చున్న జనకుడు, నీలో నుండియేకదా, ఈ సీతను 
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బయటకు తెచ్చాడు : ఆ వరుస పకారం, నీవు నాకు అ త్తగారివికదా ! 
ఆత్తయ్యా, కనుక నా దేవిని నాకు అప్పగించును | లేదా, నా సీళతోబాటు 
నివశించడానికి రసాతలానికో స్వర్గానికో నాకును దారిఇమ్ము ! అట్టు 
దార్‌ ఇవ్వక, పున్న విధంగా సీతను గొకు యీ క్షణంలో అప్పగించవా, 
నో తీవ విశిభాలతో, పట్టణాలు, వనాలు పర్వతాలతో నున్న నీ రూపు 


మావగలను ' అని ఆ గహంతో పలికాడు. 


(బ్రహ్మ (శ్రీరాముని శాంతింప చేయుట 


ఆయన తీవ్యకోధ భాషణాలు విన్న పరమేన్గి, సురగణాలతో 
సమీపించి “విజితాత్మా శ్రీరామా, శాంతించుము ! నీవు, ఈ అవతారం 
ఎత్తడానికి పూర్వం విష్ణువుగా మాతో చేసిన నిర్ణయాలను జ్ఞ ప్రిేచేయడానికి, 
నేను ఎంతబాడను? కనుక విష్ణంళతో జరిగిన నీ పుట్టుకను స్మరించి. 
కాంత్రించుము ! నీ పూర్వ సహధర్మదారిణియైన భూదేవికుమారి, నీ 
ను శూషా, తపళ్ళక్తులతో యిప్పుడు నాగలోకంలో దివ్యసొభ్యాలు అనుభ 
వస్తోంది! నీవు వైకుంళధామ= చేరగానే తస్పక నీ సాన్ని ధ్యానికి 
రాగలదు ! 


“రఘుభూషణా, వాల్మీకి మహర్షి రమ్యంగా రచించిన ఆదికావ్య 
మైన శ్రీరామాయణం నీవు పుట్టిననాటనుండి అనుభవించిన కష్టసుఖా 
లన్ని టెనీ కన్నుల ఎదుట జరిగినట్లు వివరించడ మేగాక, ఉ త్తరకాండ 
స్పీరుతో సీతాదేవి స్మెష్మమణ తరువాత ముందు జరుగబోయే సంఘటనలను 
సెతం తెలుపుతోంది. నీకే అంకితమైనదీ, సర్యమైనదీ, అదు భతీమూ, దివ్య 
మైనదీ ఆయి అజ్ఞానాన్ని తొలగిస్తూ శోధిసోంది. ఈ ఉత్తమ కావ్యాన్ని, 


సురముఖ్యులతో నేను ఎసియున్నాను, 


“రకమలనోటనా ఈ నా మాటలు మనసులో ను=చురొని, ఇంతవరకు 
నీవు విన్నడ గాక, భవిష్య సంఘటనలను గూర్చిన ఉ త్తరకాండ మిగిలినది 
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ఇతరులు వినరాదు. గనుక దానిని ముని ముఖ్యులతో నీవే ఆలకింపుము. 
తద్వారా, స్‌ు సర్వమూ [సహించగలవు'' అని పలికి అమరులు, 
బుషులతో అంతర్జానమై తన చీవ్యలోక = చేరాడు, 


సీరాపర విధాత పలికిన |వకార= చేయదలచి వాల్మీకి మహర్షితో 
''మహాత్మా, నేను భవిష్యత్తును గూర్చి పవరిఐచే ఉత్తరకాంద మిగత 
థాగాన్ని వినగోరుచున్నాను” అని పలికి, అచట వున్న వారిని పంపివేసి, 
కుశలవులను వెంటబెట్టుకొని, ఆ మహర్షి కుటీరానికిపోయి, తన దేవిని 
తలచుకుంటూ ఆ రాతి గడిపొడు, 


(శ్రీరాముపు మిగిలిన ఉత్తరకొండంం విట 

మరునాడు సూర్యోదయం కాగానే ఆ సుువతుడు (బహ్మర్షలతో 
కూర్చుండి కుమారులను రప్పించి, “బాలకుమారా, మీరు నిశ్శంకతో 
మిగిలిన ఉతర కాండాన్ని విసిపించండి'' అని కోరగా, వారు గానం (పారం 
భించి, అట్టు వినిపి చారు. కొద్దిరోజుల్లో యజ్ఞం ముగియగా, (శ్రీరామమూర్తి 
వేదనతో తనదేవిలేని విశ్వమంతా హన్యమైనట్టు తోచగా దీక్షచాలించి, 
రాజులు, వానర రాక్షస సమూహాలు, వ్మిపులు, పౌర జానపదులకు 
ధనాలు వగైరాలు పంచి పెట్టి, వారి వారి స్థానాలకు పంపి, ఇల్లాలిని 
తలచుకుంటూ, కుమారులు సోదరులు బంధువులతో, అయోధ్య 
| పవేశించాడు. 


ఆయన ధర్మమందు స్థిర బుద్ధితో రాజ్యం పాలిస్తూ నిష్టతో అనేక 
అశ్వ మేధాలు అగ్నిష్టోమ, గోసవ అతిరా రాలనబడే పెక్కుయజ్ఞాలను తన 
[పక్కను జానకీదేవి సువర్ణ విగహాన్ని పెట్టుకొని, విస్తారంగా దశీణలతో 
నిర్వ ఆ దీశా పరుడు మరొక మహిళను వివాహమాడరేదు. 
ఈ విధంగా ఆ మహాతుడు ఏకపత్నీ నియమాన్ని. అచంచలుగా 
పాలించాడు. . 


హించాడే గాని, * 
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ఆయన ఆజ్ఞకు లొ లోబడి సామంతరాజులు, వానర, రాక్షసులు సంచ 


వస్తుండగా, సకాంంతో వర్షాలు కుక వడంవల్ల, పంటలు సమృద్ధిగా పండుతూ, 
కరువు, కొటక'మి, వ్యాధులు, ఆకాలమస్‌ణాపు, అరిష్టాలు ఎరుగక, జనులు 
సంపదలు తుష్టి, పుష్టులతో సుఖ జీవనాలు సాగిస్తుండగా, ధర్మ 
యు క్షమైన రామరాజ: బహుకాఐ3 సాగింది, 


కౌసల్యా, చర, సుమిత్రలు స్వార్శమ్టులగుట 


ధర్మవరా.ముణ, యశోవతి ఆయిన కొసల్యాదేవి, పు[తులు, మనుమ 
అతో సుఖంగాచాల3ిలం జీవించి, సంర్గలోకం దేరి:ద. అదే విదంగా ఆనేక 
సౌఖ్యాలు అనుభవి3ఉ, పెక్కు దానధర్మాలు చేసి, కైకా, సుమితలు దేహాలు 
చాలించి, దేవలోకంలో దశరధ మహారాజును చేరుకున్నారు. 


రఘురాముడు వారి కొరకు ఎన్నో గానాలు మునులు ' బాహ్మణులకు 
యివ్వడ౦ద్వారా పరలోక క్రియలు జరిపి పితృదేవతలకు తృప్తికలిగెందా క, 


రే హాల అం యమున జ భవ 
యుధాజత్తు గార్ల్యుని శ్రీం ఎ నవ్దకు బంచ్యట 


ఒకనాడు కేక యరాజు, భరతుని మేనమామఆయిన యుధాజిత్తు త 
గురువు, అ;గీర సుని కుమారుడైన గార్జ్యమహర్షిచ్వాదా సందేశంతో వెంట 
పదివేల అశ్వాలు, ఆభరణాలు, , వచ్మితవస్తాలు కంబళ్ళు కాన్మలుగా రామ 
భ|దు"కు పంపాడు. ఆయన వస్తున్న వార తెలుసుకొన్న రాఘవుడు తమ్ము 
లతో కోసెడు దూర: ఎదురువెళ్ళి మ హేందుడు బృహసృతికివలి ఆ మహ 
ర్షికి స్వాగతసత్మా.రాలు జరిపి, ఆయన తెచ్చిన కానుకలను 'పీతీతో స్వీక 
రించి, మేనమామ శేమసమాచారం తెలుసుకొని అయోధ్యకు తీసుకొనివచ్చి 
ఆయన రాకకు కారణ: అడిగాడు, 


అ (బ్రహ్మర్షి సాదరంగా సమాధానమిస్తూ, “రాఘవేందా, మీ 
మామ సందేశం ఆలకించుము చ*ోసింభునదికి రెండువై పుజ నున్న దేశం వివిధ 
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ఫలాలు మూలాతో కోభిస్తోంది. ఆ రాజ్యాన్ని మూడుకోట్టమంది సాహసులు 
శూరులై న గంధర్వులు పాలిస్తున్నారు. వారు 'దుర్ణయులు' కావడంవల్ల, ఎవ్వ 
రును వారిని ఎదిరించలేకపోతున్నారు. వీరాగణీ, నీకు అంగీకారమైతే 
వారిని జయించి, వారి నగరరాజ్యాలు నీ రాజ్యంలో కలుపుకోవచ్చునని 
తెలుపుమన్నా డని” వినిపించాడు, 


ఆ మాటలు విన్న శ్రీరాముడు అనురాగంతో భరతునిచూచి మహ 
ర్షికి ఆంజలిచేస్తూ “బహ్మర్షీ ఈ భరతుని కుమారులై న తక్ష, పుష్కలులన 
బడే వీరులు అక్కడకు వచ్చి, తాత రక్షణతో స్థిరపడగలరు. భరతుడు 
వీరితోనూ సెన్యాలతోనూ వచ్చి సంధర్వులను జయించి వారి రాజ్యాన్ని 
ఈ కుమారుణకు పంచియిచ్చినా వద్దకు రాగలడు"” అని తెలిపాడు, వెటనే 
ఆ (పకారం ఆయన భరతునికి బాలిన ౩త సెన్యం యిచ్చి, ఆతని కుమా 
రులకు పట్టాభి షేకాలు జరిపి =చాడు. భరతుడు విధాతవంటి మహర్షి సీ కుమా 
రులనూ సైన్యాలను వెంటబెట్టుకొని లై వె భవంతో బయలుదేరగా, రాఘవుడు 
కొంతదూరం వారిని సాగనంపాడు. అ సైన్యానికి ముందు యుద్ధంలో తమకు 
తృపిగా ఆహారం దొరుకుతుందని మాంసొన్ని భక్షించే క! తోడేళ్ళూ, 
నక్కలు, గద్దలు రాబందులూ బయలుదేరాయి. భరతుడా సైన్యంతో, మజి 
లీలు చేస్తూ ఒకటిన్నర మాసాలు పయాణంచేసి కేకయ రాజ్యం చేరాడు. 


భరత, యుధాజిత్తులు గంధడ్వులతో సమరంచేసి వారిని జయించుట 


ఆ వార్త విన్న యుధాజిత్తు, తన సెన్యంతో వారివెంట బయలుదేరి 
గంధర్వనగరాన్ని ముట్టడిఐచాడు. . వీరులైన గంధర్వులు ఉతా ఎహంతో, తమ 
బలగాలతో శ,తువులను ఎదుర్కొని, వారితో సమానంగా వారం రోజులు 
ఘోర యుద్దం చేళారు. ఆ యుద్ధరంగ ౩లో ఆయుధాలు మొసళ్ళుగా, నర 
క శీబరాల్ని కట్టెలవలె కొట్టుకౌనిపోతూ, రక్తం ప్రవాహంగా పారి=ది. భర 
తుడు శ్యతువులు ఎమా;తం వెనుతీయక తమతో సమాన :గా పోరాడటం 
దూచి, ఆ[గహ =తో మండుతూ యమధర్మరాజు యొక్క సంవర్రం 
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అనబడే భీకరాస్త్రాన్ని శ తుపుల పె విడిచాడు. ఆ మహాస్త్రం [ప్రళయకాల 
దావాగ్ని జ్వాలలతోవలె, కత్తులను శూలాలను ధారగా కురిపించి వానితో 
ముక్కోటి గంధర్వులను మాడ్చి మసిచేయగా దేవతలు తామెన్నడు అట్టి 

ట్‌ 
అస్త్ర రాజాన్ని చూడలేదన్నాద. 


ఇట్లు శ్మ్యతువులను హతం చేసిన భరతుడు ధనాలు, రత్నాలు, 
వనాలు సమృద్ధిగానున్న గొంఛార దేశ = 'పవేళించి, అందుతక్షశిల అనబడే 
నగరంలో తక్షుడనే పెద్దకుమారుని, పృష్కరావతి అనబడే నగరంలో 
చిన్న కుమారుడు పుష్కలుని [పభువులుగా చేశాడు. ఆ రెండు నగరాలూ 
ధనాలు సమృద్ధిగా కలిగి, ఉద్యానవనాలు, దునోహరాలైన గృహ, 
గోపురాల పంక్తులు, దేవమందిరాలు, తాల, తమాల, తిలక, వకుళ 
వృశలు కొల్లలుగా నుండి, ఒకదానితో మరొకటి పోటీపడుచున్నట్టుండెను. 
భరతుడు అక్కడి వ్యవహారాలు త అయిదు సంవత్సరాలు 
గడిపి తరువాత అయోధ్యకు తిరిగివచ్చి, సభలో ధర్మమూర్తియా 
అన్నట్లున్న అన్న పాదసరోజాలకు పర మేనికి, మం సాష్టాంగ 
(పణామంచేసి, జరిగిన వ్యవహారాలన్నీ విన్నవించగా ఆయన సంతో 
షిందాడు. 


(శ్రీరాముడు అంగదీయ, చందకౌంతపురాలకు లక్షణ 
కుమారుల. అభి షేకించుట 

తరువాత ఒకనాడు తమ్ములతోనున్న దాళరధి ఉత్సాహంతో సౌమి.తెని 
చూస్తూ “లక్ష్మణా, నీ కమారులైన అంగద, చం, దశకేతులు, ధర్మమెరిగిన 
వారూ వికమవ-తులై. రాజ్యపాలనకు అర్హలై నారు కదా! ఏ ప్రదేశాలు 
మునులకూ, ఇదివరకు రాజ్యాలు పాలిస్తున్న రాజులకు బొాధలులేకుండా 
దూరంలో వున్నవో తెలుపుము" అని అడిగాడు. భరతుడు ఆయనకు 
సమాధాన=గా “అన్నయ్యా కారువధ: అనబడే రాజ్యం ర మణీయమైనరీ, 
తాపసా శమాలకు "దూర మైనది, రాజెవ్వడూలేనిదీ కావడంవల్ల దాని 





20) | "రామాయణ సుధ 


రాజధాని అ=గచీయపురికీ అ:గదునీ, సరిగా ఆట్టిదేఅయిన చందకాంత 
మనబడే రాజ్యానికి చం,దకా -తునీ పరిపాలకులుగా చేయవచ్చును” అని 
పలికాడు. రాధువుడు అతిని మాటలకు సంతోషించి, ఆ (పకారం లక్ష్మణ 
కుమారులకు. వట్టాభి షేక: జరెపి=చాడు. వడదుట దిక్కునఉన్న కారు 
రధానికి కుమారునితో  అక్ష్మణునీ, ఉత్తరదిక్కునగోల చం దకా౭తి 
రాజ్యానికి ముఖ్య వట్టణమైన చం.దకాఎత పట్టణానికి భర తునిలో చంద 
కాంతునీ పంపాడు. ఆ యా రాజ్యాలలో వ్యవహారాలు చక్కూబరచి 
సంవత్సరం కాగానే సౌల్కి;తీ, సంవత్సరానికి కొద్దికాలం తగువాత 
భరతుడూ, అన్న సేవకొరకు తిరిగి వచ్చారు. ఆసోదరులు, రామ పాద 
సేవలతో కాలం గడవడంగాని, తమ ప్కుతులను తలచుకోవడ=గాని 
ఎరుగకుండిరి. ఇట్లా సోదరులు ముగ్గురూ, పౌరుల కార్యాలు చేయడంలో 


ఆస కి కలవాడరూ, కోర్కాలు నిండినవారూ, రేజస్వులూ, ఖా 


వ. 


కలవార్డె, తేజోవంతాలైన |తేతాగ్నులవలె శోభిఐచారు. 


శ్రసవపదలు 


(శ్రీరామ చందుని దర్శించడానికి యము: వచ్చుట 

కొంతకాలం తరువాత ఒకనాడు, ఆ రాజీవాక్తుని చూదగోరి 
సమవ ర్తి" మునివేషంతో రాజద్వార వద్ద నిలచి సమీప=లోనున్న 
లక్ష్మణునితో “నాయనా, నేనొక బలిష్టుడు, మహా తేజస్వియైెన మహర్షి 
సందేశం రామభూపాొలనికి వినిపించదానికై దూతనై వచ్చి ఆయన దర్శనం 
కోరుచున్నాను” అని తెలిపాడు. అతడు వడిగాపోము, అన్నకు ఆ 
విషయ: తెలియపరచాడు. ఆయన వెంటనే ఆ తపస్విని తీసి "నిరమ్మనగా 
అట్టు చేశాడు, 

ఆ సంయమి సధురవాక్కులలో రఘురాముని దీవించగా, ఆయన 
స్వాగతంపరికి, ఆయన్ని బ=గారుపీఠం పె బూర్చుండచేసి, తన స దేశాన్ని 
వినిపించకోరాడు. ఆయన సమాధానంగా “రాఘవా, మవ స=భాషణ 


క. న. 


1, నమవరర్హి = యమధగ్భ రా ౪. 
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పరను రహస్యమైనది, అనుక అ సంథధాషణ సమయంలో ఎవరైనా 
మనలను చూడటం౭గాని, మక సంభాషణ వినడంగాని తగదు! అట్టుచేసిన 
వానిని చ =పడానికి నీవు అంగీకరిస్తే నేను తెచ్చిన సందేశాన్ని వినిపిస్తాను” 
. అన్నాడు. ఆయన అంగీకరించి, సొమిలినీ పిలిచి “లక్ష్మణా మేము 
ఉభయులము మాటాడుచుండగా, మమ్ము చూచినవాడూ, లేక మా 
సంభాషణ విన్న వాడూ వధించబడతాడు. కనుక ద్యారపాలకుని దూర: 
పంపి నీవే ద్వారంవద్ద నిలువుము” అని పలికి, అతడట్టు చేయగా, మునితో 
'సంయమీ, ఇప్పుడు మీ సందేశ: వినిపించండి" అని పార్టించాడు, 


యముడు (శ్రీరామునకు, (బ్రహ్మ సందేశం తెలుపుట 

ఆ తపస్వి “రాజం, దా, ఆలకించుము. నేను తపస్విని కాను ! 
పూర్వజన్మలో నీ కుమారుడను, నీ ఆజ్ఞానుసారంగా సర్వ సంహారకుడనై న 
యముడను. లోకపితామహుడు, నీకీ దిగువ సందేళం పంపగా దూతనై 
వచ్చాను ఆలకింపుము, 


“విళ్వవతీ, ఇంతవరకు నీవు భూమిని చాలకాలం పాలించడ ఎవల్ల 
ఇక నీ లోకాన్ని పాలించవలసిన సమయం వచ్చింది. ఇదివరకు నీ 
సంకల్పంతో సృష్షి సంహార చేసి జలధిమధ్య=తో ని; దించి, నీ నాభినుండి 
వెలువడిన పద్మ౦నుండి నన్నూ, పిదప ఆన: ఎతుడనబడే శేషుని సృష్టిం 
చావు! పిమ్మట భూమిని నిర్మి:చతలచి, నీ మాయతో మధుకై టభులను 
పుట్టించి, తరువాత సంహరి౭చి, వారి ఆస్థులనుంది పర్వతాలను, మేధస్సు 
నుండి మెత్తని భూభాగాన్ని సృష్టించి, ఆ భూమిని భరించే ధార: అనంతు 
నికీ, జీవకోట్టను సృష్టించునట్టు నన్నూ ఆదేశించగా ఆంగీకరించాము, 
అట్టు నేను సృష్టించిన జీవుల రక్షణభారం నీవు వహించుమని నేను 
వేడగా, అంగీకరించి నీవ విష్ణుడవై నావు. ఆ బాధ్యత _పకారమే న్‌వు 
అదితి కుమారుడవు, వామనుడవై సురలను కక్షించావు ! తరువాత రావణుని 
బాధలనుండి పజలను రళ్నీఎచడానికి దశరథునకు మునోమయ పుతుడవైన 
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రాముడవైై అవతశించ ఆ కార్యం నిర్వహ్‌=చావు ! అందుకొరకు 
భూలోకంలో పదకొండువేల సంవత్సరాలు నిలువగలనన్న నీ నియమ 
సమయం సమీపించింది : అయితే నీవు .పజల రక్షణకొరకు మరికొంత 
కాలం నిలుపదలచిస అరే చేయము ! లేక నీవు త్వరలో వైకు_ఠానికి 
విచ్చే స్తే, వేల్పుల వాధలుతొలగి రచణపలవారై హర్షిస్తారు” అని 
విసిపించాడు, 

రాఘవుడు ఆ సం దేశాన్నీ పనీ హర్షిస్తూ ““శపునా, నేను యోచి 
స్తున్న విషయాన్ని హచ్చరి.చటానికే స్‌ (బహ్మ న ౨దేశం లేవడంవల్ల 
ఆన ఎదిస్తున్నాను. ముల్లోకాల రతచణళెరకు అవతరించిన నేను ఆ బాధ్యత 
ఎనక రద తీరడ వల్ల విధాత కోరిన _పకారం భ క్రసరతం|తుడ నై నావళ ౭లో 
నున్న అమరనాయకులు తమ విధులు నెరవేర్చునట్టు చూడటం గా కర్తవ్యం. 
కనుక ర్యరలోనే నా లోకానికి రాగలని ఆయనకు తెలుపుము” అని 


సలికాడు. 


దుర్యాస మహర్షి రామ దర్శనంకొరకు వద్చుట 

వొరీట్లు మాటాడుచున్న సమయంఠోనే, దుర్యాస మహర్షి రామ 
దర్శనం కొరకువచ్చి రాజద్వార ౦వద్ద నిలచి, అక్కడ కొపటాగా వున్న 
సౌమీ'తితో “లక్ష్మణా, నేను అగత్యంగా శ్రీరాముని చూడాలి! ఏ మాతం 
ఆలస్యానికి ఓర్వలేను ! కనుకి వెంటనే ఆయనకు నా రాక తెలుపుము ! 
పొమ్ము” అని తొందర పెట్టాడు సౌమ్మితి ఆయనకు ఆంజలిచేసి, 
“భగివానుడా, రాఘవుడు అత్యవసరమైన సంభాషణలో నృండటం వల్ల 
ముహూర్త: సేపు తాళుము, లేదా తాము ఏ కార్యం సిషిత్ర= వచ్చారో 
తెలిపితే, దాన్ని వెంటనే నేను నెరవేర్చగలను :'' అని విన్నవించాడు. 

తాని ఆ బుషి కార్తూలుడు ఆగహంతో, అతన్ని నిప్పులు కురిసే 

ద్‌ టి యం 

చూపులతో చూస్తూ “*సౌమెతీ, నీవీ నిమిషంలోనే పోయు రాజుకు వార్త 
చెప్పాలి ! అట్టు చెప్పవా, నిన్నూ సీ సోదరులనూ, 'రఘువ౭శాన్నీ, మీ 
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నగర రాజ్యాలనూ మాడుస్తాను ! పెరిగే కోపాన్ని నిలువరించలేను ఇదిగో 
శపిస్తాను” అన్నాడు. ఆ కఠోర వాక్కులకు చఠి=చిన లక్ష్మణుడు తనలో 
“ఇంతమంది సర్వనాశనం కొవడంక టె, నేను ఒక్కడినే మరణించడం 
మంచిదికదా" అనీ సశ్చుయి చి, అతి వేగంగా రాఘవుని సమీపించి, 
అయనకు విషయ: నివేదించాడు. ఆయన తక్షణమే కాలుని పంపీవేసి, 
త్వరితంగా బుషిని సమీపించి, _పణామ: చేస్తూ “ముని గేష్టా, మీరు 
వచ్చినపని ఏదో ఆజ్ఞాపించ డి” అని వలికాడు. 


మహర్షి సమాధానంగా “భ క్రవత్సలా, నేను పారంభించిన వేయి 
సంవత్సరాల ఘోర తపస్సు ముప్పుడే ముగియడంవల్ల, ఆకలి భరించ 
లేకున్నాను : నాకు సిద్ధమైయున్న నిండు భోజనం పెట్టించాలి" అని 
కోరాడు. శ్రీ రాముడు సంతోషంతో, ఆయన కోపం తొలగునట్లు సిద్ధంగా 
వున్న అమృతోపమానమైన భోజనం తృప్తిగా పెట్టించాడు. తృ పిచెందిన 


మహర్షి సంతోషించానని వలికి ఆయన్ని ఆశీర్వదించి, తన ఆశ్రమానికి 
ot 5 


శ్రీరాముడు సౌమితిని గూర్చి చింతా కాంతుడగుట 


ల 


శ్రీరామమూర్తి రి కాలుసికి చేసిన వాగ్దాన ౨ జ్జ ప్తికి తెచ్చుకొని, పిలయం 
వహీ ౨చాడు, 


|పొరంభమైనదని తలచి శోవంతో దీనుడై తలవాల్చి మొన: 
సౌమి|రి రాహుపుచే కోబళి -చబడిన పూర్ణచ = దునివలె నిస్తేజుడు, ee 
అన్నను చూచి, సుమ్యతుని మాటలు జ్జ ప్రికిరాగా, విదారంలేని, మృదువు 
లైన పలుకపపలతో “మహాబాహూ, పూర్ణమే నిర్ణయించబడిన కర్మ పరిణా 
మంగానే ఈ పరిస్థితి ఏర్పడట:వల్ల నా కొరకు విచారింపకుము 1 శపధాన్ని 
నిలుపుకొని కేనివారు నరకవాను లొతారు।! కనుక నన్ను అను, గహించ 
తలచినచో శంకమాని హృదయాన్ని చిక్కబట్టి నీ సత్యపాలనక్షై నన్ను 
వథించుము” అని వేడుకున్నాడు. 
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వాష్ట మహార్షి ఆదేళ _్రైకౌరం, ఢ్రీ ముడు లత్మ్మీణుని త్యజించుట 

రఘుపతి సోదరుని మాటలకు చలించి, వెంటనే పురోహితుడు 
వశిష్టుని, మళ్యతుంను రప్పించి, వారితో తపస్వి రాక, తన వాగ్దానం 
దుర్వాసుని రాక మొదలైన విషయాలన్నీ వినిపించి సలహా అర్థించాడు. 
వశిష్ట మహర్షి మిగత వారందరు వినుచు=డగా ఆయనతో “మహా యశ స్వీ, 
ఈ విషయ ముట్టు జరుగునని, ముందే నిర్ణయించ బడ్డది. కాలనుహిమ నీ 
వెగుగనిదికాదు గదా । లక్ష్మణుని విడుచుట అనగా, అది నీ విలయమే! 
కనుక ఈ సుగుణనిధిని విడిచి పెట్టము! ఏలననగా (పతిజ్ఞ భంగపరి స్తేధర్మ = 
నశిస్తుంది, దానితో సచరాచరాలతోకూడిన ముల్లోకాలూ, దేవ, బుషిగణా 
లతో సహో నశిసాయినుమూ ! దాశరథీ ఆ:గువల్ల క్‌ సత్య = పాఠించడానికీ, 


ముల్లోకాల్బి రక్షించదానికీ, లక్షుణుని త్యజించుము” అని ఆదేశించాడు. 


అధర్మ పరాయణుడు గురుదేవుని ఆదేశాన్ని అంగీకరించి సౌమి 
తతో “పియ సోదరా లక్షణా, సాధువులు ఆత్మీయుల్ని విడిచిపెట్టటం, 
చంవదంతో సమానమే గనుక ధర్మహాని కలుగకుండుటకై నిన్ను విసర్జిస్తు 
న్నాను” అని పలికాడు. 
సౌమితి శరీరంతో ఫర లొకం చేరుట 
ఆయన వాక్కు లుపిన్న సౌ. తి శ్రీరాముని విడువవలసి వచ్చెననే 
దుఃఖంతో కన్నీళ్ళు కారుస్తూ, ఇంటికై నాపోక, ఇల్హాలికై నా చెప్పుక, వడిగా 
సరయూనడిని సమీపించి. ఆ జలాలు ఆచమన.చేసీ, చేతులు మోడి 
ఇందియాలను నిగహిఐచి, శ్వాసను బిగబట్టి నిలుచు=డ్రగా, ఇం|దాది 
దేవతలు, అప్పరలు బుషి సమూహాలు ఆస “గహావంతుని పై పుష్ప వర్షం 
కురిపించారు. ఆ సమయ :లో దేవం[దుడు కానరాకు౨ండా వచ్చి, ఆ ధన్య 
మూర్తిని శరీగ ఐతో ఎ త్తికొని దివ్యలోక చేర్చాడు. ఈ విధంగా, విష్ణుని 
నాల్లవ భాగమూ ఆదిశేషుడూ అయిన లక్ష్మణుడు దేవలోకం చేరగా, 
వల్చులూ, బుషులూ సంతోషంతో ఆయన్ని పూజించారు, 


c 


h 
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, శ్రీరాముడు మహా (స్తానానికి బయలుదేర నళ స్రయుంచుద 
స ఖె 


అక్కడ సభలో ్రీరామమూ ర్షి సోదరుని విడిచిన దుఃఖంతో పౌరో 
హితులు, మ౭.తులు పౌరులను చూచి “హితులారా, ఇక నేను ధర్మశీలి 
భరతుని అయో ధ్యాపతిగా అభి షేకి=చి, లక్ష్మణుడు చూపిన మార్గంలోనే 
వనానికి పోతాను. కనుక వెటనే భరతుని అభి షేకానికి యత్నాలు 
చేయండి” అని పలుకగా సుమం తాది మంతులు, పొర జానపదులు, తలలు 
వాల్చి బొమ్మంవలె నిలిచారు. ఆ మాటలకు భరతుడు నిశ్చేష్టుడె, 
రాజ్యాన్ని ఏవగించుకుంటూ “అన్నా, సీవులేని స్వర్గమైనా, నేను ఒల్లను : 
ఇక రాజ్యమెందుకు : ఇది యఛార్థమని | పమాణంచేస్తున్నాను. కనుక వెంటనే 
కుళుని దక్షిణ కోసలక్కు లవుని ఉతర కోసలకు అధిపతులుగా అభిషే 
కిచుము. మన మవ్మోవస్థాన యాతనుగూర్చి తెలుపుతూ, శ్యతుమ్నుని 
వద్దకు చారులను పంపుము” అని విన్ఫవి=చాతు. భరతుని పలుకులువిన్న 
ఫౌగలు తలలు వాల్చడం చూచిన వశిష్ట మహర్షి శ్రీరామునితో ''భక్త 
వత్సలా, ఈ పౌరుల స్ఫిలి చూడుము ! వీరి కోరె ఎమో తెలిసికొని, నెర 


వేర్చడం యోగ్యంగా వుటుంది" అని బోధించాడు, 

ఆ పకారం రఘువీగడు నేలపె కలలు మోపియున్య పౌరులను 
ఆదరోంలో లేవదీసి, “నాహితులారా, మీరు ఎందుకిట్టు దుఃభిస్తున్నారో 
తెలుప=డి” అని ఆడిగాడు, 


అందుకు వారందరూ ఏక చాళ్ళంగా “క్రీరామః; వఖో, నికు మా 
యదు అను. ౧హముంటే, నీ వెంట తపోవనానినో, పర్వత సీమలకో, 
జలాల్లోలో. సము ద జలాల్లోనో మునుగుటకో, మమ్ము భారాక్జపుతాదులతో 
రానివ్వాలని వేడుచున్నాము” అని కోరారు. బరి ధృఢ భక్తిని గుర్తించిన 


ఆ కరుణామూర్తి అంగీకరించాడు. 
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శ్రీరామచందుయు రుశ లపులకు పట్టాభి షెకం చేయుట 


జానకీ రమణుడు వెంటనే కుశ కుమారుని దక్షిణ కోసలకు, లవుని 
ఉత్తర కోసలకు అధిపతులుగా పట్టాభిషేక: జరిపించాడు. తరువాత వారిని 
ఆప్యాయంగా తొడల పె కూర్చుండ పెట్టుకొని (పీతితో శిరస్సులు 

ఒ ట 

మూర్కొని కౌగలించుకొని, ఒక్కాకరికీ పదివేల ఏనుగులు, లక్ష అశ్వాలు, 
వయ్యేసి రధాలు, పుష్కలంగా ధనాలు రత్నాలు యిచ్చి, [ప్రజలు తుష్టి, 
పుమంతోనున వారి రాజధానులైన కుశావతి శ్రావస్తీ పురాలకు 
పంపాడు. 


వ న జ జ Xin ౨. పి ~ 2 య్‌ గట 
శ|తుఘ్బుయు కుమారుల్ని ఆఅభిషేవంబేసి ఆయోధ్యకు వచ్చుట 


పిమ్మట ఆయన చిన్న తమ్ముసి రప్పించడానికి వేగరులైన చారు 
లను వంపగా వారు మూడు రోజులు పరామ: లేకుండా (పయాణంచేసి 
మధురానగరంచేర, ఆయనకు జరిగిన. సంఘటనలన్నీ వినిపి_చి, శ్రీరామ 
భరతులు పౌరు అందరితో అయోధ్యను నిర్జనంగా విడిచి స్వర్గారోహణకు 
నిశ్చయించి, తన్ను తీసికొని రమ్మన్నారని తెలియచేశారు. ఆ వార్తతో 
శ తుఘ్నుదు కులము కూలుచున్న దని ,గహించి వెంటనే కొంచన డనే 
పొఠరోహితునీ, మతులను పౌర పెద్దలనూ రప్పి=చి, వారికి వారలన్నీ 
తెలిపి, తాను అన్ఫ లతోపోవ నిశృయి:చి, తన రాజ్యాన్ని కునూరులు 
ఇబుద్దరికి చెరి సగంగా పంచి, పెద్దవొడై న సుబాహువువకు మధురను చిన్న 
వాడైన ఘాతిక్తి వైదికమను పట్టణాన్నీ రాజధానులుగా అభిషిక్తులనుచేసి, 
ధనాలు సైన్యాన్ని పంచిపెట్టి, తాను ఒ:టి రథంమీద బయలుదేరి 
అయోధ్య చెరాడు. 


అచట మహర్షుల నడుమ సన్నని తెల్టవస్తాలు ధరించి అగ్భివంటి 
తేజస్సుతోనున్న అన్నకు చేతులు జోడించి నిలచి, “అన్నయ్యా, నీవార్త 
చేరగానే, కుమారు లిద్దరినీ అభిషేకించి, తగు ఏర్పాటుచేసి, మీతో బయలు 
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దేరడానికి సిద్ధమై వచ్చాను! ఇక నాకే అడ్డంకులు చెప్పక, అనుజ్ఞ |పసా 
దించుము'”' అని వేదగా, ఆయన అ:గీ5 రించాడు. 
అదే విధంగా (శ్రీరాముని వార్తలు కిష్మి ధి, సంకోలకు చేరగా 
న్నుగీవునితో డేవ గంధర్వ పు[తులైన ఎలుగులు, వానర సమూహాలు, 
విధీషణుసీతో రాక్షస ముఖ్యులు శీ! ఘంగా శ్రీరామ దర్శన=కోసం వచ్చి, 
ఆ మహా మహునితో ““శ్రీరాము [ప్రభు పభూ. నీవు ఎక్కడికి బయలుదేరితే 
అక్కడికి రావడానికి మము సర్వసిద్ధమై వచ్చాము, పురుషో త్తమా, మాపె 
గల నీ రుణ విడువక మమ్మఎదరినీ నీతో తీసికొని పొమ్ము! నివు విడిచి 
పెట్టావంటే మమ్ము యమవదందడనకు విడిచావని భావిసాము సుమా!” అని 
వేడుకోగా, ఆయన నవ్వుచూ వారి రాకకు అనుమతించాడు, 
అంతట సుగీవురు ' ఈయన్ని సమీపించి 'మితవత్నలా, మీ వా ర్త 
చేరగానే నేను అంగదుని పట్టాభిషేకం జరిపి, మీతో రావడానికి సిద్ధపడి 
వచ్చాను. నన్ను వారించడ: నీకు నాయ: కాదు" అని విన్నవి= స 
రఘునాధుడు అతని పావన మె[శని స్తూ “సు తీవా, నిన్ఫు విడిచి 
స్యర్గానికిగాని, పరమపడానికిగాని పోరేను, కనుళ తవ్పక రమ్ము” అని 


ఆశ్నాసించాడు, 


(శ్రీరాముము హాసుమ 3.ఫీషణులకు వరాలు (పసాదించుట 


పిమ్మట అకమలలోచనుడు ఏఫీషణునితో “రాక్షసపశీ, నవు 
సూర్య చందులూ. భూము, పజలునా చరిత ఉండునంత కాలః, ధర్మ 
యు క్రంగా లంకను పాలించుమునీీ ధర్మం నుండి లేశమైనా తొలగవద్దనీ, 
సీ యందుగల మెదితో శాసిస్తున్నాను! అంతేగాక సురలు సైతం అర్చించే 
మా కులదైై వమైన ఈ జగన్నాధుని భక్తితో అరాధించుము” అని పలుకుచు 
అతని యందుగల అపార పీతితో ఆ తాను నిత్యం ఆరాధించే శ్రీ రంగశాయి 
అర్నా విగోహోన్నీ సంతోషంతో (పసాది:చగా ఆతడు స్వీకరించి, ఆయన 


శాసనాన్ని పాలిస్తానని అంగీకరి-చాదు, 
(12) 
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శ్రీరామమూర్తి సళలజీవుల కోను మహ్మో ప్రస్థానానికి 
బయలుడేరుట 


తరువాత శ్రీరామమూర్తి, తన పరమ భక్తుడు, సుగుణ భూష 
బుడు, వినయవ:=తుడై న మారుతిని ప్రసన్న దృష్టితో చూస్తూ ను 
నేయా, నా చరిత లోకంలో వ్యాపించి వుండేవరకు జీవించి వుంటాననే, 
౧; వతిజ్ఞను మరువబోకుము ! ఆ చరితను సదా ఆలకిస్తూ, నన్ను 
ధా+నిస్తూ; హాయిగా సంచరించు ము” అని ఆదేశించాడు, పొవ: ఆయన 
మాటలకు ఉప్పొ౭గుతూ, “హివనమూర్తీ రఘుభూవషణా, నీ ఆదేశాను 


నొరంగా, పావనమైన సిగార జగతిలో ఎంచ కాలం స్థిర గో వు=టుందో, 


Ug] 
~~ 


' 


అంతకాలం జీవిసాను” అని వఠికాడు,. తలువాన 63 మహాత్ముడు జాంబ 
వంత, మైంద, ద్యివిదులను చూచి “వీరులారా, మీరు కలియుగం (పవే 
శించే వరకు జీవించండి” అని పలికి, మిగిలిన బుక్ష, వానరు లందరూ 
తనతో రావడానికి అనుమతించాడు. ఇట్లు రాత్రి %డిపి, మరునాడు 
సూర్యోదయ: కాగానే ఆ రాజీవలోచనుడు, విశాలవవుడైన (శ్రీరామభ్య చుడు 
గురు దేపునితో “మహాత్మా, ఆగ్నిహో. రాలతో భాహ్మణులు ముదు బయలు 
దేరునట్లూ, బాటల్లో దాజపేయ ఛ తా లు=డునట్టూ ఏర్పాట్లు చయకచళడిో 
అని జెప్పగా, మహర్షి అట్టు ఏక్చరచి, ఆ సమయంలో చేయవలసిన వైదిక 
విధులన్న్‌ జరిపాడు. ఆప్పుడు శ్రీరామమూర్తి సన్నని వస్త్రం ధరించి, 
(వేళ్ళ సందుల్లో ధర్భలు భకించి, పాదుకలు విడిచి, ఇ=:దియాలను నిగ 
హెఐచి సస్సులో నిశ్చేవ్టుడై గారిలో మాటాడక ఓంకారాన్ని జపిస్తూ 
దారిలో సుఖాలు కోర! ఆదిత్యునిప=టి రేజస్సుతో గృహాన్నుండి బయలు 
దేరాడు. 

ఆయన ఎడమ పార్శంలో పద్మహ సయైన శ్రీదేవి, కుడివైపున 
భూదేవి, ముందుగా సహోారళ క్రీ నడుస్తుండగా, సర్వరక్షణియైన గాయ్యతి 
వేదాలు 'పణవ, వషట్కా రాలు, ధనుస్సు, శరాలు, సమస్త అస్త్రాలు 
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రుషరూపాలతో వెంబడించారు. వారి వెంట బుమలు, . బాహ్మణులు 
రకువబడిన వొకిళ్ళుగల సాంతొనిక లోకో-నుండి వైకు:ఠంవరకుగంల 
కాల్లో తను తమ యోగ్గుతబను బట్టి పవేశించడానికి బయలుదేరారు. 


శ్రి 


4 a 


మరియు రామచం దుని వెంట అంతఃపుర స్త్రీలు, బాలలు, వృద్ధులు, 
పరిదారికలు, ద్యారాలనుకా సే సె నపుంసకులు, సంతోష:తో బయలుదేరారు. 
భరత, శతుఘ్నులు, వారి అగ్నిహో,తాలు వారి సతులు,' అల్ల 
మహాత్ములు, సొగిపోగా, దెంబడి దు=:తులు, బ౩దుషులు పౌరులు బారి 
పరివారాలు, పశువులు, పకులతోకూద నడిజారు. ఇకను స్నానొలుచేసి, 
శునులై నిశాచరులూ, కిలకిల ధ్వనులుచేస్తూ పనచరులు, ఎలుగులు 
వుత్సాహ:తో బయలుదేరారు. అల్లు శ్రీరామచం, దుని దర్శింపవచ్చిన పల్లె 
ల్లోని జానపదులుసైతం ఆయన సుగుణశీలాలవల్ల ఆకర్షితులై వెంబడించారు. 


అంతేగాక నగరంలో కానరాకుుండా సంచరించే భూతాలు, రామ 
చ దుణ్ణి అనురాగ దృష్టితో చూచిస స్థావరాలు సెర= ఆయన్ని వెంబ 
డించాంన. ఆ విధ=గా శ్యాసపీల్చే ఒక్క-బీవికూడ నగర తో మిగులకుండా 
అందరూ ఆనన య:దుగం భఖ కీతో బయలుదేరారు, అట్టు _పయాణమైన 
వారిలో, మరణభీతి చ౭దినవారుగాని, ఎవరి నిల్బ:ధ ధంవల్లగాని, బయలు 
దేరవలసివచ్చెనే యని దిగులుపడినదామగాని, దుఃభితులుగొని మచ్చునకై న 
లెరు. ఇట్లు వజలందరూ తన్ను వెంబదించగా కే కౌసల్యానందనుడు 
ఒకటిన, ర పప ప్రస నడచి, అక్కడ పశ్చిమ వాహినిగా సుష్టరిరుగుచు 


తో 
[పవసిసున్న సర యూపుణ్యనదిని సమీపి:చి నిలినాదు. 


[బహ్మోది దేవతలు (శ్రీరాముని దర్శింప వచ్చుట 


ఆ సమయంలో |బహ్మ దేవుడు, వేల్పులు, దివృయిషులూ తన్ను 
కొలుచుచుండగా, అసంఖ్యాక విమానాల కాంతితో ఆకాశం శోభిస్తుండగా 


జు అల — ఆ 








lL. io ఊర్మిళాదేవి తెలుఫోటడక్ల పోవశ..వరల్లి +, ఆమె లత్మణుని వెంట వెళ్ళి 
వపా. 





0 ద. టంట వు రుల అలు ఛాయ ఆ అనా శాంత అానాలాలుడనా. 
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పరమపదం చేరడానికి సిదంగా రామప ఐదుడు నిలిచిన (వదేశానికి వేగంగా 


శ్‌ 


9 
చేరవచ్చాడు. కా=త్రివ=తమైన ఆకాశం, సహాజకాంతులుగల దేవతల 
సరించ 


ఆ శుభసమయ:లో అనిమిషులు తమ చేతులతో సుగంధపుష్పాలు 
చల్లారు : వాయువు చల్లనై, పావనమూ, సుఖం కలిగించే. విధంగా 
పరిమళ: _ వ్యాపింపచేస్తూ వీచింది. విస్తారంగా వాద్యాలు మోగిస్తూ 
అప్సరలు, గంధడ్వులూ. సమూహాలుగా. చేరారు. ఆ సమయంలో పాద 
చారియె రధురామమూ ర్తి సరయూ జలాల్లో _వవేశిస్తుండగా పర మేష్టి 
ఆకాశంలో నిలచి “జయము విష్ణుడవా, విచ్చేయము : నీకు శనుభమగుగాక్‌ ! 
దేవ దేవా, మా మహాభాగ్యంవల్లనే, నీవు చెరిగి పరమపదానికి విచ్చేస్తున్నా 
వయ్యా ! దేవసమానులైన సోదరులతో, నీవు కోరేవిధంగా వైష్షవమైన 
నీ మహాతేజస్సున:దో, కాక నిత్యము, సనాతమైన వరమాకాళమందో, సీ 
యిచ్చాపకార: ,పవేశిపుము ! జగతికి ఆధారమైనవాదా, సీ అనాది 
సహదారిణే, విశాలాక్నియైన రమాబేవి తప్ప నీ తత్వాన్ని ఎరిగిన వారవమ 
న్నారు? కరుణామయా నీవు నిత్వుదవు, మనస్సుకు గోచరించనివాడవు, 
అజరుడవు, అమృతుడవు : విశ్వమంతా నీ రూపమే కనుక నీ కోరిక 
'పకారః, ఏ రూసమందైనా పవేశింపుము” అని పార్థించాడు. 


(శ్రీరాముడు సోదరులతో సహా, సశ రీరాలతో 
వైష్ణవ తేజస్సులో ప్రవేశించుట 
ఆ రఘువంశ సుధావరుడు, మనస్సులో నిశ్చయిచి తానూ, ! 
తమ్ములూ స్వశరీరాలతో వైష్ణవ తేజస్సు నందు .పవేశించగా, అమరు 
లందరూ అనందించారు. తరువాత ఇం|దునితో కూడిన మరుతులు, 


1. ఇట్లు వారు స్వళరీరాలతోనే వైన్లవ తేజన్సునందు (ఏవేళించడంవల్ల వారి 
శరీరాలు (పొక్ళతము లె నవి కావని నృషమౌతోంది. 
క (A) 
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సాధ్యులు, దేవ, యక్ష, గంధర్వులు, నాగులు, అప్పరలు, దివ్వ 
బుషులు, శు శ్యుకునితో క డిన దైత్య దానపులూ పి పిష్టు రూపుడై న ఆ దేవ 
దేవుని సాకం, “లోకపతీ, నీరాక లో మా కోరికలు ఫలించాయి ! దివము 
దోషరహితమూ, _పుష్టివంతమూ, ఉనందమయమూ అయింది:" అని 
స్తుతించారు. 


అప్పు డా పురుషోత్రముడు ధాతతో “విధాతా, ఇచటికి వచ్చిన 
[పజలందరూ నా మీదగల అనన్య ఫ్‌ క్తి మైెతులళో, నా వియోగాన్ని 
భరించలేక, వెంబడించి ,పాణూలు విడిచారు ! వీరందరూ నాకు పూజ 
నీయులు ! కనుక వీరికి యోగ్యమైన లోకంలో [వవేశం కల్గించుము” అని 
ఆదేశించాడు. 


(పజాపతి సమ స్త జీవులు సంతాన లోకంలో (ప్రవేశ "పెటుట 
—_ఏ "| (స) 


కమలాసనుడు ఆయనకు సమాధానంగా “కరుణానిదీ, వీరందరూ 
(బహ్మ లోకానికి పె భాగంలో వరిపూర్ణ బ్రహ్మ గుణము కలిగిన సంతాన 
లోకంలో సవశిసారు. (సజలే కాకుండా, పశు పక్యాదులు సెతం నిన్ను 
స్మరించినా, నీకై [పాణాలు త్యజించినా, అవి కూడ ఆ లోకం పవేశిస్తాయి! 
వానర రాజు సుగీవుడు తండియైన ఆదిత్యునిలోనూ అదే మిగిలిన బుక్ష 
వానరులు ఏయే దేవతాంశల్లో జన్మించారో వారిలోనూ ఏనం కాగలరుః' 
అని వివరించాడు, జగద్దురుడు యిట్లు పలుకుచుండగానే, సరయుపులో 
గో |పవార మను రేవులో నున్న (పజల: దరూ, థనందాశువులు కారుస్తూ, 
రాఘవుని యందుగల అనన్యభ క్రితో, ఆ పావన జలాల్లో మునిగి, 
దేహాలు విడిచి, దివ్యదేహాలలో విమానాల్లో సంరాన లోకం చేరారు, 'అప్టే 


i తతతతటలనం 


1, ఇందువల్స భగవంతునియందు అనన్య థ _ర్రీకలిగి శు మ, య 


వర్గీ వర్మి ఖేదం లేకుండా మానవు లేగాక పళుపశ్యాది జీవులు సై 


been పరమపదం పొందగలరని ముజు వై ఆధిం 








కాల నానలు. 
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వేలకొలదీ పశువులు, పతులు, ఎలుగులు, వానరులు, రాశ్షసులు సర 
యువులో మునగడం ద్వారా శరీరాలు విడిది, అమర తేజస్సు కలిగిన 
దేహాలతో విమానాలు ఎక్కి, ఆ దివ్యలోకం చేరారు. 


ఇట్లు తన ఆదేళంతో, ఆ జీపులందరూ సంతోషంతో మనోజ్ఞమైన 
సంతాన లోకం చేరగా, 'బహ్మాదేవుడు హార్షించి తన లోకం _వవేశించాదు. 
అవతార మెత్తుటప ముందున్న విధంగా చరాచరాలకు అడ్మయె, వాని 
శరీరాలే తన దేహమైన వాసుదేవుడు, నిర్ణరులందరూ ఆనందిస్తు డగా, 
స్వర్గానికి పరమ స్వర్గమైన వైకుంఠం (పవేశించాడు, 


అ 


ళీ టో Wo Ns EIN = SE 
శ్రీరామాయణం చదుపుట దదివిల్ల విరిగే ఫలం 


ఈ కాండం ఉత్తర కొండ పేరుతో, శ్రీరామచందుని పట్టాభిషే 
కానంతరం జరిగిన చర్మితను వివరిస్తూ, భక్తి ద్వారా మాయను జయించిన 
వాల్మీకి మహర్షిచే లోక్‌ హిత: రౌరకు :వాయబడి, లోకకర్త, వేల్పులతో 
విని ఆయనచే ఆ -=గీకరించ బడినది పకన పరమైనది కావడ వల్లనే 
శ్రీరామాయణాన్ని స్వర్గ లోక లో దేవ గంధర్వ సిద్ధులు, మహర్షులు 
నిత్యం ఆనందంతో పఠిస్తుఃటాదు, ధర్మ, ర్యాగ భరితమైది, వేద సమా 
నమై పాపాలను నశింపచేసి, సొథాగ్యాన్నీ, ఆమున్సునూ వృద్ధి చేస్తు =ది. 
వేదాలనే వినతగిన కాద్ధ సమయ హాల్లో, వేద సమానమైన ఈ రామాయణం 
వినతగినది. 


~ 


ఈ కావ్యంలోని ఒక్క పొదమైనా సంతానం లేనివారు (శద్ధల 
(పతిరోజూ చదివితే కన! పొందగలరు ! పేదలైనవారు అట్టు చేస్తే 
ధనవంతులాతారు : అదే విధంగా పాపొలు చే సేవాడై నా, శద్ధతో రోజూ 
కొద్దిగానైనా వగిస్తే, అగ్ని తగిలిన దూది కుప్పలవలె, వాని పాపాలు 
భస్మమౌ తాయి. 
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ఈ దివ్య గాధను విన్నవారు, ఏనిపించినవారికి గోవులు, బంగారం, 
పస్టాలు ఇచ్చి సత్కారం చేస్తే, దేవతలు తృప్తులౌలాద, ఆయుస్సును 
వృద్ధి పరచే రామాయణాన్ని పఠించేవాథ, కుమారులు మనుమలతో ఈ 
లోకంలో సౌభ్యాలు అనుభవించి, అనంతర: వై కంఠంలో శాశ్యురి "నందం 
పొందు తారు, 


యోగ్యమైన ఆయోధ్యా నగరం రామచందుడు వదలిన తరువాత 
చాలకాలం శూన్య ఎగా వుండి, తరువాత బుషభుడనే రాజు పాలనలో తిరిగి 
జనులకు నిలయమై, సౌఖ్యాలు కలిగిస్తుంది శ 


శ్రీరామమూర్తి పట్టాభిషే కాన:తర చరితను, మున్ముందు జరిగే 
సీతాదేవి రసాతలం [పవేశించిడం, ఇరరి గాథలను వివరిస్తూ వాల్మీకి 
మహర్షి రచించిన ఈ ఆది కావ్యాన్ని ఈ కావ్య నాయకుడు శ్రీరామమూ రి 
a ౪ si Jt 
స్యయంగా విని సత్యమైనదని అంగీకరించదంవల్ల, పరమ (పనూణ “గంథమై 
వేల్పులకు కూడ ఆదరణీయమైంది. 


పావనమైన శ్రీరామచరిత్రను వినడం, ధ్యానించడం, చేసే ధన్యులు 
వేలకొలది అశ్వ మేధయజ్డాలు, లత వాజ పేయాలు చేసిన డి త్రమఫలాన్ని, 
గంగా మొదలైన పుణ్యనదీజలాల్లో స్నానంచేసిన సుకృతాన్నీ ఫొందుడాగు. 
అంతేగాక సూర్య గహణ సమయంలో నై బుశారణ్యం పయాగి, 


కురుకు శే |తం వంటి పవత కే తాల్లో విస్తారంగా సువర్ణదానంచేసి పుణ్య 
ఫలాన్ని హెందగలరు. 


సీతావల్లథుని గాధను [శద్దాసష్తలతో వినేవారు, ఘోరపాపాలను డి 
విముక్తులై , విష్ణుదేవుని సన్నిథలో స్థిరంగా నిపశిస్తారు. అట్టే మహర్షిచే 
వాయబడిన ఈ కావ్యాన్ని నియమంగా నిత్యం భ క్రితో వినేవారు 
నిశ్చయంగా ఆ లోకనాధుని సారూప్యము క్తిని పొందుతారు. ఈ కావ్యాన్ని 
నియమంగా ఆలకించే పుణ్యాత్ముల ఆలు బిడ్డలు వృద్ధిపొంది, తెంవులేని 
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, వారీ వంశాలు తామరతంపరగా పెరుగుతా:2, ఎల్లప్పుడు 
న వరాయణులైన భక్తులుకోరే [లేయస్సులు లభిస్తాయి. 

దశర థరాముని ర్యాగ, ధర్మమయ గాధను నిర్మల మనస్సులతో 
ఆలకించేవారు పావరహితులు భక్తులై చిరకాలం జీవించి, మోక్ష పదాన్ని 
చేరగలరు. 

గాయ్మతీ దూపమైన రామాయణంలోని ఒక్క వదమైనా పఠించేవారి 
పాపాలు దూరమై, కుమారులు స్థిర మైన ధనాలతో సుఖిస్తారు. ఈ చర్మితను 
పూర్తిగా చదివే నియమపరులు సదా వైకుంఠలో నివసిస్తారు. ఈ పుణ్య 
గాధను తరుచుగా వినువారి తిళడులు తాతలు ముత్తాతలు, వారి తం దులు 
సైత= విష్ణులోక వాసులౌతారు. 
ఢీ 
పురుషార్థాలనేకాక పరమపదాన్ని సైతం అందచేస్తుంది. కనుక జనులందరూ, 
గశోద్దతో చదవద=. వినడ= చేయాలి. ఇట్టి మహామహిమ కలిగినదీ, 
పూర్వుచర్మితల్లో శేష్షమెనడీ, శీలాన్ని వృద్ధిపొందించేదీ అయిన 
శ్రీరామాయణాన్ఫి శంకలు విడిచి నిండు శద్దతో పఠించేవారు పాపరహితులై 
విస్తార్మశేయస్సులు పొంది విన్లుదేవుని మహిమాతిశయంవల్స మరింత 


వరిల గలరు | 
ధం 


ఈ మహనీయ చరిత చదవడ=, వినద వల్ల ధర్మ, అర్థ, కామాలనే 


ఉ॥ రాముడు ఘోరపాతకపి, రాముడు సద్దుణ కల ఎవల్లికా 
రాముడు షడ్వికార జయ, రాముడు సాధుజనావన. |[వతో 
ద్దాముడు రాముడే పరటు, దైవము మాకని మీయడుంగు 
గెందామర టే భజింబెదను, దాళశరరీ కరుణావయోనిదీ | 


చ॥ సలలిత రామనామ జక, సొరమెరుంగను గాశికాపురీ 
నిలయుచగాను మీ చరణ, నీఠజరేణు నుహా, పభావము. 
దెలియ నహల్యగాను జగ, తీధవ నీదగు సత్య వాక్యముం 
డలపగ రావణాసుపని, శమ్ముడగాను థభవద్విలాసముల్‌ 
శలచినుతింప నాతరమె, దాశరదీ కరుణాపయోనిధీ : 
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Gh 


tx 
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హరునకు నవ్విభీషణున క' దడిజకున్‌ దిరు మ:[తరాజమై 
కరికి నహల్యకున్‌ (చుపద, కన్యకు నార్తిహరించు చుట్టమై 
పరగిన యట్టి నీ పతిత, పావన నామము జిహ్వా పై నిరంత 
తరము నటింప జేయుషుక, దాశరథీ కష్తణ్రావయోనిధి 
పెక్కు గల్ములిద, నేర్పరి తోక ౧కల్మషంబుగా 

త సేయు పావనము, నిర్మితకార్యధురీణ దత్షుడై 
తుడిచ్చు నాయువులు, నిన్ను భజించిన గల్లకుండునే 
నుల కీప్యిరార్థములు దాళరదీ pre పయోనీధి. 


ల 
య 


బాలాఖభా 
బ్రా ళ్డ CDS 


క 
గ్రా 


పాపము లొందువేళ రణ, పన్నగ భూత భయజ్వరాదులం 
దాపదనొ దు వేళ భర, ర, గజ మిమ్ము భజించువారి కి= 
(బాపుగ నీవ, దమ్ము డిరు, 'పక్కిియలం జని తద్వెప త్రి సం 
తాపము మాన్ని కాతురట, దాశరధీ కరుణాపయోనిధీ. 
రామహారే క'కుత్ణకుల, రామహరే రఘురామ రామ శ్రీ 
రామహరే యటంచు మది, గ జిల భేకగళ =బులిల నీ 
నామము సంస్మరి=చిన జనంబు భవంబెడ బాసి తత్ప్సర ౭ 
ధామని వాసులౌదు రట, దొశరదీ కరుణాపయోనిధీ. 

పరమ దయానిధే పరమ పావన నామ హరేయటంచు సు 
స్థిరమళులై సదా భజన, చేయు మహాత్ముల పాదధూళి నా 
శిరమున చాలు మీరటకు, జేరకుడందు యముండు కింక రో 


_త్మరముల కానబెట్టుసట, దాశరధీ కరుణావయోనిదీ 


(చాశరధీ శరకం నుండ 
ఆపదామప వారారం, దాతారం సర్యసంపదాం 
లోకాభిరామం శ్రీరామ: భూయో భూయో నమామ్యహం 
రామాయణ సుధ ఉత్తర కాండ సర్వ = సమాప్తం 
శ్రీ సీతారామచ | దార్పణమస్తు. 
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ర 

దందుని 

గడవ 

వై మిశారణ్యంలో 
పప్పు తైలాలు 


నాయనలారా మీరు 


రామాయణ నుధ 


అవమానాన్ని 
మరణించడానిక్తి 
ఆయన 
విహరిస్తు 
నా వీడను ఒలక 
a (32) 

మాటలు వినగానే 
చంవన మహరితో 

టి య 
ఇమ పనాశ్యుని 
చెలడ ౨ రేడో 

భా 
చుందగానే 
మధువనాన్ను డి 
మూర్చితుడై 
వేగాలు కలిగిన 
మధుకై ఓభు లనబడే 
తోకవిరోధి 
నాకును 
ముగి లన 
తేజో హీనుడై 
ఆ 
ఉందుని 
గడిపి 
నైమిశారణ్యంలో 
పప్పులు తైలాలు 


నాయనలారా, 


తప్పొప్పుల 


157 
157 
159 
165 
166 
169 
175 
176 


es 
ఏరి 


18 


నై! 


[1 


21 
19 


డా 


ma 
వాలీ కికీ 

స్తితా శీలాన్ని 
శోధిసోంది 
బాలకుమారా 
పుష్మరావతి 
జలాల్లోలో 
వైదికమను 


నభరతునిచే 
వాల్మీ క్రికి 
సీతా శీలాన్ని 
ధీంచే 
బాలకులారా 
పుష్క లావతి 
జలాల్లోనో 
వై దిశమను 


